
Ή άνά χειρας εργασία κατέστη εφικτή 
μέ την συνεργασία: των εργαστηρίων

«Χ Ρ ΙΣ Τ ΙΑ Ν ΙΚ Η Σ  Λ Α Τ ΡΕ ΙΑ Σ ΚΑΙ Π Ο Λ ΙΤ ΙΣΜ Ο Υ », 

Τμήμα Θεολογίας, Α.Π.Θ.

«Ψ η φ ι α κ η ς  Ε ρ ε υ ν α ς  κ α ι  Σ π ο υ δ ή ς  Χ ε ι ρ ο γ ρ ά φ ω ν », 

Τμήμα Κοινωνικής Θεολογίας & Θρησκειολογίας, Ε.Κ.Π.Α.

Ι5ΒΝ 978-618-226-009-8 [5ΕΤ] 

Ι5ΒΝ 978-618-226-010-4

©  2023  ΙΕΡΑ ΜΕΓΙΣΤΗ ΜΟΝΗ ΒΑΤΟΠΑΙΔΙΟΥ

Καρυές, 630 86 Άγιον Όρος, τηλ.: 2377 888087, β - ΐη α ίΐ :  β ΐ ί ί  1 ΐβ δ ί@ ν α ίο ρ β ά ί . £Γ



Η Θ Ε Ι Α  Λ Ε Ι Τ Ο Υ Ρ Γ Ι Α
ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ ΙΑΚΩΒΟΥ 
ΑΔΕΑΦΟΥ ΤΟΥ ΚΥΡΙΟΥ ΚΑΙ ΠΡΩΤΟΥ 
Α Ρ Χ Ι Ε Π Ι Σ Κ Ο Π Ο Υ  Ι Ε Ρ Ο Υ Σ Α Λ Η Μ

Ε Ρ Μ Η Ν Ε  Υ Τ Ι Κ Ο Ν

ΙΕΡΑ Μ ΕΓΙΣΤΗ  Μ ΟΝΗ
ΒΑΤΟΠΑΙΔΙΟΤ
Α Γ Ι Ο Ν  Ο Ρ Ο Σ  2 0 2 3





Τώ Όσιολογιωτάτω Αρχιμανδρίτη π. Έφραίμ, Καθηγουμένω τής Ίεράς 

Πατριαρχικής και Σταυροπηγιακής Μεγίστης Μονής τού Βατοπαιδίου, 

υίώ έν Χριστώ άγαπητώ τής Ημών Μετριότητος, χάριν και ειρήνην άπό 

Θεοΰ Πατρός.

Άσμενος έδεξάμεθα την άπό 23κ Οκτωβρίου 2021 και ύπ’ Άριθμ. 

Αΰξ. 797 / Πρωτ. 1762/20.1.1 έπιστολήν τής ύμετέρας λίαν αγαπη­

τής Ήμΐν Όσιολογιότητος, έν ή αϋτη άνακοινοϊ Ήμΐν δτι ή Ιερά 

Πατριαρχική καί Σταυροπηγιακή Μονή Βατοπαιδίου, ής αΰτη 

θεοφιλώς προΐσταται, προβαίνει συν Θεώ έν συλλογική έπιστημονική 

συνεργασία μετ ’ ειδημόνων Θεολόγων καί Φιλολόγων Επιστημόνων 

τοϋ Άριστοτελείου Πανεπιστημίου Θεσσαλονίκης και του Έθνικοϋ 

Καποδιστριακοϋ Πανεπιστημίου Αθηνών εις την έπιστημονικήν 

κριτικήν έπανέκδοσιν τής θείας Λειτουργίας τοϋ άγιου Ιακώβου τοϋ 

Άδελφοθέου, πρώτου Ιεράρχου τών Ιεροσολύμων καί εις τήν πρώτην 

έκδοσιν τής Προηγιασμένης θείας Λειτουργίας αύτοϋ καί ζητεί τήν 

πρός τοϋτο προλογικήν εύλογίαν παρά τήςΉ μετέρας Μετριότητος.

Όλοθύμως άνταποκρινόμενοι, έπαινοΰμεν τήν πρωτοβουλίαν ταύτην 

ώς λίαν άξιόλογον και θεάρεστον, καθ’ ότι αϋτη φέρει έκ νέου εις φώς 

έργον άνδρός άγιου, ό όποιος έλαχε ύπό τής’Εκκλησίας τήν έπωνυμίαν 

I «Άδελφόθεος», μαρτυρουμένην αύτώ και ύπό τοϋ Αποστόλου τών 

ί’Εθνών, λέγοντος: «έτερον δέ τών άποστόλων ούκ είδον εί μήΙάκωβον 

τον άδελφόν τοϋ Κυρίου» (Γαλ. 1,19), καί ό όποιος «άνεδείχθη ύπό 

τοϋ Μονογενούς Θεοϋ Λόγου τού Πατρός, έπιδημήσαντος πρός



ημάς έπ’ έσχατων των ήμερων, πρώτος των Ιεροσολύμων ποιμήν και 

διδάσκαλος καί πιστός οικονόμος των μυστηρίων των πνευματικών».

Κατά τον ίερόν Χρυσόστομον, ό Άποστολικός ούτος Ιεράρχης, 

«ών έγκεχειρισμένος την άρχήν» (ΡΟ 60, 240) τής Α' ένΊεροσολύμοις 

Αποστολικής Συνόδου τοΰ έτους 49 μ.Χ., ένεκαινίασε τό έν Πνεύματι 

Αγίω Συνοδικόν σύστημα διοικήσεως τής Εκκλησίας, ήτις διά 

τής «κρίσεως» αύτοϋ τού «μή παρενοχλεΐν τοις άπό τών έθνών 

έπιστρέφουσιν έπί τον Θεόν» (Πράξ. 15,19), «ήτοίμασε τήν όδόν 

Κυρίου» (Ματθ. 3,3) διά τά έθνη, άναδεικνύουσα οΰτω τήν Καθολικήν 

και Οίκουμενικήν διάστασιν αύτής.

Ωσαύτως ό θεσπέσιος ούτος άνήρ διά τήν άρετήν αύτοΰ άπήλαυε 

μεγάλου σεβασμού παρά τού λαού και έκαλεϊτο παρ’ αύτού «δίκαιος καί 

ώβλίας», ήτοι «περιοχή τού λαού καί δικαιοσύνη», τήν άγιότητα δε τού 

βίου αύτοϋ έστεψε διά τοΰ μαρτυρίου, κρημνισθείς ύπό τών Γραμματέων 

καί Φαρισαίων άπό τού πτερυγίου τού Ναού τού Σολομώντος καί 

λιθολευσθείς, έπειδή ώμολόγησε τον Ίησοΰν ώς τον Υιόν Θεού καί 

Χρίστον κατ’ Ίώσηπον εις τήν Ίουδαϊκήν Αρχαιολογίαν (XX, 8) καί 

Εύσέβιον εις τήνΈκκλησιαστικήν αύτού Ιστορίαν {ΡΟ 2 0 ,1960204Β).

Ό ίερομάρτυς ούτος καί συμμάρτυς τού Χριστού «ό τής νέας 

Ιερουσαλήμ άρχιστράτηγος καί τών άποστόλων Έξαρχος» καθ’ 

Ησύχιον Πρεσβύτερον Ιεροσολύμων (ΡΟ 93, 1480Β), ώς «καλός 

ποιμήν» συνέγραψε τήν έν τη Καινή Διαθήκη Καθολικήν Επιστολήν 

«ταίς δώδεκα φυλαΐς έν τή διασπορά» (Ιακ. 1,1), έν ή προτρέπει, όπως 

«πάσαν ήγησώμεθα χαράν, όταν πειρασμοΐς περιπέσωμεν ποικίλοις» 

(Ιακ. 1,2), όπως «διάτήςύπομονήςώμεν τέλειο ι καί ολόκληροι έν μηδενί 

λειπόμενοι» (Ιακ. 1,4), οπως «γινώμεθα ποιηταί λόγου καί μή μόνον 

άκροαταί» (Ιακ. 1,22) καί όπως «παρακύψωμεν καί παραμείνωμεν εις 

νόμον τέλειον τον τής έλευθερίας» (Ιακ. 1,25).



Ούχ ήκιστα ούτος εΐναι ό συγγραφεύς τής άρχαιοτάτης Άποστολικής 

θείας Λειτουργίας, έξήςπροήλθονήθείαΛειτουργίατοϋ άγιου Βασιλείου 

τοϋ Μεγάλου καί τοϋ άγίουΊωάννου τοϋ Χρυσοστόμου, μαρτυρουμένης 

καί ύπό τοϋ άγιου Κυρίλλου Αρχιεπισκόπου Ιεροσολύμων τοϋ 

Κατηχητοϋ (Κατήχ. Μυσταγ. Ε', ΡΟ 33, 1110-1128) καί ύπό άλλων 

άρχαίων Πατέρων τής Εκκλησίας, ώς Ιουστίνου τοϋ φιλοσόφου καί 

μάρτυρος (ΡΟ 6, 428Α-4290), ύπό των Άποστολικών Διαταγών (ΡΟ 1, 

1137Β-1141Β), ύπό τοϋ 32ου Κανόνος τής έν Τρούλλω (692) Πενθέκτης 

Οικουμενικής Συνόδου, λέγοντος: «και γάρ καιΊάκωβος, ό κατά σάρκα 

Χριστού τοϋ Θεού ήμών Αδελφός, ός τής Ίεροσολυμιτών Εκκλησίας 

πρώτος τον θρόνον ένεπιστεύθη, κα'ι Βασίλειος, ό τής Καισαρέων 

Επίσκοπος, ου τό κλέος κατά πάσαν την οικουμένην διέδραμεν, 

έγγράφως ήμΐν την μυστικήν ιερουργίαν παραδεδωκότες, οϋτω 

τελειοϋν έν τή θεία Λειτουργία έξ ϋδατος καί οίνου τό ίερόν ποτήριον 

έκδεδώκασι» καί ύπό τοϋ Τυπικού τής Εκκλησίας Ιεροσολύμων τοϋ 

Ναοϋ τής Άναστάσεως, συμφώνως πρός τον Κώδικα τής Κεντρικής 

Βιβλιοθήκης τοϋ ήμετέρου Πατριαρχείου, Συλλογής Τίμιου Σταυρού 43, 

τοϋ έτους 1122, λέγοντα διά την άκολουθίαν τής Κυριακής τών Βάίών: 

«...Ή  σύναξις τής λειτουργίας τοϋ άγιου Ιακώβου γίνεται εις τον ναόν 

τοϋ άγιου Κωνσταντίνου, έν φ εύρέθη ό τίμιος καί ζωοποιός Σταυρός 

τοϋ Κυρίου καί Σωτήρος ήμών’Ιησοϋ Χριστού» (φ. 12β), διά την τάξιν, 

σύν Θεω, τής Λειτουργίας τοϋ άγιου Μύρου την Μεγάλην Πέμπτην: «ή 

άκολουθία τής θείας λειτουργίας τοϋ άγιου Ιακώβου τοϋ άποστόλου 

καί άδελφοθέου έπιτελεΐται εις τήν Αγίαν Σιών ούτως: άλλάσσει ό 

Πατριάρχης κα'ι οί Μητροπολϊται και οί Επίσκοποι κα'ι οί Πρεσβύτεροι 

κα'ι Διάκονοι...»  (φ. 80β) κα'ι διά τόν’Όρθρον τοϋ Μεγάλου Σαββάτου: 

«κα'ι τότε είσελεύσεται ό Πατριάρχης και ό Αρχιδιάκονος εις τον Άγιον 

Τάφον έπιτελειν τήν λειτουργίαν Ιακώβου» (123β).



Κατά θείαν τινά οικονομίαν, τό θεόπνευστον λατρευτικόν και 

λειτουργικόν έργον τοϋτο τοϋ αγίου Ιακώβου, έκκολαφθέν εις 

τούς κόλπους τής άρχεγόνου Εκκλησίας των Ιεροσολύμων, «τής 

ενδόξου Σιών, Μητρός πασών τών Εκκλησιών», έξεδόθη έκ παλαιών 

Κωδίκων τύποις ύπό τοϋ Άγιοταφίτου Αρχιμανδρίτου και μετέπειτα 

άειμνήστου Αρχιεπισκόπου Αθηνών Χρυσοστόμου Παπαδοπούλου, έν 

Ίεροσολύμοις και έν έτει 1912, τή έγκρίσει τοϋ άοιδίμου Πατριάρχου 

Ιεροσολύμων Δαμιανού, νΰν δε έπανεκδίδοται έν κριτική έκδόσει 

άρτιώτερον φιλολογικώς και έκδίδοται τό πρώτον καί ή θεία 

Λειτουργία αύτοΰ τών Προηγιασμένων, έκπληρουμένης ούτω τής 

έπιθυμίας τοϋ μακαριστού καθηγητού Ίωάννου Φουντούλη, ύπό τής 

ίεράς κα'ι σεβασμίας Μ εγίστης Μονής Βατοπαιδίου τοϋ Άγιου Όρους, 

τή Ήμετέρα Πατριαρχική εύλογία πρός εύρυτέραν χρήσιν εις τούς 

ιερούς ναούς διά την τέλεσιν τοϋ μυστηρίου τής θείας Εύχαριστίας έφ’ 

ω και συνετάχθη, ϊνα ιερείς καί λαός μεταλαμβάνωσι τοϋ άχράντου 

Σώματος καί τοϋ τίμιου Αίματος τού Χριστού, μετέχωσι τής αιωνίου 

ζωής, άγιάζωνται καί σώζονται πρός δόξαν τοϋ έν Τριάδι Θεοϋ ημών.

Έπ'ι τούτοις, έπιδαψιλεύοντες αύτήν και τούς ύπ’ αύτήν συνασκου- 

μένους σεβασμίους Βατοπαιδινούς Πατέρας ταΐς Πατρικαΐς Η μών 

εύχαις κα'ι Πατριαρχικάΐς εύλογίαις άπό τού Παναγίου καί Ζωοδόχου 

Τάφου, διατελοϋμεν.

Έν τή Αγία ΠόλειΊερουσαλήμ, ,βκα' Δεκεμβρίου β'.

Πατρ ιάρχη ς Ίεροσολύ μων



ΠΡΟΛΟΓΟΣ

Δ ίυ τε και αναβωμαν ί ’ις το ορος Κυρίου καί ίΐς τον οίκον 

του Θίου Ίαχωβ, και ού/αγγίλίί ήμϊν την ο'Λ'ι/ αώτου, 

καί 7ΐορίυα'όμί5α ίν αντη· ίκ. ·}αρ Σιων ίζ ίλ ίυ τ ίτ α ι 

νόμος και λόγ>ς Κυρίου ίΐζ ΊίρουσΌλημ. (Ή ίΤ .  2, ^ ) .

* έξήλθε άπό την Σιών ό καινός νόμος τοϋ Κυρίου -πού 

ν _ > ^  αϋτοαποκαλεΐται Θεός τοϋ πατριάρχου Ιακώβ-, ό πρώτος 

Πρόεδρος αύτής, και αύτός μέ ϊδιο ονομα (αν και έπεκράτησε να 

ονομάζεται μέ τό έξελληνισμένο «Ιάκωβος»), παρέδωσε στην Εκκλησία 

πού τοϋ εμπιστεύτηκε ό Χριστός την τάξιν καί την ακολουθίαν τής κατά 

την αγίαν σύναξιν ίερομύστου τελετής, δηλαδή τής άγιας Λειτουργίας. 

Ό θεόσδοτος αύτός τρόπος τής θείας Εύχαριστίας, ό όποιος έλαβε τήν 

έπωνυμία τοϋ Άδελφοθέου, έτελεϊτο καθ’ δλην τήν πρώτη χιλιετία 

τοϋ Χριστιανισμού όχι μόνο στήν Άγια Γή, άλλα σχεδόν σέ δλην 

τήν Ανατολή. Τά άγιασμένα λόγια της έξέφραζαν τον θεϊκό πόθο 

των άναριθμήτων χριστιανών οί όποιοι είτε προσέφεραν οί ϊδιοι τήν 

άναίμακτη θυσία, εϊτε συμπροσεύχονταν στούς ιερούς οϊκους τού 

άληθινοΰ Θεού. Αύτήν τήν θεία όντως Αναφορά άκουγαν οί ξένοι πού 

κατέφθαναν κατά έκατομμύρια άπ’ όλα τά πέρατα τής οικουμένης στήν 

Παλαιστίνη γιά νά προσκυνήσουν τον τόπον ον έστησαν οί πόδες τοϋ 

Ίησον. Τήν τέλεσαν πολλάκις οί χριστοφόροι άρχηγέτες καί καθηγητές 

τών μοναχών· ό Μέγας Εύθύμιος, ό Ηγιασμένος Σάβας, ό έκ Δαμασκού 

Ιωάννης κ.ά. Άπό τήν κορυφή τού’Όρους Σινά μέχρι τήν Ιεριχώ, στον 

Πανάγιο Τάφο, τον Γολγοθά, τήν Γεθσημανή, τήν Βηθλεέμ, τήν Ναζαρέτ, 

στούς καθεδρικούς ναούς καί έξωκκλήσια, τις λαύρες και τά κοινόβια, 

κάθε μέρα ήχεΐτο· Ό γάρ λαός σου καί ή Εκκλησία σου ίκετεύουσί σε- 

Έλέησον ή μάς, ό Θεός, ό Πατήρ ό παντοκράτωρ.



Χίλια περίπου χρόνια, όπως είπαμε, άκριβώς μέ τα λόγια αύτά 

ικέτευε τον Θεό ή Σιωνΐτις Εκκλησία, μέχρις δτου νά έξασθενήσει άπό 

τις συνεχείς επιθέσεις τών μισούντων τήν Σιών, καί νά παραχωρήσει τά 

πρωτεία στην τάξη τής Ρωμανίας, δηλαδή τής Κωνσταντινουπόλεως. Σε 

δύο αιώνες (δηλαδή άπό τον 10° ως τον 12° αί.) μειώθηκε τόσο ραγδαία 

ή χρήση τής Λειτουργίας τοΰ Ιακώβου ώστε τό νέο Τυπικό τής Μονής 

τού άγιου Σάβα -όπου προηγουμένως δεν γνώριζαν άλλους τύπους 

τής ιερουργίας- τήν άγνοεί τελείως. Επομένως καί τά Ιερατικά της 

μεταφέρθηκαν άπό τά ιερά θυσιαστήρια στά ράφια τών βιβλιοθηκών· κα'ι 

έτσι γιά πολλούς αιώνες οί ορθόδοξοι λησμόνησαν αύτή τήν μορφή τής 

μυσταγωγίας.

Τον 19° αιώνα εγιναν οί πρώτες σοβαρές προσπάθειες γιά τήν 

άποκατάστασή της, έργο δύσκολο καί πολυσύνθετο. Σιγά σιγά 

όμως, μέ τήν βοήθεια τού Θεού, οί σχετικές μελέτες καί οί κόποι 

τών έρευνητών άπέδωσαν καρπούς, και σήμερα, φαίνεται, άρχίζει ό 

θερισμός· ή Λειτουργία τού Ιακώβου έπανέρχεται στο άρχαϊον κάλλος 

της. Ή συνεργασία τών πανεπιστημίων τής έρήμου και τών πόλεων 

τελεσφόρησε πρός ώφέλεια τού πληρώματος τής Εκκλησίας μας. Ή 

Ιερά Μονή μας προσπάθησε, όπως και πάντοτε τό έκανε, όχι μόνο νά 

γίνει «καταναλωτής» τών έπιστημονικών πόνων, άλλά νά δώσει και χέρι 

βοήθειας στήν πολύμοχθη έρευνα. Προσπαθήσαμε νά καταστήσουμε τήν 

Λειτουργία τού Άδελφοθέου εύχερή πρός τέλεση γιά τούς κληρικούς, 

εύχάριστη γιά τούς συμπαρόντες καί συνευχομένους, καί κυρίως εύληπτη 

ύπό άμφοτέρων. Είναι γεγονός ότι ή άπλή δομή της άμέσως έλκύει τήν 

συμπάθεια τών φιλακολούθων.

Λύτό άφορά όχι μόνο τήν τελεία Λειτουργία, άλλά κα'ι τήν Λειτουργία 

τών Προηγιασμένων Δώρων τοΰ Αποστόλου Ιακώβου, κα'ι χαιρόμαστε 

ιδιαίτερα πού έπιτεύχθηκε ή κατάρτισή της και συνεκδίδεται στο παρόν.



Θεωρούμε δτι είναι ένα πραγματικό θαύμα τής θείας Προνοίας νά 

άνακαλυφθοΰν τόσες πηγές της κα'ι διά των τεχνολογικών μέσων 

νά γίνουν προσιτές σέ μάς.

Όλως ιδιαιτέρως θέλουμε νά ευχαριστήσουμε τήν Αύτοϋ Μακαριό­

τητα, Πρόεδρο τής Άγιας Σιών, Καθηγούμενο τήςΊεράς Άγιοταφιτικής 

Αδελφότητος, Πατριάρχη τής Αγίας ΠόλεωςΊερουσαλήμ κ.κ. Θεόφιλο 

Γ' ό όποιος, όλοθέρμως άνταποκρινόμενος στήν παράκλησή μας, 

προλόγισε μέ έμπνευση αύτήν τήν έκδοση τής Λειτουργίας τού 

Προκατόχου αύτού.

Είμαστε επίσης πάντοτε εύγνώμονες στους άγαπητούς μας Καθηγητές 

καί συνεργάτες κ. Παναγιώτη Σκαλτσή καί κ. Γεώργιο Φίλια, οί όποιοι 

συνέγραψαν και τά Προλεγόμενα τού παρόντος. Ωσαύτως μεγάλη 

εΐναι ή συμβολή στήν άνά χεϊρας έκδοση τού έν Χριστώ άδελφού 

μας κ. δΚοΐε Οα^ιυΗνίΙί, Λέκτορα στο Πανεπιστήμιο τού Βαγκενίνγκεν 

(Ολλανδία), τού όποιου ή βοήθεια είναι πολύπλευρη. Εύχαριστούμε 

τον αίδεσιμολογιώτατο πρεσβύτερο π. Μιχαήλ ΖΗεΙΙον, τον Υφηγητή 

Διδάκτορα κ. Ηείηζ§ει·ά ΒΓ&1<χη&ηη μαζί μέ τό λογιώτατο ζεύγος 

Διδακτόρων, τον κ. Μιχαήλ καί τήν καν Τίη&Ιιη Ο ιγοπζ γιά τις πολύτιμες 

συμβουλές καί τον χρόνο πού μάς άφιέρωσαν.

Θά ήταν δμως άδύνατο νά πραγματοποιηθεί αύτή ή έκδοση χωρίς 

τήν ούσιαστική συμπάρασταση καί τήν βοήθεια τής Αδελφότητος 

τήςΊεράς Μονής τού Θεοβάδιστου’Όρους Σινά, τού Σεβασμιωτάτου 

Αρχιεπισκόπου καί Καθηγουμένου αύτής κ.κ. Δαμιανού, τής περί αύτόν 

Ίεράς Συνάξεως καί ιδιαίτερα τού Βιβλιοθηκάριου, Πανοσιολογιοτάτου 

Αρχιμανδρίτου Ιουστίνου. Τούς οφείλουμε πολλάς χάριτας, καθώς μέ 

μεγάλη προθυμία καί πραγματική άδελφοσύνη μάς παρεχώρησαν φωτο­

τυπίες τών σχετικών χειρογράφων τής μοναδικής τους βιβλιοθήκης.

Ελπίζουμε καί εύχόμαστε αύτή ή κοινή μας προσπάθεια νά συμβάλει



στην ένίσχυση τοϋ λειτουργικού ένδιαφέροντος και φρονήματος των 

πιστών, πράγμα «έκ των ών ούκ άνευ» στην έποχή μας πού, έξαιτίας 

τής έπιθετικής αύξησης τών παρεχόμενων πληροφοριών, έλαττώνονται 

οί σωματικές και διανοητικές δυνάμεις τών άνθρώπων και έπομένως 

μειώνεται ή έπίδοσή τους στ'ις πρακτικές άρετές και την νοερά έργασία. 

Ή δέ θεία Λειτουργία, δταν προετοιμαζόμαστε σωστά γιά αύτήν, είναι 

έκείνη πού θερμαίνει τις παγωμένες καρδιές μας, έξαλείφει άμαρτίες, 

άνανεώνει ψυχές καί μάς άξιώνει νά κληρονομήσουμε τά αιώνια άγαθά, 

ά οφθαλμός ούκ εΐδε, και ούς ούκ ήκουσε, και έττι καρδίαν ανθρώπου ούκ 

άνέβη, α ήτοίμασεν ό Θεός τοις άγαπώσιν αυτόν.

Ό Καθηγούμενος τήςΊεράς καί Σεβασμίας 

Μ εγίστης Μ ονής Βατοπαιδίου

Η



ΠΡΟΛΕΓΟΜΕΝΑ

/  V πανάγαθος Θεός μάς έδωσε μία άλλη άφορμή νά τον 

ευχαριστούμε, μέ τό νά έμβάλει στην μέν καρδία τού 

Σεβαστού Καθηγουμένου τής Ίεράς Βατοπαιδινής Αδελφότητος 

Γέροντος’Εφραίμ τον ιερό λειτουργικό πόθο, σε μάς δε την προθυμία 

καί την δυνατότητα τής καρποφόρου συνεργασίας, ώστε σήμερα 

νά καυχώμεθα έν Κυρίω γιά τήν παρούσα ιστορική έκδοση. Ή λέξη 

ιστορική ι'σως φανεί ύπερβολική στούς φιλακόλουθους αναγνώστες, έφ ’ 

όσον δέν εΐναι ή πρώτη φορά πού έκδίδεται ή θεία Λειτουργία τού 

Αποστόλου Ιακώβου τού Άδελφοθέου· άφού όμως μελετήσουν τό παρόν 

προσεκτικά, θά διαπιστώσουν τοϋ λόγον τό αληθές.

Κατ’ άρχήν θά θέλαμε νά ύπογραμμίσουμε ότι είναι σημαντικό νά 

προέρχονται τά λειτουργικά βιβλία τής Εκκλησίας μας άπό τις Ιερές 

Μονές. Οί μοναχοί, τά κατ’ εξοχήν εύκτικά κάι λειτουργικά δντα, έχουν 

τ'ις καλύτερες προδιαγραφές καί τ'ις καταλληλότερες συνθήκες τόσο 

γιά τήν μελέτη, όσο γιά τήν έφαρμογή τών ίερών αύτών έγχειριδίων. 

Ή ήσυχαστική καί άμέριμνη άτμόσφαιρα, ή έντονη καί πλούσια 

λατρευτική ζωή, ή άνιδιοτελής κάι θυσιαστική διάθεση, τό πολυάριθμο 

καί τό πολυεθνές τών άδελφοτήτων -γιά τά όποια πάντα φημίζεται και 

διακρίνεται τό Άγιον’Ό ρος- ολα αύτά συμβάλλουν στο νά έκφύονται 

άνάλογοι καρποί γιά τό πλήρωμα τής’Εκκλησίας.

Έτσι καί ή παρούσα έργασία δέν δημιουργήθηκε σ ’ ένα ή δύο χρόνια, 

άλλά είναι άποτέλεσμα πολυετούς καί πολυμόχθου προσπάθειας. Ή 

θεία Λειτουργία τοϋ Ιακώβου έδώ καί τριάντα χρόνια τελεΐται άπό 

τήν άδελφότητα τής Μονής Βατοπαιδίου δύο ή καί περισσότερες 

φορές τον χρόνο. Σέ αύτήν τήν περίοδο βγήκαν στήν έπιφάνεια όλα 

τά προβληματικά σημεία της, γιά τά όποια θά γίνει λόγος έκτενέστερα



παρακάτω στις έρωταποκρίσεις.Έδώ θά άναφερθούμε μόνο σε μερικά 

ζητήματα γενικού χαρακτήρα.

Τό πρώτο καί τό πιο δύσκολο έργο ήταν ή κατάρτιση τού σώματος 

τών εύχών. Όσοι μελετούν τήν χειρόγραφη παράδοση τής Λειτουργίας 

τού Ιακώβου γνωρίζουν ότι αύτό πού τήν διακρίνει -ιδιαίτερα σε σχέση 

μέ τ'ις λεγάμενες βυζαντινές Λειτουργίες- εΐναι ή άνεξέλεγκτη αύξηση 

τού άριθμοϋ τών εύχών κα'ι οί συνεχείς άναδιπλασιασμοί. Πιθανόν 

αύτός νά ήταν ένας άπό τούς πολλούς, άλλά ούσιαστικούς λόγους, οί 

όποιοι συνέβαλαν στήν παρακμή της. Κατά τήν ταπεινή μας γνώμη, 

στήν παρούσα έκδοση οί εύχές έπιλέχθηκαν καί τοποθετήθηκαν 

κατ’ άριστον τρόπον -τούλάχιστον όσο μάς έπιτρέπει ή λειτουργική 

έπιστήμη σήμερα-, καί μάλιστα μετά άπό πολλή περίσκεψη, συζητήσεις 

καί μέ αίσθηση εύθύνης, ιδιαίτερα γιά όσες εύχές άφαιρέθηκαν.

Έν συνεχεία θά έπισημάνουμε οτι τό κείμενο τών εύχών έγινε 

άντικείμενο αύστηρής κριτικής. Ή σύγκριση όλων σχεδόν τών 

σωζομένων χειρογράφων μάς έδωσε τήν δυνατότητα νά ξεχωρίσουμε 

κάπως τήν άρχική μορφή τού κειμένου. Ή άπλή φρασεολογία κα'ι οί 

σχετικά σύντομες έκφωνήσεις ϊσως μάς παραπέμπουν στήν έποχή προ 

τών μεγάλων αιρέσεων. Αύτά έν συντομία περί τών εύχών.

Ίσης σπουδαιότητος μάς φαίνεται καί ή χρήση τών δευτερευόντων 

στοιχείων τής σύγχρονης λειτουργικής πρακτικής, όπως λ.χ. ή 

έναρκτήρια έκφώνηση Ευλογημένη ή βασιλεία..., τά τών Εισόδων, ό 

τρόπος κλάσεως καί μερικά άλλα, κυρίως όσα άφορούν τις τυπικές 

διατάξεις. Σκοπός μας ήταν κατά τό δυνατόν νά διευκολύνουμε τήν 

συμμετοχή καί τήν κατανόηση τής Λειτουργίας τού Ιακώβου τόσο 

στούς κληρικούς, όσο στούς πιστούς, χωρίς νά θίξουμε κάτι άπό τά 

ούσιώδη χαρακτηριστηκά της.

Αύτό πού διατηρήθηκε -κα ί τό πιο σημαντικό- εϊναι ο τ ιτό  κέντρο



βάρους δίδεται όχι στο Τρισάγιο, στο «Χ ερουβικό», στην Μ εγάλη 

Εϊσοδο, ή στά λεγάμενα Λειτουργικά, άλλά στην Άγια Αναφορά. 

Εξάλλου άρχικά Λειτουργία λεγόταν κυρίως ή Αγία Αναφορά1. Επίσης 

ή κα τ’ εξοχήν θέση τής μνημονεύσεως των Άγιων δεν είναι ούτε 

οί Απολύσεις, ούτε τό Σώσον ό Θεός τον λαόν σου..., άλλά ή Αγία 

Αναφορά, σύμφωνα με τον άγιο Κύριλλο: «Μετά τό άπαρτισθήναι τήν 

πνευματικήν θυσίαν, τήν άναίμακτον λατρείαν, έπί τής θυσίας έκείνης 

τού ίλασμοΰ, παρακαλοϋμεν τον Θεόν ύπέρ κοινής των εκκλησιών 

ειρήνης, ύπέρ τής τού κόσμου εύσταθείας... μνημονεύομεν κα'ι τών 

προκεκοικημένων, πρώτον πατριαρχών, προφητών, άποστόλων, 

μαρτύρων· όπως ό Θεός ταϊς εύχαις αύτών καί πρεσβείαις προσδέξηται 

ημών τήν δέησιν»2.

Λύτη ή ολιγόλογη εισαγωγή θά ήταν άτελής, άν δεν άναφερόμασταν 

στην Λειτουργία τών Προηγιασμένων Δώρων τού Άδελφοθέου. "Οπως 

θά ειπωθεί στο σχετικό κεφάλαιο, αύτό ήταν ένα άπό τά λειτουργικά 

όνειρα τοϋ μακαριστού διδασκάλου μας Καθηγητοΰ Ιωάννη Φουντούλη 

τοϋ όποιου ή εύχή, πιστεύουμε, βοήθησε νά βρεθούν όλα τά κατάλληλα 

πρόσωπα, ώστε νά πραγματοποιηθεί ή ανακαίνισή της κα'ι νά καταστεί 

έφικτή ή τέλεσή της. Ό Ιδιος μάλιστα, ώς καθηγητής Λειτουργικής 

στην Θεολογική Σχολή Θεσσαλονίκης, είχε έντάξει στο πρόγραμμα 

τών Ακολουθιών γιά τούς φοιτητές τήν τέλεση τόσο τής τελείας 

Λειτουργίας τοϋ άγιου Ιακώβου, όσο κα'ι αύτής τών Προηγιασμένων 

Δώρων (σέ έλλιπή τότε μορφή).Ή  παράδοση αύτή συνεχίζεται μέχρι 

σήμερα.

Ή εύχή μας κα'ι ή προσδοκία μας, τόσο προσωπική, όσο και

1. Βλ. τήν αρχική σημασία τής λέξεως στήν Αναφορά τοϋ Χρυσοστόμου: Εύχαριστούμέν σοι και 
ύπέρ τής λειτουργίας ταύτης, ήν έκ τών χεφών ήμών δέξασθαι καταξίωσον.
2. Μυσταγωγικα'ι Κατηχήσεις Ε ’, 8-9, ΡΟ 33 ,1116ΑΒ.



«έπαγγελματική» ώς καθηγητών Λειτουργικής, είναι τό πόνημα αύτό 

νά γ ίνει αίτιο να άγαπήσει ό πιστότατος λαός την θεοπαράδοτη 

Λ ειτουργία τοΰ Αποστόλου Ιακώβου -όπως παρουσιάζεται έδώ 

άρχαιοπρεπώς άπλή- κα'ι νά τής δοθεί ή θέση πού τής άνήκει στο 

λατρευτικό θησαυροφυλάκιο τής Ό ρθοδόξου Εκκλησίας.

Γ ε ώ ρ γ ι ο ς  Ν. Φ ι λ ί α ς

Καθηγητής τής Θεολογικής Σχολής 

τοϋ Τμήματος Θεολογίας τοΰ Ε.Κ.Π.Α., 

Διευθυντής τοϋ Εργαστηρίου «Ψηφιακής 

Ερευνας καί Σπουδής Χειρογράφων»

Π α ν α γ ι ώ τ η ς  I. Σ κ α λ τ ς η ς

Καθηγητής Λειτουργικής τής 

Θεολογικής Σχολής τοϋ Α.Π.Θ., 

Διευθυντής τοϋ’Εργαστηρίου 

«Χριστιανικής Λατρείας καί Πολιτισμού»



ΒΙΒΛΙΟΓΡΑΦΙΑ

Απαντήσεις = I. Φ ο τ ν τ ο τ λ η , Απαντήσεις εις λειτουργικάς απορίας (600), 

Άθήνα-Θεσσαλονίκη 1967-2003.

Αρχαίες Λειτουργίες = Οοόραηηε όρββπηχ ηιιηιγρζηύ, τ ο μ  2 ,Ο.-Π 1875.

Άρχαίον Τροπολόγιον' = ΜετρεΒε.™ Ε.Π. -  ΗαΗΚπεΒα Ι^.Α. -  ΧεΒεγρΗϊΗΗ 

Π.Μ., Ηρεβηεύιαιιύ Μαόζαρη, Τ6μπμομ 1980.

Γεροντικόν τοϋ Σινά = Δ. Τ ς α μ η , Τό Γεροντικόν τοϋ Σινά, Όρθόδοξη 

Χριστιανική Αδελφότητα «Λυδία», Θεσσαλονίκη 2000.

Διατάξεις =  Διατάξεις τής θείας Λειτουργίας κατά τά βατοπαιδινά χειρόγραφα 

τοϋ ιδ' αιώνα, τόμ. Α',Ί.Μ. Μονή Βατοπαιδίου, Άγιον’Όρος 2019.

Εκτενείς = Εκτενείς των έορτών,Ί.Μ. Μονή Βατοπαιδίου, Άγιον’Όρος 2020.

Ίεροσολυμιτικόν Κανονάριον-= ΠροτΚ. ΚεκεπΗ#3ε, ΜεργεαηηΜεκηύ καποπαρυ 

VII βεκα, ΤΜφτπ-κ 1912 (πρωτότυπο κείμενο). Π ρ ω θ . Κ ο ρ ν η λ ι ο τ  Σ. 

Κ ε κ ε λ ι δ ζ ε , Ίεροσολυμιτικόν Κανονάριον (Τυπικόν) τοϋ Ζ' αίώνος 

(κατά Γεωργιανήν μετάφρασιν), μεταφρασθέν έκ τού Ρωσσικοϋ ύπό 

Αρχιμανδρίτου Καλλίστου,ΈνΊεροσολύμοις 1914.

Καζαμίας = Α.Κ. Κ α ζ α μ ί α , Ή Θεία Λειτουργία τοϋ Άγιου Ιακώβου τοϋ 

Άδελφοθέου και τά νέα σιναϊτικά χειρόγραφα, Θεσσαλονίκη 2006.

Κουμαριανός = Π. Κ ο χ μ α ρ ι α ν ο τ , «Πρόθεση, προσκομιδή, προσφορά.

Ένα ξεκαθάρισμα λειτουργικών όρων», Θεολογία 70 (1999).

Μέγα Έκλογάδιον1 = Μ. ΤΑΚΟΗΝίδνιχι, Ι ε  Οταηά ΙεοΙίοηηαπε άε 1’ΕξΗ$ε 

άε }έηααΙεηι (Ψ-ΎΙΏ6 5ίέάε), Τοπιε I, 0 8 0 0  188, ΙόβΓ 9 (πρωτότυπο

1. Τροπολόγιον -  Λειτουργικό βιβλίο πού περιέχει πλήρη κείμενα τοϋ Μηναίου, τοϋ Τριωδίου, τοϋ
Πεντηκοσταρίου, τοϋ Αναστάσιμου Όκταήχου.
2. Κανονάριον -  Τυπικό, δμοιο μέ τό Έκλογάδιον (βλ. την επόμενη υποσημείωση).
3. Έκλογάδιον («Λεξιονάριον») -  Λειτουργικό βιβλίο πού περιέχει τό τυπικό τών αναγνωσμάτων
δλου τοϋ έτους, κινητών και άκινήτων έορτών (μέ πλήρη κείμενα), και τό τυπικό τής Λειτουργίας
(δηλαδή τό ίδιο μέ τό Τροπολόγιο, άλλα μόνο τις άρχικές λέξεις, τά ίηαρίΐ).



κείμενο). 0δ(]0  189, ΙύεΓ 10 (μετάφραση στά γαλλικά), Εουναίπ 1959. 

Τοιηε II, Οδ(ϋΟ 204, ΙύεΓ 13 (πρωτότυπο κείμενο), ^δ^Ο  205, Ιύετ 13 

(μετάφραση στά γαλλικά), Εοιινδίη 1960.

Πηδάλιον =  Α γ α π ιο τ  Ιε ρ ο μ ο ν α χ ο τ  -  Ν ι κ ο δ η μ ο τ  Μ ο ν α χ ο τ , 

Πηδάλιον τής νοητής νηός τής μίας, άγιας, καθολικής και άποστολικής 

τών όρθοδόξων’Εκκλησίας,Έν Άθήναις 41886.

Ράλλης-Ποτλής Β' = Γ.Α. Ρ α λ λ η  -  Μ. Π ο τ λ η , Σύνταγμα τών θείων κα'ι ιερών 

Κανόνων..., τόμος δεύτερος, Άθήνησιν 1852.

Ράλλης-Ποτλής Δ' = Γ.Α. Ρ α λ λ η  -  Μ. Π ο τ λ η , Σύνταγμα τών θείων κα'ι ιερών 

Κανόνων..., τόμος τέταρτος, Άθήνησιν 1854.

Σύντομα σχόλια = Θεία Λειτουργία, Σύντομα σχόλια,Ί.Μ. Μονή Βατοπαιδίου, 

Άγιον Όρος 2020.

Φουντούλης = I. Φ ο ύ ν τ ο τ λ η , Κείμενα λειτουργικής, τεύχος Γ', Θεΐαι 

Λειτουργίαι, Θεσσαλονίκη 1994.

Χρονογραφία = Θ ε ο φ α ν ο τ ς , Η γ ο τ μ ε ν ο τ  τ ο τ  Α γ ρ ο τ  κ α ι  Ο μ ο α ο γ η τ ο τ , 

Χρονογραφία, τ. Γ', μετάφραση Άρχιμ. Άνανία Κουστένη, Αρμός, 2007.

Αίεχοροιιΐοδ = 5 τ ε ρ α ν ο 5  ΑίΕχορουτοδ, ΤΗε ΡνβΒαηοίίβεά Ιίίιΐΐβγ  ίη ΐΗε 

Βγζαηΐίηε Κίίε, Εειινεη -  Ρ&πδ -  ΛΛ̂ πΙροΙε 2009.

ΒΓ3^ΓΠίΐηη 1995 = Η. Βκακμανν, «Είη ]επΐδ&1εηιβΓ Αη&ρΗοπι-ΖιΜ ίη άεη 

’Άοΐα Αη&δίαδϋ ΡεΓδ&ε”» (ΒΗΟ 84), ΑηαΙεεΐα ΒοΙΙαηάίαηα 113 (1995), 

σσ. 115-116.

Β π ^ ΐ ι ί ιη & η  = ΕΕ. Β κ ι ο η τ μ α ν ,  Πΐηϊξίεζ Εα$ΐετη αηά \Υε$ϊβΐη, Οχ£ογ<Ι 1896.

ΒΐΌοΙίδ = Ε .^ . Βκοοκδ, Α ωΙΙεεΐίοη ο/ Ιεΐΐεη  ο/ 8ενεηΐ5 ο/ Αηΐίοάι, βτοηι 

ηιιηιετοη$ 8γήαο Μαηη$εήρΐ5, ΡΟ XIV. Ρ&ιίδ 1920.

Ο ιιηϊη§ = Ο.]. Ου,νιΐΝΟ, «ΤΗε Μίδδ& (^ΙεοΗυηιεηοππη οί ΐΗε ΕϊΙιιι^γ ο£ δί 

Ι&ηιεδ», 8ΐηάία Ηίηνξκα Βά. 17 (1987), σσ. 62-71.

ϋΑΟΕ = Όίείίοηηαίτε ά’ανοΗέοΙοξίε άινέϋεηηε βί άε Ηίηνξίε, ΐοηιε ςυ&ίτϊέιηε, 

ΡΓειηίέΓε ΡείΓΐίε, Ρ&πδ 1920.



ϋπιίΐπενδίάί I = Α.Α. ,Π,ΜΗτριιεΒοκΗή, Οηηοαηηε ηηηιγρζηπβοκηχ ργκοηηοεύ, 

χραηΗίμηχοχ β όηόηηοηιεκαχ ηραβοοηαβηοζο βοοηιοκα, Τυπικά I, Κμ6β 

1901.

Οηιίίπενκίάί I I  =  Α.Α. ^ΜΗτρρκΒςκΗΗ, Οηηοαηηε ηηηιγρζηπεοκηχ ργκοηηοεύ, 

χραπχια,νιχοΗ β όηόηηοηιεκαχ ηραβοοηαβηοζο βοοηιοκα, Ευχολόγια, 

Κμ6β 1895.

ϋιηίΐπενδίάϊ I I I = Α.Α. ,Π,ΜΗτρΗεΒοκΗή, ΟηηοαηηεηηηιγρζηΗεοκηχργκοηηοεύ, 

χραηΜίμηχοπ β όηόηηοηιεκαχ ηραβοεηαβΗοζο βοοηιοκα, Τυπικά I I I ,  

ΠετροΓρα,π, 1917.

ΡΓ0γ5ΐιον = δ.Κ. Ρκ.0Υ5Ηον, Ι ’ΗοτοΙοξίε «Οεοτξίεη» άη 5ίηαίΙίοη$ Ιί>εήοη$ 34, 

ίο ιηε I, Ρ&Π8 2003.

ΚεΙίεΙίάζε 1908 =  Προτ. Κ .  ΚεκεΛΗή3ε, Πηηιγρζηπεοκηε ζργ3ηηοκηε 

ηαΜ,ηηΐΗηκη β οηιεπεοηιβεΗΗΗΧ ΚΗηζοχραηηηηιμαχ η ηχ ηαγπΗοε 

3Ηαπεηηε, ΤΐίφίίΜΟ 1908.

Κε1<ε1ίάζε 1912Α = Προτ. Κ. ΚεκεϋΗΑ3ε, β ρεβηεζργ3ηηοκηύ αρχηεραηιηκοη 

(γΡΥ3μηοκμμ τεκετ), ΤΜφ/ιπε 1912.

Ο^Γίΐίε =  Ο. Ο α κ ι τ τ ε ,  «Εε άέΒαΙ άε 1& ν ϊε  άε 5. Ε ίίεηηε 1ε δ&βαϊΐε τεΐΓουνέ εη 

ατ&βε ίΐιι δϊη&ϊ» ΑηαΙεοΙα ΒοϊΙαηάίαηα, τ. ΕΧΧνίΙ, 1959.

Εεοηίίοβ νοη Νεαροΐίδ = Εεο ν τιο5 νοΝ Ν εαροει8, ΙεΒεη άε$ ΗείΗξεη 

ΙοΗαηηε$ άε$ ΒατηιΗετζίξεη, Ενζύί$οΗοβ νοη ΑΙεχαηάήεη, ΡΓείβυΓ§ & 

Εείρζί§ 1893.

Κγπ11θ5 νοη δΙίγΛοροΚδ = Ευ. δοΗ ^Α Κ τζ, ΚγήΙΙο$ νοη 8ΐ:γίΗοροΙί5, 

Εείρζί§ 1939.

ΠΐΐΙΓ^ία Λ - &  = δ. νΕΚΗΕΕδΤ -  Ε. ΧΕνδυΚΙΑΝΙ -  Μ. δΗΑΝΙϋΖΕ -  Μ. 

Κ Α ν τ Α κ ί Α  -  Τ .  Τ δ Ε Κ Α ϋ Ζ Ε ,  ΙΑίατ^ία Ιύετο-Οτίεοα ζαηοίί ΙαοοΒί ΐ )ε ί  

β -α ίή  5, Μ ϋ η δ ΐ ε Γ  2011 .

Μ&η§ο &  δοοΐΐ =  Ο υ κ ιε  Μ α ν ο ο  & Κ ο ο εκ . δ ο ο τ τ , ΤΗβ ΟΗτοηίοΙε ο / 

ΊΗεορΗαηεΒ Οοη/εχοτ, ΟχίοΓά 1997.



ΜειτίεΓ = Β .Ό η. Μεη,οιεκ., Ια  Πίητξΐε άε Ξαίηί ]αεφιε5 (Εάίΐίοη οπίϊςυε (1υ 

ΙεχΙε §Γ6ο &νεο ίΓ&άιιοΐίοη Ι&Ιίηε), ΡΟ XXVI, ΡείΓΪδ 1946 -  ΒΓεροΙδ 1997.

ΡΟ = Ι--Ρ. Μ ιο νε, ΡαΐΐοΙοξίαε οην$η$ ωνηρίεΐη$, 8εήε$ Οναεεα 1-167, Ρ&πδ 

1857-1866.

ΡΕ = ].-Ρ. Μ ιο νε, ΡαΙτοΙοξίαε εητ$η$ ωτηρΙείη$, 8εηε$ Ιαίίηα 1-221, Ρ^πδ 

1841-1864.

Κϋο1<6Γ = Α. ΚϋοκΕΠ, Οίε $γή$ώε }αΙί(ώθ5αηαρΗοτα ηαώ άετ Κεζεηήοη άε$ 

]ά({όί)(Η) νοη Εάε$$α, ΜϋηδΙεΓ 1923.

5\ν&ίηδοη =  Ο.Α. 5 ^ α ιν 8 0 ν , ΤΗε Οτεείί Πίητξίε5, Οίίεβγ /τοηι οήξίηαΐ 

αηΐΗοήΐΐα, Οβιτώπ(1§ε 1884.

Τδίϊ = Κ. Ταρτ, ΤΗε Οτεαί Εηίταηοε, ΟΟΑ 200, Κοηα3 1975.

Τ&ίϊ-ΡβΓεηΙί = Κ. Ταρτ -  5. Ρακεντι, 8ΐοήα άεΙΙα Ηΐητξία άί $. Οιοναηηί 

Οή$θ5ΐοηιο, νοί. II: II 0Γ&η<1ε Ιη§Γ6δδθ, ΟΐΌίΐ&ίειτ&ίΕΐ 2014.

ΤαΓοΙιηϊδνϊΙϊ 1950 = Μ. ΤΑΚΟΗΝίδνιτι, ϋΐιιτξία  5αηεΐί ]αοοΗί (Π ΐιιι^ ίίε 

Ιβεποίε βηΐίςυοΓβδ, ΟδΟΟ 122 & 123), ΐ. I, Εουναίη 1950.

ν&Γ§Η686 = Βαβυ νΑΚΟΗΕδΕ, «ΕεΗγ ΗίδΐΟΓγ ο ί ίΗε ΡΓερ&Γβίίοη Κίίεδ ΐη Λε 

5γπ&η ΟγΛοιΙοχ ΟΗιιγοΙι», 8γρτηο$ίιιηι 8γήααιηι VII // ΟΟΑ 256, 

ΚθΓη& 1998.
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Κ Υ Ρ ΙΟ Ι Χ ΕΙΡΟ ΓΡΑ Φ Ο Ι Κ Ω Δ ΙΚ Ε Σ  

Η  =Έχουμε μελετήσει τον κώδικα σε ήλεκτρονική μορφή
X- = Λειτουργία είναι άπό τήν άρχή μέχρι τό τέλος

# Χ ε ιρ ό γ ρ α φ ό Α ιώ ν α ς ΠΗΓΗ (δ ίΟ ίΑ ) Σ υ ν τ ο μ ο γ ρ .

1. 5ίπ3ΐ §π Ν/ΜΓ 116 £θς_9°ς Καζαμίας (Η ) ΜΓ116

2. νδΐίεδη §π 2282* 9»ς ω ν2282

3. δίηαί §60. 53 9ος-1 Οος ω δ053

4. δίη&ί §εο. Ν26* 9ος-10ος ω Ν26

5. δίηδί §εο. Ν31 9ος-10ος ω Ν3Ι

6. δίη3ΐ §60. Ν58* 9ος-10ο<; ω Ν58

7. δίηδί § γ. Ν/Μ 151 10ος ω Μ151

8. δίηαί §εο. 12 10ος ω δ012

9. δϊηειϊ §εο. 54 + Ν33 10ος ω δ054

10. δίη&ί §60. Ν22 + Ν83 10ος ω Ν22

11. δϊη&ί §60. Ν53 10°« ω Ν53

12. δίη&ί §60. Ν54 ΙΟος ω Ν54

13. δίηδί §60. Ν63 10ος Ω Ν63

14. δϊη&ΐ §εο. Ν65 10ος ω Ν65

15. δϊη&ϊ §εο. Ν66 10ος ω Ν66

16. δίηαί §60. Ν70 10ος ω Ν70

17. δίηαί §60. Ν79 10ος ω Ν79

18. δϊη&ϊ §60. Ν81 10ος Ω Ν81

1. Ή  λείπουν λίγες εύχές.
2. Στόν Καζαμία άναφέρεται λανθασμένος άριθμός 118 (ευχαριστούμε τήν επίκουρη καθηγήτρια 
τοϋ Πανεπιστημίου Βιέννης κα Οίυΐίβ Κ.0556110 γιά τήν σημαντική αύτή ύπόδειξη).
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19.
& 3 Ζ  § 6 0 . 2 0 5 8 /4  + 

Ρ Γ 3 § ιιε  ϋ . Ι . ν ΐ . 1 * 10ος ω Ο γζ

20.
Κ ο Ι. Μ εκ δ& η εηκ ίκ  Ο γ .

177
1 0 ° Μ 1 ος ω Μδη

21. δ ίη & ί §γ. Ν / Χ  156* 1 !°ς α X I 56

22. 5ίη&ί § γ. Ν / Ε  24 π°ς ω Ε 2 4

23. δ ίη α ί § γ. Ν / Σ  3 * Μος ω Σ 3

24. δ ίη & ί § γ. Ν / Ε  59 1 1ος ω Ε 5 9

25. Τ Ι ίϊΙ ϊδ ϊ Α - 8 6 *3 1 1ος ω Α 8 6

26. δ ίη 3 ί § γ . Ν / Ε  79 1 Γ ς-1 2 ος ω Ε 79

27 . δ ίη 3 Ϊ  § 6 0 . 89 12ος ω 5 0 8 9

28.
ν α ΐίο α π  § γ. 1970 

(Ο ο ά . Κ .05$& ηεη5 ί$ )* 130ς ω V I 9 70

ΛΟΙΠΟΙ Κ Ω Δ ΙΚ Ε Σ  Τ Η Σ  Λ Ε ΙΤ Ο Υ Ρ Γ ΙΑ Σ

# Χ ειρόγραφό Αιώνας ΠΗΓΗ (δίΟΙΑ.) Σ υντομογρ.

1. Ιεπίδ&ίειη δΙ& νΓου 43 έτ. 1122 ω δ143

2. δ ίη 3 ί§ Γ .  1039* 13ος ω δ 1039

3. δίηβί §γ. 1040 14ος ω 51040

4. ν3ΐίε.ΒθΓ§.ΙΙ)6Γ. 7* 13ος-14ος ω Β7

5. Αΐΐιοδ Κουίΐοαιτιουδί
194-173* 14° ί Καζαμίας (Ξ) κιΐ

6. Ρ&Γίδ §π 2509* 15ος ω Ρ2509

7. Ρ&Π8 δαρρί. §π 476* 15ος ω Ρδ476

8. Αίεχ&ηάπα 288-911* 16ος-17ος Καζαμίας (δ) ΑΙχ

3. Αγγλική μετάφραση εγινε άπό τούς ΕΟ. Οοηγβεατε και Ο. \ν3πΐΓορ· «ΤΗε ΟβθΓ§ί3η νβΓδίοη ο ί 
ΐΗε ϋηΐΓ^Υ ο ί 81. ίαπιεϊ», Κενιιε άε ΐΟ ή εη ί άιτέήεη 18 (1913) σσ. 396-410· 19 (1914) σσ. 155-173.
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ΑΛΛΑ ΧΕΙΡΟ ΓΡΑ Φ Α

# Χ ειρ όγραφ ό Α ιώ ν α ς Σ υ ν τ ο μ ο γ ρ .

1. δίη&ί § γ. Ν /Μ Γ  5 (Τροπολόγιον) Μ Γ3

2. Κ.ΝΒ. §γ. 44 (Τροπολόγιον) ΚΝ Β44

3. 5ίη&ί § γ. Ν /Μ Γ  56 (Τροπολόγιον) 9°< Μ Γ56

4. δ ίηδ ί §γ. 863 (Ώ ρολόγιον) 5863

5. δίη&ί § γ. Ν /Μ Γ  8 (Ε κλογάδ ιον) Ι0Ος Μ Γ8

6. δ ίη3 ί ξ ΐ.  868 (Ώ ρολόγιον) 12ος δ868

7. δ ίη β ί § γ. 866 (Ώ ρολόγιον) 13ος 5866





ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΠΡΩΤΟ

Ε Ρ Ω Τ Α Π Ο Κ Ρ ΙΣ Ε ΙΣ  ΠΕΡΙ Τ Η Σ  Θ Ε ΙΑ Σ  Λ Ε ΙΤ Ο Υ Ρ ΓΙΑ Σ  
ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΙΑΚΩΒΟΥ ΤΟΥ ΑΔΕΛΦΟΘΕΟΥ

Γ ε ν ι κ ά

Γιατί στην Εκκλησία υπάρχουν περισσότερες άπό μία Λειτουργίες;

Τό Άγιον Πνεύμα, άφοϋ κατήλθε την ημέρα τής αγίας Πεντηκοστής, 

προχείρισε τούς Αποστόλους για τό σωτήριο κήρυγμα στα διάφορα 

έθνη, διδάσκοντας τον καθένα τήν άνάλογη διάλεκτο. Ο ί δέ 

μαθητές τού Χριστού προωθούσαν τό άγιο Εύαγγέλιο σύμφωνα 

μέ τήν νοοτροπία κα'ι τήν πνευματική δεκτικότητα έκάστου λαού. 

Έκτος άπό τήν διδασκαλία περί τού Θεού κα'ι τού άνθρώπου, 

περί δημιουργίας καί άναπλάσεως, περί σωτηρίας ψυχής κα'ι 

ήθικής διαγωγής κ.λπ., οί Απόστολοι φρόντισαν να παραδώσουν 

οπωσδήποτε καί τον τρόπο τής τελέσεως τής άναίμακτης θυσίας, 

άφού ό ϊδιος ό Χριστός τούς είχε παραγγείλει νά τήν ιερουργούν 

στήν άνάμνησή του4.Έ τσι παραδόθηκε σέ κάθε τοπική Εκκλησία 

άπό μία δική της θεία Λειτουργία. Ό σον άφορά τις εύχές καί τις 

έκφωνήσεις, διέφεραν ή μία άπό τήν άλλη, άλλά ό γενικός τύπος 

-ή , κατά τήν σύγχρονη ορολογία, ό σκελετός- ήταν ό ϊδιος'.

Ή Λειτουργία πού αποδίδεται στον ΆπόστολοΊάκωβο τον Άδελφόθεο 

εΐναι πράγματι έργο δικό του;

Ασφαλώς ό ϊδιος ό Άδελφόθεος τήν τελούσε πιο άπλά -και άπό τήν 

άποψη τών έξωτερικών σχημάτων, άλλά κα'ι τής ορολογίας-, όμως

4. Βλ.Λουκ. 22,19· Α'Κορ. 11,24-25.

5. Βλ. Θ ε ο δ ω ρ ο τ  Ε π ι ς κ ο π ο τ  Α ν δ ι δ ω ν , Προθεωρία κεφαλαιώδης περι τών έν τη θεία 
λειτουργία γινομένων συμβόλων καί μυστηρίων (ΡΟ 140,460130).



ή παράδοση τής Εκκλησίας τήν αποδίδει σέ αϋτόν. Και δεν είναι 

μόνο λειτουργικές οι πηγές, άλλα κα'ι άγιοπατερικές και συνοδικές, 

άπ’ δλη τήν ορθόδοξη οικουμένη. Γ ι’ αύτό και έμεϊς οφείλουμε 

νά πιστεύουμε δτι ό πυρήνας των εύχών, τό νόημά τους, καί δή 

τής Άγιας Αναφοράς, πηγάζει άπό αύτόν'". Μή ξεχνάμε δτι καί τά 

Εύαγγέλια δεν ονομάζονται «Τού Ματθαίου» ή «Τοϋ Μάρκου», 

άλλά «Κατά Λουκάν» καί «ΚατάΊωάννην».

”Έχουμε αποδείξεις δτι είναι αυθεντική;

Ήδη στά μέσα τού 4ου αιώνα, ό άγιος Κύριλλος Ιεροσολύμων στήν 

5η Μυσταγωγική Κατήχησή του περιγράφει τήν Λειτουργία τοϋ 

Ιακώβου, χωρίς δμως νά άναφέρει τό όνομα τοϋ Αποστόλου . Ό 

άγιος Έπιφάνιος Κύπρου ονομάζει τον Άδελφόθεο «άρχηγέτη 

μυστηρίων»". Τό 8° βιβλίο τών Διαταγών των Αποστόλων άποδίδει 

τήν μέν παρατιθεμένη Λειτουργία στον Ιάκωβο τοϋ Ζεβεδαίου, τις 

δέ έπιλύχνιες καί εωθινές εύχές στον Άδελφόθεο.

Στον Βίο τοϋ άγ. Εύθυμίου τοϋ Μεγάλου άναφέρεται τό έξής: 

«[Ό ίερεύς,] τάς χειρας εις ϋψος έκτείνας, φέρων καί ύποδεικνύων 

το ΐςπ ά σ ιτό  ο ί κ ο ν ο μ η θ έ ν  π ρ ό ς  τ ή ν  ή μ ε τ έ ρ α ν  σ ω τ η ρ ί α ν

6. Ή Άποστολική Εκκλησία ποτέ δέν έπαυσε νά ύφίσταται στους Άγιους Τόπους, πού σημαίνει δτι 
και ή Λειτουργία ποτέ δέν σταμάτησε νά προσφέρεται.Έπομένως εϊναι μικρή ή πιθανότητα νά είχε 
άπολεσθεΐ τελείως δλη ή ιερουργία τοϋ Αποστόλου.Υπάρχει ή άποψη δτι τό όνομα τοϋ Άδελφοθέου 
άποδόθηκε στήν Λειτουργία πού έτελεΐτο στήν έκκλησία του. Βέβαια, όποιος θέλει, μπορει νά τήν 
ονομάζει άπλώς Ίεροσολυμιτική. Καί άν άκόμη υποθέσουμε δτι τό όνομά του δόθηκε άργότερα, αυτοί 
πού τού τήν άπέδωσαν, άσφαλώς θά είχαν κάποιον σοβαρό λόγο. Πάντως τό κείμενο αύτό ήταν 
καί άποδεκτό, καί έν χρήσει γιά τουλάχιστον έφτά αιώνες (δ'-ια').
7. ΡΟ 33,1109Α-1128Α. Αξιόν προσοχής καί ή έξής πρόταση άπό τήν εισαγωγή τής 4ν Μυσταγωγικής 
Κατηχήσεως. Άναφερόμενος στήν διήγηση τού Παύλου περί τοϋ Μυστικού Δείπνου λ έε ι:«.. .έν τή 
νυκτί ή παρεδίδοτο ό Κύριος ήμώνΙησούς Χριστός...» (ΡΟ 33, 1097Α), ένώ ό Απόστολος έκφράζεται 
λίγο διαφορετικά: «...ό  Κύριος’Ιησοΰς έν τή νυκτί ή παρεδίδοτο...» (Α'Κορ. 11,23).Ό άγιος Κύριλλος 
έπί λέξει επαναλαμβάνει τήν φράση άπό τήν Λειτουργία τού Ιακώβου, συγκεκριμένα τήν εύχή 
μετά τήν έκφώνηση Τοι* ί7Γΐνίκιον ύμνον....
8. Πανάριον, κεφ. οθ', Κατά Κολλυριδιανών... (ΡΟ 42, 7440).
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μ υ σ τ ή ρ ι ο ν ,  μετά φωνής υψηλής εις έπήκοον παντός τοϋ λαού 

λέγει· Ία άγια τοις άγίοις». Βλέπουμε δτι ολόκληρη φράση 

εΐναι δανεισμένη -μ έ άσήμαντη παραλλαγή- άπό τήν ευχή τής 

Προσκομιδής10τής Λειτουργίας τού’Ιακώβου: « .. ,'ίνα μή γένηται εις 

κατάκριμα τώ λαώ σου τό  ο ί κ ο ν ο μ η θ έ ν  ή μ ΐ ν  τ ο ϋ τ ο  π ρ ό ς  

σ ω τ η ρ ί α ν  μ υ σ τ ή ρ ι ο ν » .  Λίγο παρακάτω ό Άγιος προσθέτει καί 

τό έξης: «"Οσοι τοίνυν τώ ίδίω θαρρείτε συνειδότι, προσέλθετε πρός 

αν τόν και φωτίσθητε και τά πρόσωπα υμών ού μή καταισχυνθη»". 

Αυτός ό στίχος τοϋ 33ου Ψαλμοΰ, ώς γνωστόν, ψάλλεται στο 

Κοινωνικό. Επίσης, τό δτι σέ μερικά χειρόγραφα τοϋ Βίου του 

προστέθηκαν οί λέξεις «τόν νοϋν και» στήν Αγία Αναφορά12, ϊσως 

έμμεσα δηλώνει ότι οί μεταγραφείς γνώριζαν ποιά Λειτουργία 

τελούσε ό Άγιος καί προσάρμοσαν τό κείμενο στήν μεταγενέστερη 

-γνωστή σέ αύτούς- παραλλαγή.

Παρόμοια έμμεση μαρτυρία ύπάρχει καί στον βίο τοϋ άγ. 

Αναστασίου τοϋ Πέρση ( ΐ  628), όπου έπ'ι λέξει παρατίθεται μία 

ολόκληρη πρόταση άπό τήν Αγία Άναφορά' ’.

Ό άγιος Ιωάννης ό Δαμασκηνός χρησιμοποιεί ολόκληρες 

προτάσεις άπό αύτήν: «Προσθετέον δέ τώ λόγω καί τάδε·Έ ν τή  

ι ε ρ ά  π ρ ο σ κ ο μ ι δ ή  τ ή ς  τ ε λ ε τ ή ς  τ ώ ν  θ ε ί ω ν  μ υ σ τ η ρ ί ω ν ,  

μετά τό είπεΐν τόν λαόν τόν τρισάγιον ϋμνον'4, ό ίερεύς ώσπερ 

έρμηνεύων τόν ϋμνον φησίν· Άγιος εϊ, βασιλεύ τών αιώνων, καί

9. ΚγήΙΙοί νοη 8ΙίγίΗοροΙί5, σ. 46, γρ. 18-21.
10. Καί έδώ καί στό έξης, χρησιμοποιούμε τήν λέξη «Προσκομιδή» μέ τήν αρχική λειτουργική της
έννοια, δηλαδή τήν Θεία Λειτουργία γενικά, τήν Αγία Αναφορά συγκεκριμένα, όχι τήν Πρόθεση
(βλ. Κ ο τ μ α ρ ι α ν ο ς , σσ. 483-512).
11. ΚγήΙΙο$ νοη 3Ι<γΐΗοροΙϊ$, σ. 47, γρ. 2-4.
12. Βλ. παρακάτω τήν ειδική ερωταπόκριση.
13. Β κ α κ μ α ν ν  1995.
14. Στόν «Τρισάγιον'Ύμνον» έδώ έννοεΐ τό «Άγιος, άγιος, άγιος Κύριος Σαβαώθ».



ηάσης άγιωσύνης κύριος καί δοτήρ■ άγιος και ό Μονογενής σου Υιός, 

δι ’ ού τά πάντα έποίησας■ άγιον δέ και τό Πνεύμα σου το πανάγιον, 

το έρευνών τα πάντα και τά βάθη σου τοϋ Θεοϋ »"'. Μάλιστα, τό 

νά άναφέρει την Λειτουργία («προσκομιδή») γενικά, χωρίς νά 

προσδιορίσει ποιά (δηλαδή τον συντάκτη), σημαίνει ότι ήταν ό 

μόνος τύπος τής Λειτουργίας τήν όποια γνώριζε, και ϊσως ό μόνος 

πού έτελεΐτο στά μέρη τής Παλαιστίνης και τής δυτικής Συρίας.

Άλλά αν ό μέγας ύμνογράφος έζησε στην Μέση Ανατολή καί 

ήταν φυσικό νά γνωρίζει τήν Λειτουργία τού Ιακώβου, είναι άξιον 

προσοχής ότι περίπου στήν ίδια έποχή τήν γνώριζαν καί στήν 

Κωνσταντινούπολη. Ό άγιος Μάξιμος ό Όμολογητής στο έργο του 

Λόγος Ασκητικός, πού έχει μορφή έρωταποκρίσεων, σέ μία «πεύσιν» 

(έρώτηση) τοϋ συνομιλητή (κζ'), δίνει μία έκτεταμένη άπάντηση 

όπου παραθέτει 60 χωρία, άπό τά όποια 56 είναι άγιογραφικά (καί 

τής Παλαιάς καί τής Καινής), ένα είναι άπό τον Λόγο Γρηγορίου 

τού Θεολόγου Εις τό άγιον Βάπτισμα, καί τρία άπό τήν Λειτουργία 

τοΰΊακώβου, μάλιστα άπό τρεις διαφορετικές εύχές17. Στά 40 χωρία 

άναφέρει σέ ποιόν άνήκει ή μία ή ή άλλη ρήση, ένώ τά ύπόλοιπα 

20 παραθέτει χωρίς νά άναφέρει τήν πηγή, πού ϊσως μαρτυρεί 

έμμεσα, ότι ήταν γνωστά. Σέ αύτά τά 20 συμπεριλαμβάνονται τά 

τής Λειτουργίας τού Ιακώβου1".

Περίπου μετά άπό ένάμιση αιώνα, ένας άλλος Όμολογητής, ό 

Θεοφάνης, στήν Χρονογραφία του άναφέρει ότι τό έτος 6253 άπό

15. Πρβλ. Α'Κορ. 2,10.
16. Επιστολή πρός'Ιορδάνην αρχιμανδρίτην περί τοϋ τρισάγιου ϋμνου, ΡΟ 94, 570.

17. α) τής Προσκομιδής: Ό  Θίος ό ί'ια. π ο λλψ . .. · β) τής προσωπικής τοϋ ίερέως: Ό  (7Γΐ<τκι·^άμίνος 
ήμας. ..· γ) τοΰ Τρισάγιου (μάλλον, τής Μικράς Εισόδου): Ο Ικήρμον χάι ίλ ίημύν ...
18. ΡΟ 90, 9320-9480 (βλ. τον ειδικό πίνακα στο Παράρτημα, σσ. 185-189). Τήν σημαντική αϋτή 
μαρτυρία μάς υπέδειξε ό καθ. Στέφανος Παρέντι, τόν όποιο εϋχαριστοΰμε.



κτίσεως κόσμου (760/761 μ.Χ.)'9 στην περιφέρεια τής Αντιόχειας 

άνήμερα τής έορτής τού Πάσχα ό άρχηγός τοϋ άραβικοΰ 

στρατεύματος είσήλθε «έν τή άγια συνάξει (Λειτουργία) είς τήν 

καθολικήν έκκλησίαν, και τοϋ μητροπολίτου παρισταμένου καί 

έκφωνήσαντος τό Ό γάρ λαός σου και ή έκκλησία σου ικετεύει σε, 

έξήνεγκαν αυτόν καί άπέκλεισαν έν φυλακή, και άλλος έπλήρωσε 

τήν άγίαν σύναξιν»20. Γιά νά μήν κάνει κανένα σχόλιο, ’ίσως σημαίνει 

ότι οί σύγχρονοί του άναγνώστες ήξεραν δτι Ό γάρ λαός σου... 

λέγεται στο πιο καίριο σημείο τής Άγιας Αναφοράς, δηλαδή έπέχει 

τήν θέση τοϋ Τά σά έκ τών σών... Μ άλλον γ ι ’ αύτό τον λόγο ειπε 

συγκεκριμένα σε ποιά στιγμή έγινε ή εισβολή, γιά νά ύπογραμμίσει 

τον βαρύ χαρακτήρα τοϋ έγκλήματος.

Σημαντική είναι έπίσης ή μαρτυρία τοϋ όσιου Εύθυμίου, 

κτίτορος τήςΊ.Μ . Ίβήρων καΓΕπιτρόπου τής Μ εγίστης Λαύρας21. 

Στήν σχετική έρώτηση κάποιου πρεσβυτέρου Θεοδώρου, ό Άγιος 

γράφει: «Ή δε Λειτουργία τοϋ άγιου Ιακώβου γινόταν στήν άρχή, 

άλλά ό λαός προτίμησε τοϋ Βασιλείου κα'ι τοϋ Χρυσοστόμου χάριν 

συντομίας»2”. Ό άγιος Μάρκος ό Εύγενικός στον Λόγο του Ό τι ού 

μόνον άπό τής φωνής τών δεσποτικών ρημάτων άγιάζονται τά θεϊα 

δώρα... γράφει:

«Ό δέ γε θειος Ιάκωβος ό τής Ιεροσολύμων πρώτος έπίσκοπος 

και τού πρώτου και μεγάλου άρχιερέως άδελφός όμοϋ καί διάδοχος, 

κάι αύτός τήν μυστικήν εκτιθέμενος λειτουργίαν, έν τώ αύτώ

19. Σύμφωνα μέ τήν Αλεξανδρινή χρονολόγηση, πού αρχίζει στις 25 Μαρτίου τοϋ 5492 π.Χ. (βλ.
Μ α ν ο ο  & δ ο ο τ τ ,  σ. χ ίν ) .

20. Χρονογραφία, σ. 1172.
21. Βλ. Διατύπωσις τοϋ όσιου και μακαρίου πατρός ήμών Αθανασίου τοϋ έν Άθω, δπου τόν
ονομάζει πνευματικό του τέκνο (ϋ Μ ίτ κ ίΕ ν δ κ ι; I, σ. 240).
22. Ή επιστολή δέν έχει έκδοθεϊ στα έλληνικά.



μέρει μετά τό διηγήσασθαι τά Δεσποτικά ρήματα τοιάδε γράφει· 

Μεμνημένοι ούν καί ήμεϊς οί αμαρτωλοί... Κα'ι μ ετ ’ όλίγα· Έλέησον 

ημάς, ό Θεός, κατά τό μέγα έλεός σου, κα'ι έξαπόστειλον... αίμα 

τίμιον Χριστού σου»13, δηλαδή παραθέτει ολόκληρο τό χωρίο τής 

άνάμνησης και τής έπίκλησης.

Άπό τις σημαντικότερες μαρτυρίες παραμένει κα'ι ό 32οςΚανόνας 

τής 6ης Οικουμενικής Συνόδου, όπου άναφέρεται τό εξής: «Κα'ι γάρ 

Ιάκωβος, ό κατά σάρκα Χρίστου τοΰ Θεοϋ ήμών άδελφός, δς τής 

Ίεροσολυμιτών έκκλησίας πρώτος τον θρόνον ένεπιστεύθη, κα'ι 

Βασίλειος, ό τής Καισαρέων έπίσκοπος, ου τό κλέος κατά πάσαν 

τήν οικουμένην διέδραμεν, έγγράφως ήμϊν τήν μυστικήν ιερουργίαν 

παραδεδωκότες, οΰτω τελειοϋν έν τή θεία λειτουργία έξ ϋδατος κα'ι 

οϊνου τό ίερόν ποτήριον έκδεδώκασι»24. Άνακεφαλαιώνοντας τήν 

έκκλησιαστική παράδοση περί τοΰ ζητήματος καί σχολιάζοντας 

τον άνω Κανόνα, ό άγιος Νικόδημος ό Αγιορείτης γράφει: 

«Σημείωσαι άπό τού παρόντος Κανόνος, ότι ε ί ν α ι  δ ε κ τ ή  ή 

τ ο ϋ  Ά δ ε λ φ ο θ έ ο υ  λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α ,  ήτις πάλαι μέν έτελεϊτο έν 

Παλαιστίνη, τώρα δε ήπράκτησε, καί εις μερικούς μόνον τόπους 

καί μερικαϊς φοραΐς έπιτελεΐται»25.

Αναμφίβολη καί τρανή άπόδειξη τής τακτικής τέλεσης τής 

Λειτουργίας τού Ιακώβου άποτελοΰν τά βοηθητικά λειτουργικά 

βιβλία, δηλαδή έκεϊνα τά όποια περιέχουν τήν ύμνολογία καί τά

23. ΡΟ 160, 1081ΒΟ.
24. ΡΟ 137, 617Β.
25. Πηδάλιον, υποσημείωση 1 στις σσ. 206-207.Ύπάρχουν και άλλες έμμεσες μαρτυρίες, δπως, λόγου 
χάριν, στο ΛειμωνάριοΊωάννου τοϋ Μόσχου, στην διήγηση περί Γεωργίου, τοϋ ήγουμένου’Όρους 
Σινά: «[Ελεγον οί κληρικοί·] Ήμεϊς έωράκαμεν τόν γέροντα καί πάντες τψ φιλήματι τφ άγίω 
ήσπασάμεθα (ΡΟ 87, 29890). Στήν Λειτουργία τοϋ Ιακώβου ή διακονική παρακέλευση πριν τόν 
άσπασμό είναι Άσ'7ΤαίΤωμίθα.άλλήλονς ϊν φιλή/Μ^τι ά.γω, ένώ στοΰ Χρυσοστόμου Άγτ7η/ι<τωμίν 
«Αλάλους.



άναγνώσματα: λειτουργικά Ευαγγέλια (δϊη.ΝΕ.Μ Γ 8 τοϋ 10ουαί.)2<’ 

κα'ι Τροπολόγια (δϊη.ΝΕ.Μ Γ 5 τοΰ 8ου-9ου αί., δϊη.ΝΕ.Μ Γ 56 τοϋ 9ου 

αί., Κ.ΝΒ 44 τοϋ 8ου-9ουαί.).

Έν παρενθέσει θα άναφέρουμε, δτι στις μονοφυσιτικές ομολογίες 

(Συροϊακωβίτες, Κόπτες, Αρμενίους) ύπάρχει ή πεποίθηση πώς θεία 

Λειτουργία πρώτος συνέταξε ό άγιοςΊάκωβος.

Ποϋ έτελεϊτο ή Λειτουργία τοϋ Ιακώβου και πότε;

Μπορούμε να ποϋμε δτι σχεδόν όλη την πρώτη χιλιετηρίδα 

έτελεΐτο στά Ιεροσόλυμα, την Παλαιστίνη, την Αντιόχεια, την 

Κύπρο", τό Σινά , την Γεωργία, την Νότια Ιταλία, μάλλον και την 

Αλεξάνδρεια29, ϊσως κα'ι άλλου. Μάλιστα σε περισσότερες άπό 

αυτές τ'ις περιοχές όχι μόνο γινόταν, άλλα δέσποζε.

Γιατί τότε την άμφισβήτησε ό όνομαστός Πατριάρχης Αντιόχειας 

Θεόδωρος ό Βαλσαμών (12οςαί.) -ϊσως κα'ι ά λλο ι- «ψηφίζοντας» την 

ώς μη δεκτή;

Σύμφωνα μέ αύτά πού βλέπουμε στά σχετικά χειρόγραφα, στην 

έποχή τοϋ Βαλσαμώνος ή Λειτουργία τού Ιακώβου είχε διογκωθεί

26. Έμμεσα καί τό 5ίη. 210 τοϋ έτους 861/862.
27. Όπως γνωρίζουμε, οί Μαρωνίτες τής Κύπρου μέχρι τώρα τελοΰν μόνο την άποδιδομένη στον 
Άδελφόθεο λειτουργία.
28. «Έν μια έορτής έπιτελουμένης τής άγιας Πεντηκοστής, γινομένης άναφοράς έν τή αύτή τή 
άγια κορυφή και έκφωνήσαντος τοϋ ίερέως· Τον Ιττινίκιον ύμνον τίίς μίγζλοττρίττοΰς <του δ'όζης, 
άπεκρίθησαν τά όρη πάντα φοβερά τινι βοή λέγοντα έκ τρίτου· Ά γος, ίαγίος, ίγ ο ς »  (Γεροντικόν 
τοϋ Σινά, σ. 96). Αύτή ή έκφώνηση είναι τής Λειτουργίας τοϋ Ιακώβου.
29. Μαζί μέ άλλους τύπους τής Λειτουργίας. Βλ. τόν Βίο τοϋ άγ. Ίωάννου το ϋ ’Ελεήμονος: 
«Τοΰ διακόνου την καθολικήν ύπάγοντος πληρώσαι εύχήν, και τοϋ άγιου καταπετάσματος 
ύψοϋσθαι μέλλοντος.. (Ιεοηίίο$ νοη ΝεαροΙίε, σ. 29).Ή Καθολική [συναπτή] ύπάρχει μόνο στήν 
Λειτουργία τοϋ Ιακώβου, άλλά και ή άρση τοϋ «καταπετάσματος», δηλαδή τοϋ άέρος (βλ. 
Τ α ρ τ -Ρ α κ ε ν τ ι , σσ. 665-666) γίνεται άκριβώς μετά άπό αυτήν. Ό πατριάρχης Μάρκος άκόμη 
τόν 12° αί. χρησιμοποιούσε τό «κοντάκιον» (δηλαδή τόΊερατικόν) τοϋ άγ. Ιακώβου (βλ. ΡΟ 
137, 621-622Β).



κα'ι παραμορφωθεί άρκετά, ώστε άφ’ ένός να γίνει δύσκολη πρός 

τέλεση και πολυσύνθετη ώς πρός τήν δομή της, άφ’ έτέρου δέ ό 

άρχικός πηρύνας νά έπισκιαστεΐ άπό τις μεταγενέστερες προσθήκες. 

Επίσης, ένώ τό κείμενο τών βυζαντινών Λειτουργιών ήταν αύστηρά 

καθορισμένο, στήν Λειτουργία τού Ιακώβου ύπήρχε μία «διαρροή». 

"Ολα αύτά δεν μπορούσαν νά διαφύγουν τήν προσοχή ένός κριτικού 

μελετητή. Πέραν τούτου, ό Θεόδωρος ό Βαλσαμών ήταν άνθρωπος 

άφοσιωμένος στις παραδόσεις τής Πρωτεύουσας, ένώ ή Λειτουργία 

τού Άδελφοθέου άνήκε κυρίως στ'ις περιοχές πού άναφέρθηκαν, 

παραμένοντας λιγότερο γνωστή άλλοΰ.

Γιατί ή Λειτουργία τοϋ’Ιακώβου άγνοεΐται άπό τό Τυπικό τής Λαύρας 

τοϋ άγ. Σάβα;

Τά άρχαιότερα χειρόγραφα τού Τυπικού τής Λαύρας τού άγ. 

Σάβα, ή -όπως σωστά ονομάζεται- τού νεοσαβαϊτικού Τυπικού, 

χρονολογούνται στον 12° αί., ένώ τά χειρόγραφα τής Λειτουργίας 

τού Ιακώβου μετά τον 11° αί. άντιγράφονταν, όπως φαίνεται, 

πλέον γιά λόγους ιστορικούς. Μ έ άλλα λόγια, έπαυσε νά τελεΐται 

ή Λειτουργία τού Ιακώβου καί τότε διαδόθηκε τό νεοσαβαϊτικό
ΓΤ1 I 30Γυπικο .

Γιατί άλλοιώθηκε ή Λειτουργία τοϋ Ιακώβου;

Κατά πάσαν πιθανότητα δεν ήταν μόνο ένας λόγος ή δύο. Κατ’ 

άρχήν ας μή ξεχνάμε τις άλλεπάλληλες καταδρομές καί κατα­

στροφές πού γνώρισαν τά Ιεροσόλυμα μέ σχετικές πολιτικές,

30. Καί ή αναφορά στήν τέλεση τής Λειτουργίας τού Μ. Βασιλείου μόνο δέκα φορές τόν χρόνο, πάλιν 
αντανακλά τήν μεταγενέστερη εξέλιξη, άφοϋ στά Ευχολόγια μέχρι καί τόν 10° αί. (άλλά καί άργότερα) 
ή Λειτουργία τοϋ Μ. Βασιλείου προηγείτο εκείνης τοϋ Χρυσοστόμου (άρα έτελεΐτο πιό συχνά).



οικονομικές κα'ι έκκλησιαστικές συνέπειες. Επίσης, όπως σωστά 

παρατηρεί ό μακαριστός καθηγητής Ί. Φουντούλης: «Τά ιερά 

λειτουργικά μας κείμενα δεν κινδυνεύουν τόσο άπό τούς άσεβεΐς, 

όσο πάσχουν άπό τήν αύθαιρεσία τών εύσεβών έκείνων, πού 

κυριολεκτικά τά καταστρέφουν μέ ποικίλες εύλαβεις προσθήκες 

λέξεων ή καί φράσεων ολοκλήρω ν»1.

Τό λυπηρό είναι ότι ή ιστορία έπαναλαμβάνεται. Σήμερα 

βλέπουμε τήν ϊδια περίπου εικόνα- ή Λειτουργία τοΰ Ιακώβου 

γίνεται θύμα αύτοσχεδιασμού, εικασιών καί «άρχαιοπρεπών» 

παραστάσεων (δεν μπορούμε νά τά χαρακτηρίσουμε άλλιώς), καί 

αύτό οπωσδήποτε θά έχει τό ϊδιο άποτέλεσμα· ή θά άπορριφθεΐ 

τελείως, ή θά τήν τελεί ό καθένας όπως θέλει.

Τ ρ ο π ο ς  Τ ε λ ε ς ε ω ς  

Δ έν πρέπει ή Λειτουργία του Ιακώβου να τελεϊται όπως στους άποστο- 

λικούς χρόνους;

Αύτό ούτε έφικτό εΐναι, άλλά ούτε καί τό ζητούμενο, μάλλον 

άποτελεί μιά ρομαντική προσδοκία. Ή Εκκλησία ποτέ δέν τήν 

θεωρούσε Λειτουργία «άρχαιοπρεπή, μουσειακή», άλλά τήν 

τελούσε ώς κανονική. Αφού τήν Λειτουργία τού Χρυσοστόμου -  

πού τελεϊται άδιάκοπα- δέν μπορούμε νά τήν έπαναφέρουμε στήν 

μορφή π.χ. τοΰ 14ου αί.32, πώς είναι δυνατόν νά άναπαραστήσουμε 

μία τελετή μετά άπό 20 αιώνες, μάλιστα έχοντας τόσο λίγα ιστορικά 

στοιχεία; Επιπλέον, άφοΰ ή Λειτουργία τού Άδελφοθέου έτελεϊτο 

μέχρι καί τον 10°αί. τακτικά, γιατί νά μή βασιστούμε σ ’ έκείνη τήν 

μορφή της γιά τήν όποια έχουμε σχεδόν πλήρεις πληροφορίες,

31. Απαντήσεις, 406. Βλ. παρακάτω για τό θέμα τών προσθηκών.
32. Μάλιστα, κανένας δέν προσπαθεί νά τήν τελέσει όπως τήν τελούσε ό άγιος Χρυσόστομος.
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άλλα νά αυτοσχεδιάζουμε και να καθιερώνουμε πράγματα άπό 

την φαντασία μας, στηριζόμενοι σε άποσπάσματα ομιλιών τών 

έκκλησιαστικών συγγραφέων, ή έμμέσων μόνο πηγών; Έμεΐς -ώς 

ζωντανά μέλη τής Εκκλησίας- την Λειτουργία θέλουμε νά την 

βιώνουμε, νά την τελούμε συστηματικά, νά την χαιρόμαστε, καί όχι 

νά την έχουμε ώς μουσειακό άντικείμενο ή άρχαιολογικό έκθεμα.

’Άρα δεν πρέπει νά τελεϊται στην μέση τοϋ ναοϋ;

’Όχι.Όταν ή θεία Λειτουργία γίνεται σε ναό, και όχι στην ύπαιθρο, 

τελεϊται πάνω στην άγια τράπεζα.Ή δε άγία τράπεζα σε όλους τούς 

ναούς όλου τοϋ ορθοδόξου κόσμου βρίσκεται στο ιερό βήμα και όχι 

στην μέση τοϋ κυρίως ναού. Τό ϊδιο ισχύει καί γιά τά σύνθρονα, τ'ις 

καθέδρες τών ιερέων.

"Εχουμε αποδείξεις δτι πράγματι τελεϊται στην άγία τράπεζα στο ιερό 

βήμα;

Δεν χρειάζονται άποδείξεις. Ή σύγχρονη πράξη καί όλη ή ιστορία 

τής Εκκλησίας μας αύτό άποδεικνύουν. Μ άλλον όσοι θέτουν 

τράπεζες στην μέση τοϋ ναοϋ, παρούσης τής άγιας τραπέζης, 

εκείνοι πρέπει νά άποδείξουν πού στηρίζουν την πρακτική τους.

Ο ί ιερείς κα'ι οί διάκονοι δεν πρέπει νά βλέπουν πρός τον λαό;

’Όχι. «Τό κατά άνατολάς τετράφθαι κατά τήν προσευχήν»33 είναι 

παράδοση άποστολική σύμφωνα με τον Μ. Βασίλειο, τού όποιου 

ό σχετικός κανόνας (91ος) έλαβε οικουμενικό κύρος διά τοϋ 2ου

33. Μ . Β α ς ι λ ε ι ο ς  (Περ'ι τοϋ Άγιου Πνεύματος, κεφ. κζ', ΡΟ 32, 188Β) και παρακάτω: «Πάντες 
μέν όρώμεν κατ' άνατολάς έπί τών προσευχών» (δ.π. 1890). Βλ. έπίσης τοϋ Αγ. Ι ω α ν ν ο τ  τ ο τ  

Δ α μ α σ κ η ν ο ύ : Έκδοσις ακριβής τής ορθοδόξου πίστεως, κεφ. πε', «Περί τοϋ προσκυνεΐν πρός 
άνατολάς» (ΡΟ 9 4 ,1133Β-1136Β) κ.ά.



Κανόνος τής Πενθέκτης έν Τρούλλω Συνόδου1. Εξάλλου είναι 

δυνατόν στις κατ’ ιδίαν προσευχές νά βλέπουμε πρός τήν Ανατολή, 

ένώ στήν πρώτη καί κατ’ έξοχήν προσευχή, πού είναι ή θεία 

Λειτουργία, νά τής στρέφουμε νώτα35; Τό κάνουν οί λειτουργοί μόνο 

κατά τήν διάρκεια τών άναγνωσμάτων, δείχνοντας σεβασμό στήν 

Βίβλο, άνεβαίνοντας γιά αύτόν τον σκοπό στ'ις καθέδρες, καθίσματα 

δηλαδή, πίσω άπό τήν άγία τράπεζα 0. Τό ϊδιο άφορά τήν στάση τού 

διακόνου: δέν έχουμε ένδείξεις νά άπαγγέλλει τις συναπτές πρός 

δυσμάς (άκόμα καί ότανέκφωνεί άπό τό ίερό βήμα). Στεκόταν δμως 

πιο πίσω σέ σχέση μέ τήν σημερινή θέση37, αν γενικά έβγαινε άπό 

τό θυσιαστήριο.Εξάλλου τ'ις προτροπές του τις άπευθύνει όχι μόνο 

στον λαό, άλλά καί στον ιερέα κα'ι στον Θεό38.

Οϋτε κοινωνοϋμε ξεχωριστά τό σώμα κα'ι τό αίμα;

Ή μετάδοση τών μυστηρίων μέσω λαβίδος, δπως έπίσης καί ή 

τετραμερής άποκοπή τού άρτου στήν Πρόθεση, όλο τό εισαγωγικό 

μέρος τών άναγνωσμάτων κα'ι τών ψαλμωδιών κ,λπ. έχουν καθαρά 

πρακτικό χαρακτήρα,άποτελώνταςλογικήέξέλιξη πραγμάτων σέδλες 

τ'ις Λειτουργίες, χωρίς νά είναι διακριτικά στοιχεία τής Λειτουργίας 

τού’Ιακώβου. Δηλαδή, άρχικά κα'ι στήν Λειτουργία τού Χρυσοστόμου

34. Βλ. Πηδάλιον, 519-521 καί 183· Ρ α λ λ η ς - Π ο τ λ η ς  Δ ' σσ. 283-284 καί Ρ α λ λ η ς - 

Π ο τ λ η ς  Β’, σσ. 308-310, άντίστοιχα.
35. Αύτήν τήν καινοτομία «γιά λόγους ποιμαντικούς» εϊσήγαγε ή Β' σύνοδος τού Βατικανού, μάλιστα 
όχι ώς υποχρεωτική.Εξάλλου δέν τήν άσπάστηκαν δλοι οϊ ομόδοξοι τους.
36. Μάλιστα, στήν Άγία Σοφία, δταν ό πατριάρχης άκόμη βρισκόταν στήν άνω καθέδρα καί έπρεπε νά 
πει τόν 85°ψαλμό πριν τό Εύαγγέλιο (άντί τής ''Έλλαμ.·^ον. ίστάμενος στόν θρόνο του γύριζε πρός 
τήν Ανατολή, άπήγγειλλε τόν ψαλμό καί ΰστερα πάλι στρεφόταν πρός τόν λαό (βλ. Διατάξεις, σ. 111).
37. Έ φ’ δσον ό άμβωνας βρισκόταν περίπου στο κέντρο τού ναού.
38. Ή σημερινή θέση τού διακόνου πού είναι πολύ κοντά στήν Ωραία Πύλη χρήζει διορθώσεως, 
ιδιαίτερα σέ μικρούς ναούς, διότι δέν άκούγεται καλά στόν λαό (χωρίς μικρόφωνο), ένώ τόν ιερέα 
τόν ένοχλεΐ.



κοινωνοϋσαν ξεχωριστά τά άγια δώρα, δεν ύπήρχε Πρόθεση μέ τήν 

σημερινή της μορφή κ.ο.κ.'Όλα αύτά εΐναι δευτερεύοντα στοιχεία, τά 

όποια τά είχαν κοινά στις κατά τόπους έκκλησίες.Ή κύρια διαφορά 

έγκειται στον λόγο, δηλαδή στην διατύπωση τών εύχών κα'ι δη τής 

Αγίας Αναφοράς, δπως έπίσης στήν δομή.

Ποιά ιερά αντικείμενα μένουν στήν άγια τράπεζα;

Στήν άγία τράπεζα γενικά τίθενται: άγιο Εύαγγέλιο, είλητό” , 

καντήλι και δύο κεριά. Συνήθως βάζουν κα'ι σταυρό εύλογίας και 

άρτοφόριο. Μόνο αύτά μένουν. Ά λλα άντικείμενα, άκόμη κα'ι αύτό 

τό Ιερατικό, δεν έχουν θέση στήν άγία τράπεζα. Επομένως καί στήν 

Λειτουργία τού Ιακώβου δλα παραμένουν στήν θέση τους, ούτε 

άφαιρούνται, ούτε προστίθενται.

Πόσα πρέπει νά εΐναι τά πρόσφορα καί τ ί μέγεθος πρέπει νά έχουν; 

Τόσα, δσα χρησιμοποιούμε κα'ι σε άλλες Λειτουργίες, παρ’ όλο πού 

κα'ι ένα πρόσφορο άρκεΐ, «ό άμνός», σε κανονικό μέγεθος, σχή μα κα'ι 

μέ τήν σφραγίδα40. Ή Εκκλησία μας δεν γνωρίζει συγκεκριμένους 

κανόνες γιά τό μέγεθος τοϋ προσφόρου.

Δ ια ρ κ ε ια

Πόσο διαρκεϊ ή Λειτουργία τοϋ Ιακώβου;

Ή θεία Λειτουργία τοΰ’Ιακώβου δεν διαρκεϊ πολύ, όπως λανθασμένα 

πιστεύεται. Στήν Μονή μας τό συλλείτουργο τής Κυριακής 

τελειώνει περίπου σε μία ώρα κα'ι 30-40 λεπτά, άφοϋ κοινωνήσουν

39. ’Άν δμως ή άγία τράπεζα δέν είναι έγκαινιασμένη, τότε καί τό άντιμήνσιο.
40. Εννοείται ότι ό ίερεύς ή ό άλλος υπεύθυνος πρέπει νά λάβει πρόνοια γιά νά φτάσει γιά όλους 
τούς συμμετέχοντες.



πάνω άπό έκατό άδελφοί άπό δύο άγια ποτήρια. Στ'ις καθημερινές 

διαρκεΐ λίγο περισσότερο άπό μία ώρα. Ώς πρός τον όγκο των 

εύχών, είναι πιο μικρή άπό τήν Λειτουργία τοΰ Μεγάλου Βασιλείου, 

καί πιο έκτενής άπό αύτήν τού Χρυσοστόμου. Καί όχι μόνο αύτό. 

Άν κάνουμε μία στατιστική των Λειτουργιών, βλέπουμε τήν έξής 

εικόνα: στήν Λειτουργία τοϋ Ιακώβου41 οί ιερατικές εύχές -άπό τήν 

εύχή τοϋ «Καιρού» μέχρι τήν Απόλυση- άριθμητικά είναι 2142, ένώ 

οί διακονικές συναπτές 6. Στήν βυζαντινή Λειτουργία οί ιερατικές 

εύχές είναι 23, ένώ τά διακονικά 10.

Γράφει ό άγιος Αναστάσιος ό Σινάίτης, πατριάρχης Αντιόχειας 

(τον 6°-7° αιώνα πού ζοϋσε αύτός, σ ’ έκεΐνα τά μέρη έτελεϊτο 

ή Λειτουργία τοϋ Ιακώβου): «Εν έκκλησία δέ τοϋ Θεού καί 

προσευχή καί άναγνώσει μίαν μόνην ώραν παραστήναι τώ Θεώ 

ού βουλόμεθα»43. Καί άλλοϋ: «Ά λλοι δέ παραγενόμενοι εν τώ ναώ 

τοΰ Θεού, ούτε μίαν ώραν ήρεμοϋσι»44.Έτσι συμφωνεί μέ τον άγιο 

Χρυσόστομο πού διατυπώνει τήν σκέψη του σαφέστερα: «Εκατόν 

έξήκοντα όκτώ ώρας έχούσης τής έβδομάδος, μίαν καί μόνην ώραν 

άφώρισεν έαυτώ ό Θεός»45.

Γιατί τότε στ'ις εν κόσμω έκκλησίες διαρκεΐ μέχρι και τρεις ώρες;

Πάλι βάσει τής μαρτυρίας τών χειρογράφων, παρατηρεϊται 

συνεχής αύξηση τού κειμένου τής Λειτουργίας τού Ιακώβου, μέ 

άποτέλεσμα νά διπλασιαστεί ό άριθμός τών εύχών, γνωστής ή

41. Στήν άνά χεΐρας έκδοση.
42. Τήν Άγια Αναφορά θεωρούμε ώς μία εύχή, ένώ τις προκαταρκτικές εύχές καί τής μεταλήψεως
δέν τις συμπεριλαμβάνουμε στό ύποχρεωτικό σώμα τών λειτουργικών εύχών.
43. Λόγος περί τής άγιας συνάξεως... (ΡΟ 89, 829Α).
44. Ό.π. 8290.
45. Λόγος περί μετανοίας,Όμιλία θ' (ΡΟ 49, 345, γρ. 23-25).
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άγνωστης προελεύσεως. Βέβαια προσθήκες ευχών έχουν γίνει καί 

στην βυζαντινή Λειτουργία, άλλά στήν Λειτουργία τοϋΊακώβου τό 

πράγμα φαίνεται άνεξέλεγκτο.

Ενδεικτικά θά άναφερθοϋμε στο άρχαιότερο έλληνικό 

χειρόγραφο τής Λειτουργίας τοΰ Ιακώβου, τό ν2282 τοΰ 9ου 

αιώνα46. Υπάρχουν δύο έκτενεϊς έναρκτήριες έκφωνήσεις, δύο 

(κατ’ άκρίβειαν τρεις) εύχές τής εισόδου, έξι εύχές τοΰ θυμιάματος, 

τρεις μεγάλες εύχές στο «Χερουβικό», τέσσερις μακρές εύχές 

στήν Καθολική συναπτή, δύο φράσεις γιά τήν ένωση, δύο εύχές 

μεταλήψεως, δύο εύχές στο τέλος έν τώ διακονικώ, καί ύπάρχει καί 

εύχή «τελευταία» πού άκολουθειται άπό μία άλλη «άπολυτική».

Μήπως είναι λανθασμένες οί εύχές πού προστέθηκαν;

Όχι, ολες οί εύχές, κα'ι άρχαϊες κα'ι μεταγενέστερες, είναι πολύ 

ώραιες κα'ι κατανυκτικές, άλλά ή συνεχής αύξησή τους κατέστησε 

τήν ιερουργία πολύπλοκη καί προοδευτικά τήν νέκρωσε.Ύπάρχουν 

έπαναλήψεις πού τήν διογκώνουν.

Γ ε ν ι κ ε ς  Α ρ χ έ ς  τ η ς  Ε κ δ ο ς ε ω ς  

Ποιός είναι ό κύριος σκοπός τής έκδόσεως καί οί γενικές αρχές;

Ό πρώτος σκοπός μας ήταν νά τήν κάνουμε «λειτουργήσιμη», ένώ 

θέσαμε ώς γενικές άρχές τά έξής:

α) Κάθε λειτουργικό μέρος, ιεροπραξία, νά έχει μόνο μία εύχή. 

ΓΓ αύτό άφαίρεσαμε μερικές εύχές άπό τόν ύποχρεωτικό κανόνα, 

ιδιαίτερα άπό τό προκαταρκτικό και άπολυτικό μέρος, θέτοντάς τες 

στο τέλος τού Ιερατικού ώς προαιρετικές.

46. Άπό έκεΐνα πού τήν διασώζουν πλήρως.



β) Νά παραλείπονται οί εύχές πού άποδίδονται σέ άλλους άγιους 

(δύο -μάλλον τρεις- τού Μ. Βασιλείου κα'ι μία τού άγ. Διονυσίου).

γ) Τά δευτερεύοντα στοιχεία, ιδιαίτερα τά πρακτικά -Πρόθεση, 

Είσοδοι, Κλάση, Ζέον, Κοινωνία κ.ά.- νά γίνονται κατά τον 

συνηθισμένο τρόπο.

Μήπως όμως έφαρμόζοντας στήν Λειτουργία τοϋ Άδελφοθέου πολλά 

στοιχεία άπό τήν συνηθισμένη Λειτουργία τήν απλοποιούμε;

«Ή άναφορά εις τήν πράξιν τοιούτων άρχαίων λειτουργικών 

κειμένων, ή περ'ι τών όποιων παράδοσις δέν είναι ζώσα καί 

συνεχής, κατ’ άνάγκην γίνεται κατ’ άναλογίαν πρός τά σήμερον 

τελούμενα»4 . Επειδή τήν τελέσαμε πολλές φορές, είδαμε ότι 

άσυνήθιστες, δήθεν άρχαιοπρεπεΐς κινήσεις προκαλούν μάλλον 

σύγχυση στούς λειτουργούς κα'ι τό έκκλησίασμα. Οί πιστοί ποτέ 

δέν θά εξοικειωθούν μέ μία Λειτουργία πού τελεΐται μία-δύο φορές 

τον χρόνο και έχει τόσα «άνάποδα» στοιχεία. Αντίθετα, όταν στά 

μή ούσιώδη θέματα άκολουθοΰμε τήν έπικρατούσα συνήθεια, τότε 

κα'ι τήν ούσιαστική διαφορά τών Λειτουργιών βλέπουμε καλύτερα, 

άλλά κα'ι λειτουργούμε και συμμετέχουμε μέ περισσότερη άνεση.

Επίσης, όσοι έκκλησιάζονται τακτικά έχουν άποκτήσει μέσα 

τους ένα «λειτουργικό ρυθμό», τον όποιο πρέπει νά λαμβάνουμε 

ύπ ’ όψιν μας. Πρέπει, δηλαδή, νά γίνεται ή Λειτουργία σέ γνωστά 

περίπου χρονικά κα'ι τοπικά πλαίσια.

’Άν κάποιος θέλει νά κάνει λειτουργικά πειράματα, γιατί νά 

μήν τά κάνει στήν Λειτουργία τού Χρυσοστόμου πού τελεΐται 

καθημερινά; Γιατί νά γίνεται θύμα ή Λειτουργία τού Ιακώβου,

47. Φ ο ύ ν τ ο τ λ η ς , σ. 75.
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πού μέ τόση δυσκολία έπεβίωσε μέχρι σήμερα, ακριβώς λόγψ τής 

άδιάκριτης μεταχείρισης;

Είναι σωστό νά μεταφέρουμε στοιχεία τής παράδοσης τής 

Κωνσταντινουπόλεως στήν Λειτουργία τών Ιεροσολύμων;

Πράγματι τό ιδανικό θά ήταν όλη ή θεία Λειτουργία τοϋ Ιακώβου, 

όσον άφορά τ'ις τυπικές διατάξεις και τά ψαλτικά, νά άπαρτιζόταν 

άπό στοιχεία ίεροσολυμιτικά. Μ ετά όμως άπό τόσους αιώνες 

άπραξίας, αύτό μάς φαίνεται δύσκολο, καθώς ύπάρχει μεγάλη 

πιθανότητα οί εικασίες μας νά εΐναι λανθασμένες. Εξάλλου ή θεία 

λατρεία τής Εκκλησίας μας άριστα και όμαλά συνδυάζει τ'ις δύο 

λειτουργικές παραδόσεις4".

Το Κ ε ί μ ε ν ο  τ ω ν  Ε υ χ ώ ν  κ α ι  οι Δ ια τα η εις  

Πώς καταρτίστηκε τό κείμενο τών ευχών;

Καταρτίσαμε τό κείμενο βασιζόμενοι στά 28 χειρόγραφα49 -κυρίως 

τοϋ 9ου-11ουαιώνα- άπό τά όποια 10 εΐναι έλληνικά κα'ι 18 γεωργιανά, 

συμβουλευόμενοι κατά περίσταση κα'ι άλλα 8 (7+1). Υπάρχουν 

κα'ι έτερα, περίπου 20-25 χειρόγραφα, διεσπαρμένα σέ διάφορες 

βιβλιοθήκες τοϋ κόσμου. Σχετικά μέ αύτά ό καθ. Ί. Φουντούλης 

έπισήμανε: «Τό ύπό τών χειρογράφων τούτων παρεχόμενον 

κείμενον... άπομακρύνεται έτι μάλλον τοϋ άρχικοϋ κειμένου, 

λόγω διορθώσεων, προσθηκών ή άφαιρέσεων κα'ι τής μεγαλυτέρας 

έπ ’ αύτό έπιδράσεως τών βυζαντινών λειτουργιών»"0. Τέλος, 

μεμονωμένες εύχές τής Λειτουργίας τοϋ Ιακώβου άπαντώνται στον

48. Ώς έκ τούτου, δπως σήμερα οΐ Λειτουργίες τοϋ Βυζαντίου τελοϋνται άκωλύτως σέ δλη τήν 
ορθόδοξη οικουμένη, άντιστοίχως μπορεϊ νά τελειται και ή ίεροσολυμιτική Λειτουργία.
49. Βλ. τόν κατάλογο στις σσ. 23-24.

50. Φ ο τ ν τ ο τ λ η ς , σ. 72 .



Βαρβερινό ελληνικό κώδικα 336 τού 8ου αί. (στο έξης: Β&γΙ).336) καί 

Παρισιανό 325 τού 14ου αί. (Ρ325).

Είναι όμως αξιόπιστες οί γεωργιανές πηγές;

Ο ΓΙβηρες μεταφραστές γενικά διακρίνονται γιά τήν ευσυνειδησία, 

τήν σχολαστικότητά τους καί τήν άφοσίωση στο πρωτότυπο". Τά 

λάθη πού άπαντώται κατά κανόνα όφείλονται ή στήν έσφαλμένη 

άνάγνωση κάποιας συντομογραφίας 2, ή στήν δύσκολη έννοια τής 

λέξεως53. Ό κατ’ έξοχήν μελετητής τών έλληνικών κωδίκων τής 

Λειτουργίας τού Ιακώβου, κ. Αλκιβιάδης Καζαμίας, γράφει ότι «τά 

χειρόγραφα άπό τά όποια έγινε ή μετάφραση [άπότάέλληνικά] στήν 

Γεωργιανή ή ’Ιβηρική γλώσσα, τήν έποχή αύτή είχαν δεχθεί έλάχι- 

στες προσθήκες, άλλοιώσεις ή άλλες μεταγενέστερες έπιδράσεις.

Έ τσι μπορούμε νά δεχθούμε δτι είναι άπόγονοι πιστότεροι καί 

πλησιέστεροι πρός τά παλαιότερα έλληνικά ύπαρχέτυπα»1.

Ώς άπόδειξη αύτής τής γνώμης θά παραθέσουμε μία άλλη 

στατιστική: στις εύχές, οί όποιες ύπάρχουν καί στις δύο γλώσσες, 

στο έλληνικό κείμενο βρίσκουμε περίπου 70 προσθήκες μεμονω­

μένων λέξεων καί 78 φράσεων ή προτάσεων, ένώ στά γεωργιανά 23 

λέξεων καί 18 φράσεων.

Τέλος, ό κορυφαίος Αμερικανός λειτουργιολόγος Κ.. Τ&ή, άνα- 

φερόμενος στον κώδικα Α86, έγραφε δτι τά γεωργιανά χειρόγραφα 

έκπροσωπούν μία άρχαιότερη μορφή, καί δτι τά πρωτότυπά τους

51. Ο α κ ι τ τ ε , σ. 3 4 3 .

52. Π.χ. «πατέρων» άντ'ι «πνευμάτων» στό τέλος τής Άγ. Αναφοράς, διότι κατά πάσαν πιθανότητα
στο πρωτότυπο υπήρχε συντομογραφία «ΓΊΤΩΝ».
53. Π.χ. «δορυφορούμενον» πού σέ διάφορες άρχαΐες μεταφράσεις άποδίδεται διαφορετικά
(συγχύζεται μέ τήν «δωροφορία»).
54. Κ α ζ α μ ί α ς , σ. 71 .



πρέπει νά ανάγονται στήν εποχή [τούλάχιστον] πρ'ιν τον 7° αιώνα . 

Είναι καί πιο ελεύθερα άπό τήν έπίδραση τού βυζαντινού τύπου.

Μήπως όμως οί μεταφράσεις τους έγιναν άπό τήν συριακή ή άρμενική

γλώσσα, δηλαδή άπό μονοφυσίτες;

Ή μετάφραση πρέπει νά έχει γ ίνει άπό τήν κύρια λατρευτική 

γλώσσα τών Ιεροσολύμων, δηλαδή τήν έλληνική. Τό άποδεικνύει 

ό μακαριστός καθ. Κ. Κεκελίτζε -πέραν τών άλλων— βάσει τών 

πολλών έλληνικών λέξεων πού άπαντώται χωρ'ις μετάφραση στο 

γεωργιανό κείμενο: Κύριε έλέησον, πρόσφορον, εκκλησία, έμβασις, 

καθολική, μάρτυς, κυριακή, ναϋς, μυροφόροι, χωρεπίσκοπος κ .ά .6 

Οί Γεωργιανοί διέκοψαν λειτουργική καί εύχαριστιακή κοινωνία 

μέ τούς πιο στενούς φίλους καί γείτονες Αρμενίους, οταν 

έκεϊνοι άποσχίστηκαν άπό τήν Πενταρχία καί άκολούθησαν τήν 

μονοφυσιτική αίρεση" .Εξάλλου ό Θεόδωρος Βαλσαμών άποκαλεϊ 

τούς'Ιβηρες «όρθοδοξοτάτους»ν\

Γιατί δεν άναφέρονται οί έντυπες πηγές, άφοϋ ή Λειτουργία τοϋ

Ιακώβου έκδίδεται άπό τό 1560;

Ή άξιολύπητη πορεία τών έντύπων ούτε προσφέρει κάτι σέ σχέση 

μέ τά άνω χειρόγραφα, ούτε μάς έμπνέει έμπιστοσύνη. Ή πρώτη 

έκδοση τού Ο. ΜοΓεΙ βασίστηκε κυρίως στό χειρόγραφο Παρισίων 

(προστιθεμένων) 303. Αύτός ό κώδικας είναι πόνημα μεταγραφέως 

τινός, ή έν προκειμένω μάλλον πλαστογράφου, Κωνσταντίνου

55. Τ α ρ τ , σ. 2 6 1 .

56. Κ ε κ ε ι λ ο ζ ε  1912Α, σσ. Χ ΐν-Χ ν ί.

57. Αύτό τό γεγονός μαρτυρεϊται και άπό τήν αλληλογραφία τοϋ Καθολικού τής Αρμενίας
Αβραάμ μέ τόν Καθολικό τής’Ιβηρίας Κυρίωνα (άρχές τοϋ 7ου αί.).
58. Σχόλιο στόν 32" Κανόνα τής ό1" Οικουμενικής Συνόδου (ΡΟ 137, 62 ΙΑ).



Παλαιοκάππα, ό όποιος αύθαδώς παραμόρφωσε τό κείμενο Λ 

Στην Εάίίίο Ρπηοερδ βασίστηκε καί ό μητροπολίτης Διονύσιος 

Λάτας, έκδίδοντάς την τό 1886. Οί δε έπανειλημμένες έκδόσεις 

τού αρχιεπισκόπου Χρυσοστόμου Παπαδοπούλου στηρίζονται 

στα χειρόγραφα: Μδη, νΐ970  κα'ι Ρ2509. Μ έ όλο τόν σεβασμό 

μας πρός τό έργο τών ίερωτάτων έπιστατών αύτών τών έκδόσεων, 

πρέπει νά ομολογήσουμε ότι διακρίνονται γιά τόν λειτουργικό τους 

αύτοσχεδιασμό. Δεν μπορούσε όμως νά γίνει και διαφορετικά, έφ ’ 

όσον τά μνημειώδη βιβλία τόσο τοϋ ΜειχίεΓ, όσο καί τοϋ Καζαμία 

έκδόθηκαν άργότερα, τά δε ξενόγλωσσα χειρόγραφα μέχρι πρό 

τίνος ήταν σχεδόν άγνωστα στον έλληνόφωνο κόσμο.

Άπό πού έχουν ληφ θεϊ οί λεπτομερείς διατάξεις;

Ένα μέρος τών διατάξεων σώζονται στά έλληνικά χειρόγραφα, 

περισσότερα όμως στά γεωργιανά. Στήν λειτουργική έπιστήμη 

ύπάρχει ένας άγραφος κανόνας: λεπτομέρειες, ιδιαίτερα πρακτικού 

χαρακτήρα, πληρέστερα διατηρούνται στά χειρόγραφα τής 

περιφέρειας, όχι τοϋ κέντρου. Δ ιότι οί έπαρχιώτες, έρχόμενοι στ'ις 

μητροπόλεις, προσπαθούσαν μέ περισσή άκρίβεια νά καταγράφουν 

τήν πράξη τών μεγάλων έκκλησιών, ώστε νά τήν έφαρμόζουν στις 

ένορίες τους, ένώ οί κάτοικοι τών μεγάλων κέντρων δέν χρειαζόταν 

νά τό κάνουν, έφ ’ όσον τά τελούσαν τακτικότερα.

Ό λες οί έπιλογές σχετικά μέ τό κείμενο άλλά κα'ι τϊς διατάξεις είναι

άποδεδειγμένα σωστές;

59. Π.χ. άφαίρεσε τό άποστολικό και ευαγγελικό ανάγνωσμα, δπως φαίνεται μέ τήν πρόφαση δτι 
ή Λειτουργία γράφτηκε πριν άπό τά βιβλία τής Καινής Διαθήκης- στήν άνάμνηση τής παραδόσεως 
τοϋ μυστηρίου στο «εδωκεν» προσέθεσε «ήμϊν».



"Οταν τά έλληνικά δεν συμφωνούσαν μέ τά γεωργιανά, τις 

περισσότερες φορές (όχι όλες) έπιλέγαμε τά δεύτερα, γιά τούς 

λόγους πού άναφέραμε πάνω60. Ό σον δέ άφορά τις διατάξεις, 

προσπαθήσαμε νά τις έπαναφέρουμε σέ μία προσγειωμένα αρχαία 

μορφή. Αύτό δέν σημαίνει ότι δέν θά μείνει κανένα κενό άπορίας, 

ή δέν θά ύπάρχουν στοιχεία καθ’ ύπόθεση ή σύμφωνα μέ τήν δική 

μας προτίμηση.Έχουμε όμως άρκετές πληροφορίες, καί γ ι ’ αύτό 

νομίζουμε ότι σέ γενικές γραμμές οί έπιλογές μας είναι σωστές, ή 

έστω δικαιολογημένες.

Εξάλλου άν ή π α ρ α λ λ α γ ή  τ ή ς  Λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α ς  τού  

Ι α κ ώ β ο υ  -όπωςαύτή άπαντάταιστάσωζόμεναχειρόγραφα- δ έν  

ε ίχ ε  π ο λ λ ά  π ρ ο β λ ή μ α τ α  κα ί  δ έ ν  έ χ ρ η ζ ε  δ ι ο ρ θ ώ σ ε ω ς ,  

δ έ ν  θά ή τ α ν  ν ε κ ρ ή  κα'ι ά π ρ α κ τ η  γ ι ά  τ ό σ ο υ ς  α ι ώ ν ε ς .

Λ ε ι τ ο υ ρ γ ι κ ή  Δ ο μ η
Άρχη -  ΠρόθίίΓη χ.α.

Ή δομή τής Λειτουργίας τοϋ Ιακώβου διαφέρει πολύ άπό αυτήν τής 

Λειτουργίας τοϋ Χρυσοστόμου;

Όχι. Μάλιστα ϊσως ή δομή τής Λειτουργίας τού Άδελφοθέου είναι 

πιο άπλή. Απαρτίζεται άπό τέσσερα μέρη (έκτος άπό τήν Αρχή κα'ι 

τήν Απόλυση), άπό τά όποια κάθε τμήμα περιέχει μερικά λειτουργικά 

στοιχεία κα'ι τελειώ νει πάντα μέ μία εύχή κεφαλοκλισίας61.

60. Ώς έκ τούτου δέν θά σχολιάσουμε τήν κάθε έπιλογή μας, έκτος άπό τις πιο σημαντικές.
61. Πρβλ. τοϋ Χρυσοστόμου: «Εϊτα κλϊναι τάς κεφαλάς κελεύομεν, τεκμήριον τοϋ τάς εύχάς 
άκουσθήναι ποιούμενοι τό τόν Θεόν εϋλογεΐν. Ού γάρ δή άνθρωπός έστιν ό εύλογών, άλλά διά τής 
έκείνου χειρός καί γλώττης αύτψ προσάγομεν τώ Βασιλεΐ τάς κεφαλάς τών παρεστώτων- και 
έπιβοώσιν απαντες τό 'Αμνν» (Υπόμνημα εις τήν Πρός Κορινθίους δευτέραν επιστολήν, Όμιλία β'. 
ΡΟ 61, 404, γρ. 20-25).



Ποιά είναι αύτά τά μέρη;

1. Εισαγωγή, 2. Προετοιμασία, 3. Προσκομιδή, 4. Μετάληψη. Γιά τό 

καθένα θά γίνει λόγος στο ιδιαίτερο ύποκεφάλαιο.

Τί άναφέρουν τά χειρόγραφα γιά τήν προετοιμασία τών κληρικών 

καί τήν Πρόθεση;

Ό λα τά ελληνικά χειρόγραφα στήν άρχή τής Λειτουργίας 

παραθέτουν μία κατανυκτική, έκτενή προσωπική εύχή τού ιερέα 

τήν όποια άμεσα άκολουθούν οί εύχές τής λιτανείας. "Οσον δε 

άφορά τήν ένδυση τών κληρικών, τήν Πρόθεση, ή οτιδήποτε άλλο 

σχετικό μέ τό προκαταρκτικό μέρος τής Λειτουργίας, δεν ύπάρχει 

παραμικρή ύπόδειξη.

Σύμφωνα μέ τά γεωργιανά χειρόγραφα, εισερχόμενος στήν 

έκκλησία ό ίερεύς λέει μία μικρή εύχή.'Ύστερα παρατίθενται τρεις 

εύχές τής Προθέσεως και μία τής ένδύσεως. Οί διάφορες και 

διαφορετικές έπιγραφές όλων αύτών τών εύχών συνάμα άποτελούν 

καί τυπικές διατάξεις64.

Πώς «παίρνουν καιρό» οί κληρικοί;

Στήν έποχή πού ή Λειτουργία τοϋ Ιακώβου ήταν έν ένεργεία, 

σίγουρα δέν ύπήρχε καθιερωμένη προσκύνηση τών εικόνων πριν 

τήν Λειτουργία. Μη ξεχνάμε ότι στις βυζαντινές Λειτουργίες 

μέχρι κα'ι τήν Άλωση (και ϊσως ένα-δύο αιώνες μετά), ό «Καιρός»

62. Συμπεριλαμβανομένων και τών έλληνοαραβικών, δηλαδή τών ελληνικών κωδίκων πού έχουν 
έπιγραφές και σημειώσεις στά αραβικά.
63. Ή σειρά και οί τίτλοι τών εύχών ποικίλλουν στούς κώδικες, άλλά αύτό πού μπορούμε νά 
συμπεράνουμε είναι οτι μία λεγόταν κατά [ή πριν, ή μετά] τήν άπόθεση τοϋ άρτου στό δισκάριο, 
ή δεύτερη, κατά τήν πλήρωση τοϋ ποτηριού, καί ή τρίτη, όταν καλύπτονταν τά δώρα δ ι’ άέρος.
64. Όπως και στούς άρχαίους κώδικες τής Λειτουργίας Χρυσοστόμου-Βασιλείου, δπου οί τίτλοι 
τών εύχών ένίοτε είναι οί μόνες πηγές τών διατάξεων.



άποτελεΐτο μόνο άπό τήν εύχή Κύρα, ίζα7Γ0(ΤΤίΐλον. . ,,Έν όλίγοις, 

άν ό λειτουργός τό προτιμά, μπορεΐ νά τηρήσει δλη τήν τάξη τού 

σημερινού «Καιρού», άντικαθιστώντας μόνο τήν γνωστή εύχή μέ 

τήν άλλη πού παρατίθεται (μία άπό τ'ις εύχές τής Προθέσεως)· ή 

νά άκολουθήσει τήν πιο άπλή καί άρχαία τάξη πού διατηρείται 

στ'ις Προηγιασμένες: δηλαδή μόνο προσκύνηση των εικόνων καί 

μετάνοιες μέ τήν εύχή.

Ή εύχή Έι/ ττλήβίΐ αμαρτιών..., πού απαντάται στα έλληνικά 

χειρόγραφα, δέν είναι τοϋ «Καιρού»;

Δέν έχουμε σίγουρες πληροφορίες γΓ αύτό. Σύμφωνα μέ τήν 

επιγραφή, τήν έλεγε ό ίερεύς έξιλεούμενος υπέρ έαυτού τό θειον, 

ενώ, βάσει τού περιεχομένου, ήδη στεκόταν μπροστά στήν άγια 

τράπεζα*". Δέν γίνεται λόγος ούτε γιά τήν είσοδο στον ναό, ούτε 

γιά τήν ένδυση.Επομένως μικρή εΐναι ή πιθανότητα νά ήταν εύχή 

τού «Καιρού». Έμεΐς δέν τήν συμπεριλάβαμε στον ύποχρεωτικό 

κανόνα, πρωτίστως διότι έχει τον ϊδιο προορισμό καί περιεχόμενο 

μέ τήν εύχή Ό  ίττι&κί^Αμζνος... Άν κάποιος θέλει, μπορεΐ νά τήν 

πει κατ’ ίδίαν (καί έκτος Αειτουργίας)66.

Γιατί δέν συμπεριλήφθηκε ή εύχή τής ένδύσεως; Δέν είναι άρχαία; 

Πρέπει νά είναι πολύ άρχαία, έφ ’ όσον μαρτυρεΐται κα'ι στήν 

άρμενική λειτουργία τοϋ άγιου Γρηγορίου". Μπορεΐ κανείς νά 

ύποθέσει δτι στήν άρχαιότητα ύπήρχε μία κοινή εύχή ένδύσεως,

65. «...ούκ είμ'ι άξιος άντοφθαλμήσαι τή ιερά ταύτη και πνευματική τραπέζη...».
66. Ή εύχή ή προστέθηκε άργότερα, ή δέν ήταν διαδεδομένη παντοϋ, έφ ’ δσον δέν άπαντάται σε 
κανένα γεωργιανό κώδικα.

67. Βλ. Αρχαίες Λειτουργίες, σσ. 165-166· Β κ ιο η τ μ α ν ,  σ. 413. Μάλιστα, σέ μερικά γεωργιανά 
χειρόγραφα ή εϋχή τής ένδύσεως τίθεται μετά (!) τις εύχές τής Προθέσεως.



τουλάχιστον στήν Ανατολή, ή όποία διασώθηκε σέ διάφορους
,  Α , 6 8  τυπους Λειτουργίας .

Δέν τήν συμπεριλάβαμε δμως στ'ις κύριες εύχές, διότι άπεδείχθη 

πρακτικά άδόκιμη.’Ίσως τήν ήξεραν άπό στήθους κα'ι τήν έλεγαν 

ένδυόμενοι (ή μάλλον πρ'ιν ένδυθούν), άλλά σήμερα καθυστερεί 

έτι περισσότερο τήν άρχή τής Λειτουργίας. Γι’ αύτό προτιμότερο οί 

κληρικοί νά πούν τούς συνηθισμένους βιβλικούς στίχους.

Αέν γίνεται χερνιψία μετά τήν ένδυση;

Θά προτείναμε νά νιφθεί μόνο ό ίερεύς πού θά τελέσει τήν Πρό­

θεση, κα'ι οί διάκονοι. Ο ί ύπόλοιποι πρεσβύτεροι νίπτονται άργό- 

τερα, «έπίσημα» πλέον, στήν άρχή τής προετοιμασίας γιά τήν Άγία 

Αναφορά.

Ή Πρόθεση δέν πρέπει νά γίνεται στο «Χερουβικό» κατά τήν άρχαία 

τάξη;

Άν τό «Χερουβικό» ληφθεΐ ώς άρχή τής Λειτουργίας, ναι, άλλά 

σύμφωνα μέ τά σημερινά δεδομένα -δταν βρίσκεται σχεδόν στήν 

μέση- όχι.Έν όλίγοις, ή Πρόθεση πρέπει νά γίνεται πριν τήνΈναρξη. 

Λπό τις άμιγώς λειτουργικές πηγές τής Λειτουργίας τούΊακώβου, ή 

μόνη σχετική, έμμεση (όχι άμεση) πληροφορία γιά τήν τέλεση τής 

Προθέσεως στο «Χερουβικό» είναι ότι στά έλληνικά χειρόγραφα 

(μόνο) παρατίθεται ή εύχή τής Προθέσεως τής Λειτουργίας τού Μ. 

Βασιλείου: Ό  Θίός, ό Θίος ήμων, ό τον ουράνιον άρτον..., μάλιστα, 

άφού τεθούν τά θεία δώρα στο θυσιαστήριο. Κανένας άπόλυτα 

λόγος γιά τήν έτοιμασία τού άρτου κα'ι τού ποτηριού.

68. Παρόμοια εύχή υπάρχει και στο είλητάριο τής Πάτμου ύπ’ άριθμ. 719 τοϋ 13°“αί.: Ό  Θίος, ό 
Θίος ήμων, ό τοϊς χερουβίμάβίώρητος... (ϋ Μ ίτ κ ίΕ ν χ κ ΐί II, σσ. 170-171).



Πώς τελεϊται ή Πρόθεση;

Ή πείρα δείχνει ότι για τούς περισσοτέρους ιερείς είναι πιο εύκολο 

ή Πρόθεση νά γίνεται κανονικά, διαφορετικές νά είναι μόνο οί 

εύχές τού θυμιάματος, τής Προθέσεως καί αύτή άντί τού Βα/πλευ 

ούράνΐί...
Ένας λόγος είναι ότι κατ’ αύτήν μνημονεύουν τούς άγαπημένους 

τους Άγιους και τά πολλά ονόματα ζώντων κα'ι κεκοιμημένων. Ή 

Πρόθεση -άντί άπλής προετοιμασίας τού άρτού καί τού ποτηρίου- 

έχει άναπτυχθει πλέον ώς ξεχωριστή άκολουθία καί δεν έχει σχέση 

ούτε μέ τόν άγ. Χρυσόστομο, ούτε μέ τόν Μ. Βασίλειο, ούτε μέ τόν 

άγ. Ιάκωβο.

Πόσες εύχές τοϋ θυμιάματος υπάρχουν και πόσες φορές γίνεται ή 

θυμίαση;

Στά πιο άρχαϊα χειρόγραφα ύπάρχει μόνο μία εύχή, στήν άρχή, όπως 

άκριβώς στις βυζαντινές Λειτουργίες (άργότερα οί εύχές έγιναν, 

όπως είπαμε, έξι). Δηλαδή τό θυμίαμα εύλογειται μία φορά, όσες δέ 

φορές γίνεται θυμίαση, ό διάκονος άπλά λαμβάνει άδεια άπό τόν 

ιερέα.

Θυμίαση γίνεται τέσσερις φορές: στήν πρώτη Είσοδο, στο 

Άλληλουάριο, στο «Χερουβικό» καί μετά τήν θεία Μετάληψη. Σέ 

αύτά προσθέτουμε κα'ι τήν θυμίαση μετά τήν Πρόθεση, μέ τήν 

όποια εύτρεπίζεται τό ιερό βήμα ή και όλος ό ναός.

Γιατί ή εύχή Δ'κτττοτα. ζωοττοιι... είναι στήν Πρόθεση και όχι πριν τό 

«Χερουβικό»;

Τό ζήτημα θά τό σχολιάσουμε λεπτομερώς στο τέλος τής έρμηνείας 

τού πρώτου μέρους.



Γιατί στην ϊδια εύχή δέν άναφέρεται τίποτε για την αποδοχή ή 

εύλόγηση τής Προθέσεως άπό τον Θεό;

Ή εύχή, στην όποία ζητούμε άπό τον Θεό νά εύλογήσει τά τίμια 

δώρα οταν άκόμη είναι στην πρόθεση, είναι παρμένη άπό την 

Λειτουργία τού Μ. Βασιλείου09. Επιπλέον, οί βραχείς τίτλοι τών 

εύχών μάς ύποδεικνύουν πώς άντί τών ψαλμικών στίχων -τούς 

όποιους συνηθίσαμε νά λέμε- στην Πρόθεση λέγονταν τρεις 

εύχές, όπως είπαμε- ή μία κατά την άπόθεση τού άρτου, ή δεύτερη 

κατά την πλήρωση τού ποτηριού, και ή τρίτη κατά την κάλυψη 

δ ι’ άέρος. Τό γεγονός δτι ύπάρχει ποικιλία στ'ις σχετικές διατάξεις 

στά χειρόγραφα τού 9ου-11ου αιώνα, μάς κάνει διατακτικούς στο 

νά άποδεχθούμε την μία ή την άλλη παραλλαγή, και γ ι ’ αύτό 

προτιμήσαμε νά άκολουθήσουμε τον γνωστό τύπο.

Δεν προβλέπεται ό συνήθης διάλογος Κ οαρος τον ίτοιησΌΐ..., άλλα 

και άλλες στιχομυθίες;

Κατά την γνώμη μας, δέν ύπάρχει κανένα πρόβλημα νά γίνει αύτός 

ό διάλογος, όπως έπίσης οί έξης: α) τής εύλογήσεως τής [Μικράς] 

Εισόδου, β) τής άνόδου στήν καθέδρα, γ) τής εύλογήσεως τού 

εύαγγελιστού, δ) τοϋ άσπασμοϋ.

’Ενώ οί διάλογοι μετά τήν Μεγάλη Είσοδο κα'ι τού Καθαγιασμού 

καλύτερα νά μή γίνουν (θά σχολιάσουμε παρακάτω). Οί διατάξεις 

στο Ίερατικόν είναι κατά τό δυνατόν βραχείες, γ ι ’ αύτό παρα­

λείπουμε ολους τούς γνωστούς διαλόγους.

69. Στά γεωργιανά χειρόγραφα τό περιεχόμενο τής ευχής λίγο διαφέρει άπό τό γνωστό σέ μάς 
κείμενο (στά συριακά λείπει έντελώς) και μάλιστα σέ περισσότερους κώδικες δέν έχει έκφώνηση 
(έχει μόνο σ' ένα χειρόγραφο).



Μ ίρος α! -  Ε ίσ'α.γωγη

Ποιό είναι τό σχεδιάγραμμα τοϋ πρώτου μέρους; 

α)Έναρ ξη.

β) Τρία τροπάρια και Πρώτη (Μικρά) Είσοδος, 

γ) Συναπτή Τρισάγιου καί Τρισάγιο, 

δ) Πρώτη ειρήνευση καί Προκείμενο. 

ε) Απόστολος (ή καί άλλα άναγνώσματα). 

ς) Αλληλούια, 

ζ) Εκτενής, 

η) Εύαγγέλιο. 

θ) Πληρωτικά. 

ι) Κεφαλοκλισία.

Πώς αρχίζει ή καθ’ έαυτήν Λειτουργία σύμφωνα με τα χειρόγραφα; 

Αφού ένδυθοϋν, οί κληρικοί άνεβαίνουν [άπό τό σκευοφυλάκιο ή 

διακονικό] στό ιερό βήμα, ψάλλοντας ένα τροπάριο, θυμιάζοντας 

καί λέγοντας τ'ις τρεις εύχές: α) τής «προελεύσεως», β) τού 

θυμιάματος, γ) τής εισόδου.

Ή έναρκτήρια έκφώνηση ήταν Ευλογημένη ή βουτιλίία.

Όχι. «Πάσαι αί λειτουργίαι ήρχιζον άπό τής εισόδου, άνευ ιδιαιτέρων 

προκαταρκτικών εύχών»70, ή καλύτερα, χωρ'ις τήν έναρκτήρια 

έκφώνηση (αύτό άφορά και τήν Λειτουργία τού Χρυσοστόμου). 

Αργότερα στήν Λειτουργία τοϋ Ιακώβου έμφανίζονται δύο (όχι 

σε όλους τούς κώδικες), οί όποιες όμως μοιάζουν περισσότερο με 

μικρές εύχές παρά έκφωνήσεις.

70. Φ ο τ ν τ ο τ λ η ς , σ. 75.



Τότε γιατί τίθεται Έύλο-^μίνη ή βουήλίΐα ..., άφοϋ δεν μαρτνρεϊται 

άπό κανένα χειρόγραφο;

Έ φ ’ δσον τήν υιοθετήσαμε -παρ’ δλο πού είναι μεταγενέστερο 

στοιχείο- σέ άλλους τύπους τής λατρείας, και σήμερα είναι σήμα 

κατατεθέν τής αρχής όποιασδήποτε Λειτουργίας (ή κα'ι Μυστηρίου), 

αν δεν λέγεται αύτή, χρειάζονται ειδικές έξηγήσεις στον λαό γιά τό 

ποιά είναι ή άρχή 71.

Γιατί δεν άναφέρεται ή σταυροειδής σφράγιση τοϋ άντιμηνσίου μέ τό 

Ευαγγέλιο στο Έύλογη[Ανη ή βουτιλίίοί..

Ή συνήθεια αύτή δέν είναι «έκ τών ών ούκ άνευ», έφ ’ δσον μαρτυ- 

ρεΐται μόνο άπό έλάχιστα μεταβυζαντινά χειρόγραφα τής Λειτουρ­

γίας τού Χρυσοστόμου.

Τί σημαίνει Κύρΐί, ίύλόγη<τον;
Ακριβώς τό ϊδιο ό,τι κα'ι Ευλόγησαν, ^ίαττοτα. Στά μέρη τής 

Παλαιστίνης κα'ι στ'ις χώρες πού άκολουθοϋσαν τον ίεροσολυμιτικό 

τύπο, τούς ιερείς πιο συχνά προσφωνούσαν «κύριε», και όχι 

«δέσποτα» όπως στήν βυζαντινή λατρεία. Τό Κυρίί, ίύλόγη<τον, 

πού άναφέρεται μερικές φορές στήν Λειτουργία τού Ιακώβου, 

διασώθηκε μέχρι σήμερα ώς άρχή τής άγρυπνίας στο Τυπικό τού 

άγιου Σάβα72.

71. Τήν βλέπουμε και στήν Λειτουργία τοϋ άπ. Μάρκου (είλητάριο ϋπ’ άριθμ. 2281 τής Βιβλιοθήκης 
τοϋ Βατικανού, έτους 1207).
72. «[Ο ΐερεύς] υποστρέφει, καί είσελθών έσω τής βασιλικής πύλης, χαράττει μετά τοϋ θυμιατοϋ 
σταυρόν, και εκφωνεί μεγαλοφώνως τό· Κυρίί, ίύλογηαΌν... και είσελθών εις τό άγιον βήμα... 
τελευτά (δηλαδή τελειώνει τήν θυμίαση), έκφωνών οϋτως· Αοζα τ ίϊ άγια. καί όμαονιτίω.. .»."Οπως 
φαίνεται άπό τήν συνάφεια, τό Κ ύρΐί, ίύλογηαΌν άρχικά ήταν διακονική παρακέλευση (άλλιώς 
βγαίνουν δύο έναρκτήριες έκφωνήσεις), άλλά τά νεοσαβαϊτικά Τυπικά άντιπροσωπεύουν μία 
πράξη παρηκμασμένη ώς πρός τήν συμμετοχή τοΰ διακόνου -σέ σύγκριση π.χ. μέ τά στουδιτικά 
Τυπικά- καί γ ι ’ αύτό άποδίδουν καί τις δύο έκφωνήσεις στον ιερέα.



Τι είναι τό «Τροπάριο» στήν συγκεκριμένη περίπτωση;

Τροπάριο ήταν ένας σύντομος ύμνος πού άναφερόταν στον άγιο ή 

τήν εορτή73. Τό Πάσχα κα'ι τις Κυριακές τό τροπάριο ήταν σταθερό: 

Ό  μονογα/ης Υ ίο ς ...'\ τό όποιο και μόνο διατήρησαν οί έλληνικο'ι 

κώδικες, δηλαδή κατέγραψαν μόνο τήν πράξη τών Κυριακών 5. 

Πάντως, δέν ήταν τών καθημερινών. Αργότερα σέ κάθε τροπάριο 

προστέθηκε και ένα θεοτοκίο μέ τόν στίχο Αόζα, Πα,τρΙ... αΙώνων 

αμήν.

Τότε γιατί νά μην αρχίσει μέ αυτά τά τροπάρια;

Κατ’ άρχήν δέν έχουμε άρκετές πληροφορίες γιά τήν έκτέλεσή 

τους: ψάλλονταν μία φορά άπλά 6ή μέ στίχους καί άκροτελεύτια , 

είρμολογικά ή άργοσύντομα. Δεύτερον, ή μεγάλη πλειοψηφία τών 

άρχαίων τροπαρίων δέν σώζονται στά έλληνικά, χρειάζεται σωστή 

ΓεΐΓΟ μετάφραση καί μελοποίηση. Καί τρίτον, αύτά τά τροπάρια 

έπεϊχαν θέση τών σημερινών άπολυτικοκοντακίωνΛ, τά όποια είναι 

γνωστά στούς πιστούς κα'ι τούς βοηθούν νά προσανατολιστούν ώς 

πρός τά τελούμενα.

Γιατί νά ψάλλονται τρία άπολυτίκια και όχι περισσότερα ή λιγότερα; 

Αύτός ό χρόνος είναι άπαραίτητος γιά τήν κάλυψη δσων γίνονται

73. Κάτι ανάλογο μέ τό ΙηίΓοίΙιΐδ τής μέσσας τών λατίνων και τήν Ιη§Κ553 τής άμβροσιανής
λειτουργίας. Διάφορα τροπάρια άπαντώνται στά ΚΝΒ44, ΜΓ8 και άλλα έλληνικά χειρόγραφα,
περισσότερες όμως πληροφορίες άντλοϋμε άπό τά γεωργιανάΈκΑο^άάα καί Τροπολόγια.

74. Τό σημερινό πασχαλινό Χρίστος άι/ίίττη ίχ. νίκρων... ήταν τροπάριο τοϋ Μ. Σαββάτου.
75. Τό ΑΙχ, παρ' ότι μεταγενέστερο, είναι τό μόνο πού άναφέρεται σέ αυτήν τήν διάκριση: «Και ευθύς
λέγουσι τό στιχηρόν τροπάριον κατά τήν έορτήν.’Εν δέ τή Κυριακή λέγουσιν· Ό  μονο-γίνης Υ ίος».

Έτσι άκριβώς προβλέπει και τό ΚΝΒ44, δηλαδή μόνο τις Κυριακές.
76. Χωρίς νά είμαστε απόλυτοι, έτσι συμπεραίνει κανείς άπό τά γεωργιανά χειρόγραφα.
77. Έτσι άπαντάται στό Κ.ΝΒ44, άλλά καί τό ΑΙχ, όπως άναφέραμε, τό ονομάζει στιχηρό τροπάριο.
78. Ήδη στό 5(43 μαζί μέ τό τροπάριο βλέπουμε καί τό κοντάκιο (τήν Μ. Πέμπτη).



σέ αύτό τό διάστημα: νά βγει ό κλήρος, νά ειπωθεί ή εύχή τής 

εισόδου άπό τον προεστώτα κα'ι νά εύλογηθεϊ ή είσοδος. Ε μείς 

προτιμούμε νά ψάλλονται τρία τροπάρια σέ φυσιολογικό ρυθμό, 

παρά νά «τραβούν» οί ψάλτες ένα ή δύο. Ό χι όμως περισσότερα, 

διότι ούτε ιστορικά δικαιολογείται, ούτε είναι άσφαλές, έφ ’ όσον 

κάθε ένορία θά προσθέτει άπολυτικοκοντάκια σύμφωνα μέ τήν 

δική της εύλάβεια κα'ι λειτουργική άντίληψη.

Άφοϋ Ό  μονογίνης Υ Ιος... είναι τών Κυριακών, γ ια τί ψάλλετα ι και 

σέ καθημερινές;

Έ φ ’ όσον στ'ις συνηθισμένες Λειτουργίες καθιερώθηκε νάψάλλεται 

καθημερινά (μάλιστα μετά τό Καί νυν...), νομίζουμε ότι μπορούμε 

νά τό έφαρμόζουμε μέ τον ϊδιο τρόπο κα'ι στήν Λειτουργία τοϋ 

Ιακώβου.

Τό Σοφία. ορθοί, ή ύψωση τοϋ Ευαγγελίου κα'ι ό είσοδικός στίχος 

μαρτυροϋνται άπό τά χειρόγραφα;

Τά τρία αύτά στοιχεία -ιδιαίτερα τά πρώτα δύο79-  δανειστήκαμε άπό 

τήν πράξη πού έχει επικρατήσει στήν Όρθόδοξη Εκκλησία. Ή δέ 

έπανάληψη τού άκροτελευτίου μαρτυρειται άπό τό ΚΝΒ44.Όπως 

πολλάκις άναφέρουμε, οί γνωστοί αύτο'ι τύποι βοηθούν τόσο τούς 

λειτουργούς, όσο τούς συμπροσευχομένους νά «έγκλιματιστοϋν» 

καλύτερα στήν λιγότερο γνωστή γ ι ’ αύτούς Λειτουργία.

79. Ή παρουσία τοϋ Ευαγγελίου -δσον αυτονόητο καί αν φαίνεται σέ μάς- δέν μαρτυρειται άπό τούς 
κώδικες.Ή μόνη έμμεση μαρτυρία είναι σημείωση στο περιθώριο τοϋ ΜΓ56 κατά τήν Μ. Πέμπτη: 
«λέγε εις τήν εισόδων τών εύανγέλων τής συνάξεως Το <τωμα και αίμα....» (τά ορθογραφικά 
λάθη είναι τοϋ κώδικα).



Γιατί παραλείπονται οί τρεις εύχές πριν τό Τρισάγιο οί όποιες άπαντών-

ται σέ δλα τά χειρόγραφα καί άναφέρθηκαν στήν αρχή;

Ή πρώτη μετατέθηκε πριν τήν έναρξη, στήν θέση τοΰ Βω τιλίΰ 

ούράνΐί..., ή δεύτερη -τοΰ θυμιάματος- ειπώθηκε στήν Πρό­

θεση, παραλείψαμε μόνο τήν τρίτη, γιά νά άποφύγουμε τούς 

συνηθισμένους γιά τις μεταγενέστερες έποχές άναδιπλασιασμούς, 

άφοΰ κα'ι ή πρώτη κα'ι ή τρίτη εΐναι τής εισόδου. Μία άπό τ'ις κύριες 

άρχές, δπως είπαμε, είναι νά ύπάρχει μόνο μία εύχή γιά κάθε 

λειτουργικό στοιχείο.

Γιατί δεν έμεινε έστω μία άπό αύτές;

Επιλέγοντας τήν εύχή τής εισόδου, βλέπουμε τήν έξής εικόνα: α) 

Ή εύχή Ε νίργίτα. καί βουτιλΛ ... μαρτυρεΐται καί στον Β&γΒ.336 

(μέ μικροδιαφορές) στήν Λειτουργία τοϋ Χρυσοστόμου"0· β) Ή 

δεύτερη, Ό  θ ίο ς  ό 7τωΐτοκροίτωρ..., άπαντάται στήν Λειτουργία 

τοϋ Μάρκου κατά τήν Μ εγ. Εϊσοδο.Ή μέν είναι άπλή καί εύκολη, ή 

δε καλύτερα έκφράζει τήν λειτουργική στιγμή (ίμφοβοι ί<τμ1ν καί 

ίντρομοι ράλλονης τταρ'ισ'ταατ^αί τω ά,γΐω <γου θυσΊοοττηρίω).

Κα'ι έδώ θά προτρέξουμε λίγο. Στήν εύχή, ή όποια στά ελληνικά 

χειρόγραφα έπιγράφεται «τοϋ Τρισάγιου», ύπάρχει ή έξής πρόταση: 

όπως ίκτίλβόντίς Ιν κοώοφα.<τυνίΐ&Ί]σ'ίΐ ΎΤρος το 'ίγον <του θυσΊαιττηριον... 

τον μυχχάριον καί τρισΊχ-γιον 'ύρυ/ον... ου/α.7Γί^ωράν <γο(... Δηλαδή, 

«βοήθησέ μας, ώστε μέ καθαρή συνείδηση νά είσέλθουμε στο ιερό 

βήμα καί νά ψάλουμε τόν τρισάγιο ύμνο». Ναι, άλλά ό ίερεύς ήδη 

βρίσκεται στο ιερό βήμα. Άφοϋ μπήκε, πώς παρακαλεΐ ξανά νά μπει, 

μάλιστα μέ καθαρή συνείδηση;

80. Και σέ άλλους κώδικες (π.χ. Κρυπτοφέρρης Γ.β. VII).
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Τήν άπάντηση βρίσκουμε στα γεωργιανά χειρόγραφα, όπου 

έχουμε τ'ις έξής διαφορές: α) Ή εύχή τίθεται και έπιγράφεται 

«Μ ετά τό Τρισάγιον»· β) Άντι τής λέξεως θυΜουττηριον υπάρχει 

ναόν- γ) Λείπει έντελώς ή πρόταση τον /ΜχχΑριον κοά τρκτίγιον ύμνον 

<τύν ταϊς ί7Γουρανίαις $υνάμ£(Γΐν άχατακρίτως ά))α.7ΓίμΛωμάν <τοι, 

δηλαδή οΰτε λόγος γιά τό Τρισάγιο. Άρα άρχικά αυτή ήταν ή εύχή
> / ς· 81της εισοοου .

Τ ί άλλο μαρτυρεί τήν αλήθεια τής υπόθεσης;

Τό ότι τήν εύχή άμέσως άκολουθει ή ειρήνευση, δηλαδή ό πρώτος 

χαιρετισμός τοϋ ιερέα πρός τό έκκλησίασμα, τον όποιο άναφέρει 

μερικές φορές ό άγιοςΊωάννης ό Χρυσόστομος"2. Δηλαδή βλέπουμε 

τον άρχικό πυρήνα:Ή εύχή τής εισόδου καί. άμέσως ή ειρήνευση1 

Αργότερα άποκαλύφθηκε ό Τρισάγιος "Υμνος, ή κατ’ έξοχήν 

λιτανευτική ψαλμωδία, ή όποια τέθηκε πριν τήν εύχή τής εισόδου. 

Τότε μάλλον συντάχθηκε καί ή μικρή εύχή πού τήν διασώζουν 

τά γεωργιανά χειρόγραφα (βλ. παρακάτω). Γιά κάποιον λόγο 

έκείνη ή εύχή έξέπεσε άπό τό έλληνικό κείμενο τής Λειτουργίας 

τοϋ Ιακώβου, καί ή άρχική εύχή τής εισόδου μετατράπηκε σέ 

εύχή Τρισάγιου, προστιθεμένης άναγκαστικά καί μίας πρότασης 

σχετικά μέ τό Τρισάγιο. Αλλά εΐναι άξιον άπορίας πώς διέφυγε τής 

προσοχής τοϋ συντάκτη ότι τήν ώρα πού άπαγγέλλεται ή εύχή,

81. ΟυΜίΝΟ, σ. 66.
82. «Όταν είσέλθη ό τής εκκλησίας προεστώς, ευθέως λέγει- Είρηνη 7τΆτιν, δταν όμιλή· Είρηνη 
ΎτασΊν, δταν εύλογή· Είρηνη ΎΤαοΊν, δταν άσπάζεσθαι κελεύη- ΈΙρηνη Ύταχτιν, δταν ή θυσία τελεσθή- 
Ειρήνη 7Γ*Π . Καί μεταξύ πάλιν· Χάρις ύρίϊν καί ίίρηνη» (Υπόμνημα εις τήν Πρός Κολοσσαεϊς 
έπιστολήν,Όμιλία γ'. ΡΟ 62, 322, γρ. 65-323, γρ. 4. Επίσης, βλ. Φ ο τ ν τ ο τ λ η ς ,  σσ. 76-77).
83. Δύο άλλες λεπτομέρειες, οί όποιες έμμεσα μαρτυρούν τήν άρχαιότητα τής εύχής: α) Δεν 
έχει έκφώνηση, δηλαδή δέν σημειώνει: Έκφώνησις■ β)Ή  δοξολογική κατακλείδα είναι αύτή τής 
Κυριακής Προσευχής· "'Οτι <του ί(Ττιν ή βΜΓίλίία....



ό λειτουργός είναι ήδη στο ιερό βήμα. Γ ι’ αύτόν τον λόγο έμεϊς 

προτιμήσαμε στήν πρώτη είσοδο να λέγετα ι ή εύχή Οιχτΐρμον χα) 

ίλ ίϊ\μο ν...

Τί σχέση όμως έχουν μέ την είσοδο οί έξης φράσεις τής ευχής, άφοϋ 

άναφέρονται μόνο στά βιοτικά: 'Ρ υ<Γου ήμοίς άττο τταντος 7Γίΐραχτμοΰ 

διαβολικού π  κα) ανθρωπίνου... Σω<τοι/ ήμας ίκ. των δυσ~χίρων του 

κόσμου τούτου... κ.λπ.;

Τις λέει ένας άνθρωπος πού καταφεύγει άπό τήν δίνη τοϋ κόσμου 

στον οίκο τοϋ Θεού. Τρόπον τινά λέγει: «Βοήθησέ μας στήν 

καθημερινή μας ζωή, ώστε νά μήν μολύνουμε τήν συνείδησή μας, 

καί έτσι εύπαρρησίαστοι νά είσέλθουμε στον οίκο σου»84.

Γιατί λείπουν κάποιες φράσεις άπό τήν εύχή;

Υπάρχουν δύο παραλλαγές στά χειρόγραφα. Έμεϊς διαλέξαμε τήν 

συντομότερη, τήν όποια είχε ύπ ’ όψιν του ό άγ. Μάξιμος85.

Ή εύχή τοϋ Τρισάγιου, πού απαντάται στά γεωργιανά χειρόγραφα, 

ύπάρχει καί σέ κάποιους έλληνικούς κώδικες;

Υπάρχει παρόμοια εύχή στον Β&Λ.336 καί άλλους νοτιοϊταλικούς 

κώδικες γιά τήν Λειτουργία τοϋ Χρυσοστόμου, άλλά διπλού όγκου 

καί μέ πιο άνεπτυγμένη φρασεολογία.Ένώ έδώ τρεις φορές λέγεται 

ή λέξη «άγιος», καί τελειώνει μέ τήν φράση «έλέησον ήμάς». Δηλαδή

84. Χρυσόστομος: «Όταν τοίνυν εις άγοράν έμβάλης και πάντας ϊδης έπι τήν θεωρίαν τρέχοντας 
έκείνην (θέατρα), κατάφυγε σΰ έπι τήν έκκλησίαν ευθέως, και μικρόν καρτερήσας χρόνον, τρύφα 
διηνεκώς τών θείων ρημάτων» {Περί τής ’Άννης, Λόγος δ', Πρός τούς τάς συνάζεις καταλιμπάνοντας. .., 
ΡΟ 54, 662, γρ. 5-9). Και άλλοΰ: «Μή άπέχου Εκκλησίας· ούδέν γάρ Εκκλησίας ίσχυρότερον. Ή 
έλπίς σου ή Εκκλησία, ή σωτηρία σου ή Εκκλησία, ή καταφυγή σου ή Εκκλησία» (Ομιλία δτε τής 
έκκλησίας έξω εύρεθε'ις Εντρόπιος άπεσπάσθη... ΡΟ 52,402, γρ. 3-5).
85. Βλ. τον συγκριτικό πίνακα στό Παράρτημα, σ. 185.



καλύτερη εύχή -θά  πεί κανείς- γιά τό Τρισάγιο δέν θά μπορούσε νά 

συνταχθει.

Γιατί διαφέρει τό κείμενο τής συναπτής τοϋ Τρισάγιου άπό τό μέχρι 

σήμερα γνωστό;

Ή συναπτή τού Τρισάγιου εΐναι μεταγενέστερο στοιχείο. Άπλά 

έπαναλαμβάνει κάποιες αιτήσεις τής Καθολικής [συναπτής], 

τήν όποια έχουμε βελτιώσει βάσει παλαιοτέρων χειρογράφων. Ή 

διαφορά εΐναι έλάχιστη. Αφήσαμε μόνο τ'ις κυριότερες αιτήσεις, 

όσες χρειάζονται πρός κάλυψη τής εύχής.

Απαγγέλλοντας τις συναπτές οί διάκονοι βλέπουν πρός τον λαό, 

δηλαδή πρός δυσμάς;

Έ φ ’ όσονοί  δ ι α τ ά ξ ε ι ς  τ ών  χ ε ι ρ ο γ ρ ά φ ω ν  δ έ ν  μάς δ ί ν ο υ ν  

κ α μ μ ί α  σ χ ε τ ι κ ή  ύ π ό δ ε ι ξ η ,  νομίζουμε ότι δέν εΐναι σωστό νά 

καινοτομούμε.

Τό Τρισάγιο πάντα ψαλλόταν έτσι όπως τό ψάλλουμε σήμερα;

Ίσως ό άρχαϊος τρόπος έκτέλεσης διέφερε άπό τον σημερινό, 

άλλά άφού τον υιοθετήσαμε στις συνηθισμένες Λειτουργίες, 

δέν ύπάρχει λόγος νά τον άλλάξουμε. Μόνο πού δέν λέγεται 

«Δύναμις» άπό τον διάκονο, διότι αύτή ποτέ δέν ύπήρχε ώς 

διακονική παρακέλευση (μέχρι τά μέσα τού 20ου αί. τούλάχιστον), 

άλλά ώς ψαλτικός όρος.

Τότε άπό ποϋ προκύπτει ή διάκριση αν ψάλλεται τρεις φορές ή έξι;

Τό μέν Ν22 προβλέπει τρεις φορές, τό δέ Ν26 έξι φορές. Τό ένα 

χειρόγραφο διατυπώνει τήν τάξη τών καθημερινών, τό άλλο



τών Κυριακών"6. Και σήμερα στ'ις έορτές ψάλλεται διπλά (συν 

«περισσή»).

Διαφέρει ή στιχομυθία μεταξύ τοϋ διακόνου καί τοϋ αναγνώστου στο 

Προκείμενο καί στο Αλληλούια;

Ναί. Στήν βυζαντινή Λειτουργία τήν έπιγραφή τοϋ Προκειμένου 

(Ψαλμΰς τω Ααβίδ', ή κάτι άλλο) και τού Άλληλουαρίου 

(Αλληλούια· Ψαλμος τω Ααβί$, ή κάτι άλλο) λέγει ό άναγνώστης, 

και πλαισιώνεται άπό τό Σοφία, (πρίν) κα'ι ΠρόσΊΤχωμίν (μετά) ύπό 

τού διακόνου.Ένώ έδώ ή τάξη εΐναι πιο άπλή: ό διάκονος λέγει τήν 

έπιγραφή κα'ι άμέσως έπάγει τό ΠροσΌ^ωμυν. Έ τσι άκριβώς τήν 

έχουν Ν54, Ογζ, Α86 . Άλλά έμεΐς θυσιάσαμε τήν έλάχιστη αύτή 

διαφορά -παρ’ ολο πού είναι πιο άπλή- διότι είναι ένα σημείο πού 

χρήζει βελτιώσεως στούς ναούς μας88.

Επίσης, κανονικά δέν ύπάρχει Πρό(Γ<τχωμίν πριν τήν πρώτη 

ειρήνευση, άλλά πάλι κατ’ άναλογίαν τοϋ βυζαντινού τύπου τό 

προσθέσαμε, έπειδή έφιστά τήν προσοχή τών παρόντων.

Άπό πού προκύπτει ό τρόπος τής έκτέλεσης τοϋ Προκειμένου;

Τό μόνο χειρόγραφο πού μάς δίνει έμμεση πληροφορία, είναι 

τό 5ί43. Τήν Μ. Πέμπτη κατά τήν τέλεση τού άγιου Μύρου, ό 

πατριάρχης ψέλνει έναν ύμνο-προκείμενο μέ αύτόν τον τρόπο .

86. Αύτή ή διάκριση μαρτυρεΐται άμεσα άπό τόν Βίο τοϋ όσιου Γρηγορίου τοϋ Αρχιμανδρίτου 
(759-861), ό όποιος παρέλαβε τό τυπικό τής εκκλησιαστικής ακολουθίας άπό τήν Λαύρα τοϋ 
άγιου Σάβα (κεφ. ΙΓ' και ΙΖ').
87. Τά πρώτα δύο έχουν καί τήν τού Αλληλουαρίου.
88. Είναι εύχής έργον νά διορθωθεί ή έπικρατοϋσα παρηκμασμένη πράξη· α) τό νά μή ψάλλεται τό 
Προκείμενο-Αλληλούϊα, β) Σοφία.-Πρό<Γ(Τχωμ£ν νά λέγεται μεταξύ τών στίχων τού Προκειμένου.
89. Επίσης, στις περισσότερες μή έλληνόφωνες εκκλησίες ψάλλεται μέ τόν ϊδιο τρόπο. Είναι σημαντικό 
δτι σέ αυτές ποτέ δέν διακόπηκε ή ψαλμωδία τοϋ Προκειμένου -άκόμη στίς καθημερινές- παρ’ 
όλες τις άντίξοες ίστορικο-πολιτικές καταστάσεις.



Έκεΐ είναι πολλοί οί στίχοι, ένώ στα Προκείμενα πάντα γράφεται 

μόνο ένας στίχος.

Πώς γίνεται ή στιχομυθία στα αναγνώσματα; Υπάρχει διαφορά άν τό 

άνάγνωσμα είναι άπό τήν Παλαιά ή Καινή Διαθήκη;

Ό διάκονος εισάγει μέ τό Σοφία, ό άναγνώστης λέγει τήν έπιγραφή 

τοϋ ιερού βιβλίου, ό διάκονος τό Πρό<Γ(Γχωμίν, καί άρχίζει ή 

άνάγνωση. Αύτή ή τάξη ισχύει γιά όποιαδήποτε άναγνώσματα σέ 

όποιεσδήποτε άκολουθίες καί σέ όποιεσδήποτε Λειτουργίες. Ή δέ 

διάκριση τής διακονικής προτροπής σέ περικοπές άπό τήν Καινή ή 

Παλαιά Διαθήκη εΐναι τών τελευταίων δεκαετιών έπινόηση, μάλλον 

δέ παρερμηνεία τών σχετικών διατάξεων90.

Πόσα εΐναι τά άποστολικά άναγνώσματα; Άναγινώσκεται κα'ι ή 

Παλαιά Διαθήκη σέ κάθε Λειτουργία;

Σύμφωνα μέ τά βοηθητικά λειτουργικά βιβλία πού σώζονται, 

τό άποστολικό άνάγνωσμα στις καθημερινές είναι ένα, ένώ τό 

άνάγνωσμα άπό τήν Παλαιά Διαθήκη δέν προβλέπεται γιά κάθε 

μέρα ή κάθε έορτή, άλλά ούτε ό άριθμός τών άναγνωσμάτων είναι 

περιορισμένος. Λόγου χάριν, τήν Κυριακή μετά τά Χριστούγεννα 

διαβάζονται τέσσερα: ένα άπό τήν Παλαιά Διαθήκη (Βασιλειών 

Β ’, περί τής χρίσεως τού Δαβίδ), καί τρία άπό τήν Καινή (Πράξεις, 

Καθολική καί Παύλος■ καί τά τρία άφορούν τον άγιο Ιάκωβο). Ή 

μνήμη τού άγιου Στεφάνου είχε δύο άποστόλους. Τήν ήμέρα τής 

περιτομής τού Κυρίου τό Τυπικό προβλέπει τρία άναγνώσματα: 

άπό τις Παροιμίες, τον προφήτη Μαλαχία καί τόν Παύλο.

90. Βλ. Σύντομα σχόλια, σσ. 116-117.



Μήπως θά ήταν καλύτερο, στην Λειτουργία τοϋ Ιακώβου να 

έφαρμόζαμε τό ίεροσολυμιτικό σύστημα των αναγνωσμάτων;

Κατά την γνώμη μας δεν υπάρχει άνάγκη νά άλλάξουμε τό σύστημα 

των αναγνωσμάτων. Σ ε κάποιες ιδιαίτερες μέρες δμως -την  Κυριακή 

μετά τά Χριστούγεννα, τοϋ άγιου Στεφάνου, άλλά κα'ι τού ίδιου τού 

Άδελφοθέου- μπορεϊ έπιλεκτικά νά τεθούν άναγνώσματα άπό τό 

ίεροσολυμιτικό έορτολογικό σύστημα. Τό ϊδιο άφορά Προκείμενο- 

Άλληλουάριο.

Πώς ψάλλεται τό Άλληλουάριο;

Τό πρώτο πού παρατηρεί κανείς σε δλα τά άρχαϊα Τροπολόγια, 

Έκλογάδια, Κανονάρια, εΐναι τό ότι παρατίθεται -έκτος άπό 

έλάχιστες έξαιρέσεις- μόνο ένας στίχος. Σε κανένα γνωστό 

σέ μάς χειρόγραφο δέν δίνεται ό τρόπος τής έκτελέσεως τοϋ 

Άλληλουαρίου. Μάς βοήθησε όμως τό έξης: στις μεγάλες έορτές 

(ή καί κατ’ έπιλογήν τών ύπευθύνων) τό Αλληλούια δέν ψαλλόταν 

μόνο πριν τό Εύαγγέλιο, άλλά κα'ι άντί τοϋ «Χερουβικοϋ» (τις 

Κυριακές μέ τον στίχο ’Άρατί πάλας.

Τό ΚΝΒ44 μάς διασώζει τον έξής τρόπο92: 'Αλλίλούΐα, άλλίλούΐα. 

ΆροίΤί πυλας, οί άρχονΤίς, υμών, κα) ί7τόφθηη ίτύλοι αιώνιοι, χμ 

ί ’κΓίλίύσ'ίΤαι ό βαχτιλίύς της δ'όζης93· ’Αλλίλουία' Αόζα Πατρι... [Καί 

νυν...]  ’Αλλίλουια».

"Αν άφαιρέσουμε τό Αόζα... Κα] νυν..., βλέπουμε τήν έξής 

εικόνα: Αλληλούια δύο φορές, ό στίχος, κα'ι πάλι Αλληλούια

91. Βλ. π.χ. στό ΜΓ56 τό Πάσχα κ.α.

92. Διορθώσαμε τά ορθογραφικά λάθη, άλλά τό έψιλον άντ'ι τοϋ ήτα στό Αλληλούια, δεν όφείλεται 
στην άπροσεξία τού γραφέα.
93. Ψαλμ. 23,7.



για τρίτη φορά. Έ τσι άκριβώς ψάλλουν και οί Συροϊακωβίτες τό 

Άλληλουάριο ΪΕ  μείς μπορούμε νά κάνουμε τό έξης: ή νά ψάλλουμε 

μέ αύτόν τον τρόπο, παραλείποντας τον δεύτερο στίχο (άπό τό 

βιβλίο Απόστολος), ή νά ψάλλουμε τό Άλληλουάριο κανονικά· 

τρεις φορές τριπλό μέ δύο στίχους.

Πρέπει νά γίνεται θυμίαση στο Άλληλουάριο;

Ναι, αύτό μαρτυρεϊται άπό την παρουσία τής εύχής τοϋ θυμιά­

ματος (Σοι τω ττίττλΐΐρούμίνω...)  σέ πολλά χειρόγραφα. Γενικά 

θυμίαση πριν τό Εύαγγέλιο, στο Αλληλούια, εΐναι έπιβεβλημένη 

λειτουργική πράξη. Ή παράλειψή της εΐναι κατακριτέα, ένώ ή 

μετάθεση στον Απόστολο προκαλει σύγχυση. Και νά μην ύπάρχουν 

καταρτισμένοι ψάλτες, δέν είναι δύσκολο νά ψά λλει τό Αλληλούια 

τρεις φορές.

Πότε λέγεται ή εύχή τοϋ Εύαγγελίου;

Ή Λειτουργία τοϋ Ιακώβου διαφέρει άπό αύτήν τού Χρυσοστόμου 

μέ τήν πρωθύστερη σειρά Εύαγγελίου-Έκτενοϋς. Ή εύχή λέγεται 

τήν ώρα πού ό διάκονος άπαγγέλλει τήν Εκτενή.

Γιατί ή Εκτενής διαφέρει άπό τήν συνηθισμένη καί άπό αύτές πού

περιέχονται στά έλληνικά χειρόγραφα;

"Οπως μαρτυρούν άρχαϊες λειτουργικές συλλογές, κάθε έορτή εΐχε 

δική της Έκτενή ' . Στούς έλληνικούς κώδικες ή Εκτενής άπαντάται 

περίπου στήν σημερινή της μορφή, διαφέρει μόνο ή τελευταία

94. Βλ. Β μ ο η τ μ α ν , σ. 79.
95. Βλ. Εκτενείς τών εορτών.



αίτηση: ΧωσΌν, ό θ ίό ς , τον λαόν <του. . Τα γεωργιανά χειρόγραφα 

δεν διασώζουν τήν ’Εκτενή τής καθημερινής.

Άφοϋ στα ξενόγλωσσα δέν ύπάρχει Εκτενής για τις καθημερινές,

γ ια τί δέν προτιμήθηκε αύτή τών έλληνικών;

Δ ιότι οί ίδιες αιτήσεις -'Ύτάρ της ανωθίν..., 'Υττίρ σωτηρίας καϊ 

άντιΛίί’ψ ίω ς... κ.ά.- έπαναλαμβάνονται τρεις φορές στήν διάρκεια 

δέκα λεπτών: 1) στήν συναπτή τοϋ Τρισάγιου, 2) στήν Εκτενή, 3) 

στα Πληρωτικά. Άλλα θα ειπωθούν άκόμη μία, τήν τέταρτη φορά 

στήν Καθολική, όπου είναι καί ή μόνη καί άρχική καί κανονική 

θέση αύτών τών αιτήσεων. "Οπως άναφέραμε, προσπαθήσαμε νά 

άποφύγουμε έπαναλήψεις.

Άπό ποιές αιτήσεις απαρτίζεται ή Εκτενής;

Ή πρώτη, εισαγωγική -ΈΪττωμζν τταντίς το- Κ ύρΐί ιλίησΌν- καί 

ή τελευταία άνακεφαλαιωτική -ΣώσΌν, ό θ ίό ς , τον λαόν <του...- 

εϊναι στοιχεία σταθερά καί άπαραίτητα. Ή δεύτερη -Κ ΰρΐί 

παντοκράτορ...9 -  άπαντάται σχεδόν σέ όλους τούς κώδικες. Οί 

έπόμενες δύο αιτήσεις - Ό  πλούσιος... Ό  μΐ] βουλόμζνος. . άρχικά 

συμπεριλαμβάνονταν στις λιτανευτικές Εκτενείς, άπαντώνται 

δέ σέ πολλά χειρόγραφα τής βυζαντινής Λειτουργίας, ιδιαιτέρα 

(όχι άποκλειστικά) άπό τις περιοχές πού ύφίσταντο έντονη τήν 

έπίδραση τού ίεροσολυμιτικοϋ τύπου: Σινά, νότια Ιταλία, Γεωργία. 

Ο ί ύπόλοιπες δύο είναι παρμένες άπό τήν Εκτενή τοϋ’Όρθρου τής 

Άναστάσεως (καί τών Κυριακών), έφ ’ όσον άναφέρονται στήν 

άκρόαση τοϋ Εύαγγελίου.

96. Άλλα μέ προσθήκες.
97. Μάλιστα μέ τήν προσθήκη ί7ΓουραΜΐί.



Στους έλληνικούς κώδικες πριν τό Ευαγγέλιο είναι ή γνωστή εύχή 

’ΈΛΛαρ,'ψοι/..., γ ιατί έδώ βρίσκεται κάποια άλλη;

Ή εύχή Σο< ίύχοφκττουμί.ν... προ τοϋ Ευαγγελίου μαρτυρεΐται καί 

άπό τό Μδη93, πού άναμφίβολα έκπροσωπεΐ μία άρχαιότερη μορφή 

σέ σχέση μέ τούς άλλους κώδικες.

Ποιά άραγε είναι ή άρχική, ποιά άνήκει στήν Λειτουργία του Ιακώβου; 

Ή έκφώνηση τής εύχής ’'Έλλαμ,·^ον. . . "  στήν μέν βυζαντινή 

Λειτουργία άναφέρεται στον Χριστό (έπομένως κα'ι ή εύχή πρέπει 

νά άπευθύνεται στον ϊδιο), ένώ στήν Λειτουργία τοϋ Ιακώβου στον 

Θεό Πατέρα, παρότι τό κείμενο τής εύχής εΐναι άκριβώς τό ϊδιο. Στά 

γεωργιανά, όμως, κα'ι ή εύχή, καί ή έκφώνηση άναφέρονται στον 

Θεό χωρίς νά προσδιοριστεί τό Πρόσωπο100.

Γιατί στο ΌρθοΙ αχΰίχτωμίν... δεν προηγείται τό Σοφία;

Αύτήν τήν ιδιοτυπία τήν βρίσκουμε και σέ μία αύθεντικά βυζαντινή 

πηγή, πού ύπαινίσσεται ότι άρχικά Σο<ρ/<χδέν λεγόταν. Στο Εύχολόγιο 

ένός πρεσβυτέρου τής Άγιας Σοφίας Κωνσταντινουπόλεως όνόματι 

Στρατήγιος, στήν τελετή πού ονομάζεται Τάξις γινομένη τη α' 

σεπτεμβρίου έν τώ φόρω, γράφει: «Κα'ι λέγοντος τοϋ διακόνου Σοφία,
-\ ! ί > Ο. I Λ  ̂  ̂ Γν* ί / > · /  101λεγει ο αρχιόιακονος- Ορθοί ακουσ'ωμί.ν του άγιου ίυαγγίλιου» . 

Ποιός άναγινώσκει τό άγιο Εύαγγέλιο;

98. Έχει ομως και τήν ’/ΕΛλα]ίχ·ψοΐ'... ώς δεύτερη στήν σειρά, πράγμα πού φανερώνει πώς άρχικά 
ήταν μία εύχή καί ύστερα προστέθηκε ή δεύτερη, μάλλον έναλλακτική.
99. Κατ’ ακρίβειαν, δοξολογική κατάληξη, διότι αύτή δέν εκφωνείται στήν Λειτουργία τοϋ 
Χρυσοστόμου.
100. Ίσως ή φράση «μή ύπερίδης τήν δέησιν ήμών» υπονοεί τήν Εκτενή, κατά τήν όποια καί 
λέγεται ή εύχή.
101. Ρ&Π5 Οοίδΐίπ 213 (έτ. 1027), φ. 82ν.



Τά Ν22, Ν81, (3 γ ζ  ρητώς προβλέπουν τον ιερέα. Στο Α86 γράφει 

ό άναγινώσκων, χωρ'ις νά προσδιορίζει ποιός. Κα'ι αύτό ας μή μάς 

φαίνεται άλλότριο τής παραδόσεώς μας. Σήμερα στόν’Όρθρο τό 

Εύαγγέλιο άναγινώσκεται άπό τον ιερέα (στις σλαβικές χώρες άπό 

τον άρχιερέα), τό ιδ ιο  στις λιτανείες, άγιασμούς κ.λπ.Όπως μαρτυρεί 

ό Σωζομενός, στήν’Εκκλησία μας αύτό γινόταν άνέκαθεν: «Ταύτην 

δέ τήν ίεράν βίβλον (τό Εύαγγέλιο) άναγινώσκει ένθάδε (στήν 

Αλεξάνδρεια) μόνος ό άρχιδιάκονος, παρά δέ άλλοις διάκονοι· 

έν πολλαϊς δέ έκκλησίαις οί ιερείς μόνοι, έν δέ έπισήμοις ήμέραις 

έπίσκοποι, ώς έν Κωνσταντινουπόλει κατά τήν πρώτην ή μέραν τής
> γ ί ~ 102αναστασιμου εορτής» .

Γιατί τέτοια ποικιλία τών διατάξεων;

Τσως έξαρτάτο και άπό τό ποιός μπορούσε νά διαβάσει καλύτερα, ή 

αν ήξερε τά γράμματα κ.λπ.

Δεν μπορεϊ νά τό διαβάσει ό διάκονος;

Βεβαίως μπορει, καί έμείς αύτό προτιμήσαμε βάσει τής έπικρατούσης 

τάξεως, ένώ ή σύντομη στιχομυθία γίνεται στο Άλληλουάριο. Έν 

όλίγοις, μπορεϊ νά τό διαβάσει ό ίερεύς, μπορεϊ κα'ι ό διάκονος, 

μπορούν και άμφότεροι103, όπως πάλι μαρτυρεί τό 5ΐ43, κα'ι όπως 

προβλέπουν άρκετά χειρόγραφα Τυπικά γιά τήν πασχαλινή 

Λειτουργία104.

Γιατί λέγεται πρώτα ΑόζασΌι, Κ ύρΐί... καί ύστερα τό Τ[ρό(Τ(Γχωμίν;

102. Εκκλησιαστική ιστορία, τόμος ζ', κεφ. ιθ' (ΡΟ 67, 1477Α).
103. Ιδιαίτερα δταν είναι δύο περικοπές, ή μία μικρή περικοπή σέ μεγάλη έορτή.

104. Βλ. Ο Μ ίτκ ίΕ ν χ κ ι; I, σσ. 831, 887· ϋ Μ ίτ κ ίΕ ν χ κ υ  III, σσ. 630-631, 679,721. Βατοπαιδινά
χειρόγραφα Τυπικά: 1199 (έτ. 1346), 1200 (έτ. 1446) κ.ά.
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Διότι αύτή είναι ή σωστή τάξη σέ όλες τις Λειτουργίες10", όπως τήν 

άναφέρει κα'ι ό άγιος Γερμανός στήν ερμηνεία του. Συγκεκριμένα 

στήν Λειτουργία τού Ιακώβου τήν σωστή σειρά μαρτυρούν τά 

χειρόγραφα: Ν22, Ν65, Ν81, Α86. Κάποια άλλη, πιο άρχαία 

μαρτυρία στούς λειτουργικούς κώδικες έμεΐς δέν γνωρίζουμε.

Γιατί προστίθεται... 3'όζα. <τοι γιά δεύτερη φορά, άφοϋ οϋτε ό Γερμανός,

οϋτε τά χειρόγραφα δέν τό άναφέρουν;

Πράγματι, σέ όλες τις Λειτουργίες άρχικά λεγόταν μόνο Αόζα. <τοι, 

Κ ΰρΐί. Άλλά πάλι ή πείρα δείχνει ότι άπό τήν πρακτική άποψη 

είναι προτιμότερο νά γίνει αύτή ή άσήμάντη -κατά τήν γνώμη 

μας- «παραχάραξη», έφ ’ όσον τό κάνουμε καί στήν Άειτουργία του 

Χρυσοστόμου.

Γιατί στο Σχολουτωμαν ίχ,Τίνως δέν προστίθεται ίν ίίρηνρ;

Έ τσι τό έχει τό Μδη. Άλλά καί στά γεωργιανά χειρόγραφα στο 

Έτωμζν καλώς πριν τήν εύχή τού άσπασμού λείπει τό ίν ιΐρψί], 

όπως έπίσης καί στήν άρχή τής Καθολικής. Πρέπει νά ύποθέσουμε 

ότι ή προσθήκη ίν ίΐρΊ]νγ] πριν άπό κάθε του Κυρίου οίηθωμζν είναι 

μεταγενέστερο φαινόμενο, ή κάποια τοπική παράδοση.

Οϋτε τά Πληρωτικά δέν έχουν εισαγωγικές αιτήσεις;

Σέ περισσότερα έλληνικά χειρόγραφα γιά τρίτη φορά άπαντάται 

ή ϊδια εισαγωγή: ΎττΙρ της ίίρηνης..., Ύττϊρ (Γωτηρίχς..., Ύτάρ 

άφί<Τίως... κ.λπ. Ένώ τρία γεωργιανά σημειώνουν τό έξής: «Ό 

διάκονος τήν καθολική συναπτή, η' αιτήσεις άπό τού Τον υπόλοιπον

105. Βλ. Σύντομα σχόλια, σσ. 124-125.



χρόνον». Δηλαδή, νά πει τήν Καθολική συναπτή, όχι όμως ολόκληρη, 

άλλά μόνο 8 αιτήσεις106, άρχίζοντας άπό τήν αίτηση Τόν υπόλοιπον 

■χρόνον... Πράγματι, στά τέσσερα χειρόγραφα πού διασώζουν τό 

άρχαιότερο κείμενο τής Καθολικής (5012, 5054, Ν26, Ν53), τά 

λεγάμενα Πληρωτικά εΐναι μέρος τής Καθολικής: μετά τις 20 (και) 

αιτήσεις και τήν μνημόνευση των άγιων, άρχίζουν τά Πληρωτικά. 

Ή δέ πρώτη αίτηση είναι άκριβώς Τον υπόλοιπον χρόνον... (δέν 

ύπάρχει Τ ην ήμίραν πουταν. ..), ένώ οί άλλες είναι στ'ις θέσεις τους. 

Άφαιρέσαμε τά τής Καθολικής και άφήσαμε μόνο τά Πληρωτικά
X ί  / 107στην σημερινή τους μορφή .

Γιατί στήν Λειτουργία τοϋ Χρυσοστόμου οί αιτήσεις ’Άγγίλον ίίρηνης... 

και τις δύο φορές εΐναι στήν Λειτουργία των πιστών, ένώ έδώ πριν 

άπό αύτήν;

Κατά τήν γνώμη μας, οί αιτήσεις προσαρμόζονται πιο πολύ στο 

τέλος τοϋ εισαγωγικού μέρους. Ό άγιος Ιωάννης ό Χρυσόστομος, 

δταν άναφέρεται σέ αύτήν τήν συναπτή, τήν συνδυάζει (μία 

φορά) άκριβώς μέ τήν άπόλυση τών κατηχουμένων, ή όποία στήν 

Λειτουργία τοϋ’Ιακώβου έπεταιτών αιτήσεων: «Αύτοις έπιτρέπομεν, 

ήδη τάς θύρας αύτοις άνοίγοντες, τοϋ αίτεϊν... έπειτα δέ και δ ι’ 

έαυτών φθέγγεσθαι κελεύομεν λέγοντες· Τον αγγίλον της ίίρηνης 

αΙτηοΌστί, οί κατηχούμενοι... Ειρηνικά. ύμϊν πόιατα. τα. προκί'ιμίνα... 

Ειρηνικών την παροΰσΌϋ/ ήμίραν, χα) πάίτας τας ήμίρας της ζωης 

ύμων αΙτησΌιτθί... Χριστιανό, ύμων τα. τίλη- τό κεφάλαιον τών 

άγαθών, το καλόν και τό (Γυμφίρον... Έαυτους τω ζωντι Θεω καί 

τω Χρκττω αύτοΰ 7Γαραθί<τθαι. Ούπω γάρ τών ύπέρ έτέρων αύτοις

106. Τό Α86 προβλέπει 12 αιτήσεις.
107. Ή διαφορά στό κείμενο εΐναι ελάχιστη.



> / 108 επιτρεπομεν» .

Υπάρχουν κάποιες διαφορές στο κείμενο τής ευχής μετά τό Ευαγγέλιο; 

Τά χειρόγραφα δέν συμφωνούν ώς πρός τά ρήματα: φώτισον, 

συνέτισον, σόφισον- έπίσης, στά ούσιαστικά: άσματα, ρήματα, 

προστάγματα. Στην πρώτη περίπτωση έπελέξαμε φώτισον καί 

συνέτισον πού άντιστοιχεΐ στο Ψαλμικό: Ή ό'ηλωσΊς των λό-γων
Γ\ι \  Λ* ___  /  1 0 9  \  Ο  I 1

<του <ρωτΐίΐ και σννίται νηπιους . Στήν δεύτερη προτιμήσαμε 

προστάγματα, έφ ’ οσον όταν άναφερόμαστε στήν Αγία Γραφή, 

αύτή ή λέξη ταιριάζει πιο πολύ παρά ή λέξη άσματα"".

Γιατί στήν Λειτουργία τού Χρυσοστόμου δέν ύπάρχει άντίστοιχη εύχή 

(δηλαδή μετά τό Εύαγγέλιο);

Ή εύχή τού Εύαγγελίου στήν Λειτουργία τού Χρυσοστόμου είναι 

ένα ξεχωριστό κεφάλαιο"1, άλλά μπορούμε νά σημειώσουμε, ώς 

άπάντηση στήν συγκεκριμένη έρώτηση, δτι ή εύχή ’'Έλλ<χμ.·^ον... 

έν μέρει έπαναλαμβάνει τό νόημα τής εύχής μετά τό Εύαγγέλιο 

στήν Λειτουργία τού Ιακώβου.

ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ Ι ά κ ω β ο υ

. .. ϊν α  τάς σαρκικάς έπ ιθυμίας κατα- 
πατήσαντες, πνευματικήν πολιτείαν 
μετέλθω μεν, πάντα πρός εύαρέστησιν 
τήν σήν καί φρονοΰντες καί πράττοντες.

...ώ ς  μή μόνον άκροατάς όφθήναι τών 
ζωοποιών προσταγμάτων, άλλά και ποιητάς 
πράξεων άγαθών, π ίστιν μετερχομένους 
άνύπουλον, βίον άμεμπτον, πολιτείαν 
άνέγκλητον.

108. Υπόμνημα εις τήν Πρός Κορινθίους δευτέραν επιστολήν, Όμιλία β' (ΡΟ 61,403, γρ. 45-404, γρ. 13).

109. Ψαλμ. 118,130.
110. Αύτή ή παραλλαγή απαντάται στό περίφημο Εύχολόγιο του έπ. Πορφυρίου Ούσπένσκι (ΚΝΒ226) 
στήν εύχή μέ τόν τίτλο: Εύχή έκτενής (δΐο) τοϋ δρθρου.
111. Βλ. Σύντομα σχόλια, σ. 120.



Γιατί στήν κεφαλοκλισία είναι διαφορετικές οί εύχές; Ποια είναι ή 

σωστή;

Πράγματι, σέ όλους τούς έλληνικούς κώδικες βλέπουμε τήν εύχή 

Δί(Γ7τοτα. ζωοττοιί... μέ τήν έκφώνηση ''θ7Γως ύττο τοΰ κράτους 

<του..., ή όποια όμως είναι ή μόνη εύχή κεφαλοκλισίας πού δέν 

άναφέρεται στήν κεφαλοκλισία1 ι2.Ένώ στούς άρχαιοτέρους κώδικες 

ή εύχή βρίσκεται στήν Πρόθεση.

Πώς βρέθηκε ή εύχή τής Προθέσεως σέ αύτήν τήν θέση;

Ή εύχή σέ μερικά χειρόγραφα έπιγράφεται ώς έξής: Εύχή λεγομένη 

δταν έτοιμάσωσι τά δώρα εις τό προσκομίσασθαι τώ θυσιαστήρια). 

Δηλαδή τήν έλεγαν τότε, όταν τελείωνε ή Πρόθεση. Ό κώδικας Ν26 

έχει τήν έξής σημείωση: «Άν ό ίερεύς κάνει τήν είσοδο τών άγίων, 

τότε κα'ι άλλοι ιερείς κα'ι διάκονοι νά είναι μαζί του, κα'ι νά κάνει τήν 

πρόθεση άπό τήν άρχή.Έάν όμως είναι μόνος, νά κάνει τήν πρόθεση 

στό θυσιαστήριο». Δηλαδή άν ήταν μόνος του ό ίερεύς, ετοίμαζε τά 

δώρα πάνω στήν άγια τράπεζα, ϊσως διότι έθεωρειτο ότι ή είσοδος 

τών δώρων έπρεπε νά γίνει μέ μεγαλοπρέπεια (βέβαια κα'ι άπό τήν 

πρακτική άποψη ήταν πιο εύκολο)"3. Καί άνάλογα λεγόταν κα'ι ή εύχή.

Τέλος, μπορει ή μετάθεση τής εύχής νά έγινε άπό τήν έπίδραση 

τής βυζαντινής Λειτουργίας, δηλαδή γιά νά βρεθεί ή έκφώνηση 

''θττως ύττο τοΰ κράτους <του... πριν τό «Χερουβικό», γιά τόν καλύ­

τερο λειτουργικό προσανατολισμό τού λαού.

112. ...τόϊς κλίνουσΊ τούς ίαυτων αύγίνας ίνώιτιον τοΰ άγου <του θυσιαστηρίου (β' εύχή)· Σο! 
ίκΛίνο^αι/ οί Κουλοί <του τούς αΰχίνας των καρδιών ήμων... (γ' εύχή)· ... ϊτη δ ί ίττ) τούς δούλους 
(Του, οτι <το! τούς αΰχίνας ϊχλίναμζν (δ' εύχή).
113. Στήν Συρία παράλληλα υπήρχαν δύο παραδόσεις γιά τό ποϋ έτίθοντο τά τίμια δώρα: α) κατ’ 
εύθεΐαν στήν άγια τράπεζα, β) έκτος τοϋ ίερού βήματος κα'ι μεταφέρονταν άργότερα στό θυσιαστήριο. 
Άλλά αύτή ή συνήθεια πρέπει νά έξέλιπε κατά τόν 6° αιώνα, ή και νωρίτερα (Υ α κ 0ΗΕ5Ε, σ. 131).



Μ έρος β '  -  Υ λρ ο ίΤ ο ιμ α α Ία

Ποιό εϊναι τό σχεδιάγραμμα τού δεύτερον μέρους; 

α) Στιχηρό χερνιψίας. 

β) «Χερουβικό» καί Μεγάλη Είσοδος, 

γ) Πιστεύω. 

δ) Ασπασμός, 

ε) Κεφαλοκλισία.

77 εΐναι τό Χτιχ/ιρον ί ’ις την ι//*ψ<ν των χιιρων;

Ό καθ. Φουντούλης γράφει: «Τό δε Έν ειρήνη Χριστού ψάλλωμεν, 

άπευθυνόμενον πρός τον λαόν καί συνιστών προτροπήν διά τήν 

ψαλμωδίαν τού τροπαρίου εις τήν νίψιν τών χειρών ή τού χερου- 

βικού ύμνου, μετεθέσαμεν εις τήν φυσικωτέραν αυτού θέσιν, δηλαδή 

μετά τήν άπόλυσιν τών κατηχουμένων καί προ τού χερουβικού. Εις 

τά χειρόγραφα κειται προ τής άπολύσεως τών κατηχουμένων καί 

εύθύς μετά τήν εύχήν τής κεφαλοκλισίας»"4.

Δηλαδή είναι τό ϊδιο μέ τό «Χερουβικό»;

Όχι. Άπό τις φειδωλές διατάξεις μερικών έλληνοαραβικών χειρο­

γράφων μπορούμε νά διαπιστώσουμε ό τ ι π ρ ό κ ε ι τ α ι  π ε ρ ί  δύο  

δ ι α φ ο ρ ε τ ι κ ώ ν  ύ μ ν ω ν ,  καί έπομένως ή μετάθεση τής διακονικής 

προτροπής, πού άνέφερε ό μακαριστός καθηγητής, δεν επρεπε νά 

γίνει.

51040 έχει α) τό Σ τ ιχ η ρ ό ν  (χωρίς έπεξηγήσεις), άλλά έχει καί 

β) τ ό Χ ε ρ ο υ β ικ ό ν " \

114. Φ ο τ ν τ ο τ λ η ς , σ. 78 .

115. Δέν παραθέτουμε τό κείμενο όπως τό έχει ό κώδικας, γιά νά μή συγχύσουμε τόν αναγνώστη, 
διότι τό χειρόγραφο σφάλλει άρκετές φορές στο πρωθύστερο τών λειτουργικών τμημάτων.



Στο ΑΙχ ονομάζεται Σ τ ίχ ο ι κ α τά  τ ή ν  η μ έρ α ν , ένώ στο 

Μ 80 Κ ά θ ισ μ α  τή ς  η μ έρ α ς . Μάλιστα ό πρώτος κώδικας, μετά 

τήν δεύτερη έκφώνηση τού διακόνου Μη τις των χΛτηχομίνων... 

σημειώνει: ...κα ί αρχεται π ά λ ιν  τροττάριον καί λέγει στίχο.

Σύμφωνα μέ τό 5ΐ43, τήν Μεγάλη Πέμπτη, όταν ό πατριάρχης 

τελούσε τήν θεία Λειτουργία τοϋ άγιου Ιακώβου, προβλέποντο τά 

έξής: α) Σ τ ιχ η ρ ό ν  ψ α λ λ ό μ ε ν ο ν  ε ις  τ ή ν  λ ε ιτ ο υ ρ γ ία ν , ήχος 

πλ. δ'· Μηδ'ίίς, ώ 7Γΐ(Γτοί, του $ί<Τ7Γοτηωΰ ^ίίτπ/ου αμύητος... Στίχος- 

'ΗτοίμασΌζ ϊνώττιον μΰυ τράττίζαα ί*ζ ΐναντίας των θλίβόντων μ ί. 

Ά ντί τοϋ χ ερ ο υ β ικ ο ϋ  τό παρόν, ήχος δ '· Του δ'ίίττνου <του του 

μυστικού...

Τά Τροπολόγια ΜΓ8 κα'ι ΚΝΒ44 άναφέρουν δύο ψαλμωδίες: 

Σ τ ίχ ο ν  ε ις  σ ύ ν α ξ ιν  και Μ υ σ τ ικ ό ν  (στο ΚΝΒ44 μόνο ό πρώτος 

τίτλος ύπάρχει, ένώ στο δεύτερο στιχηρό άπλώς προηγείται τό 

ίπ α ρίΐ τής διακονικής παρακέλευσης Μη τις των κατηχουμένων). 

Τά ΜΓ5 και ΜΓ56 συμφωνούν ώς πρός τήν πρώτη έπιγραφή, τό 

δέ δεύτερο στιχηρό ονομάζουν Εις τήν άπόλυσιν, προφανώς διότι 

έπεται τής προτροπής τού διακόνου περί τής άπολύσεως τών 

κατηχουμένων.

Τ ι διαφορά ύπάρχει μεταξύ τών δύο αύτών ϋμνων; Δ έν άρκεϊ μόνο 

ένας;

Τά δύο στιχηρά -τής χερνιψίας και τών άγιων δώρων- συνήθως 

έχουν διαφορετικό περιεχόμενο. Τό πρώτο άναφέρεται άποκλει- 

στικά στήν έορτή, τον άγιο ή τό εύαγγελικό άνάγνωσμα, όπως 

περίπου τά Εω θινά (Εύαγγέλιο κα'ι τό σχετικό Δοξαστικό)116.

116. Υπάρχει ή άποψη δτι αύτά τά στιχηρά άντικατέστησαν τήν ομιλία τοϋ έπισκόπου, ή όποια γινόταν 
μετά τά άναγνώσματα (βλ. τόν 19° Κανόνα τής έν Λαοδικεία Συνόδου, Πηδάλιον, σσ. 348-349).



Τό δεύτερο συχνά άναφέρεται στά ϊδια, άλλά πολλές φορές 

μπορεϊ κάι νά εΐναι άσχετο μέ τήν ήμέρα. Κατά κανόνα όμως έχει 

άναφορά στις άγγελικές δυνάμεις, περιέχοντας φράσεις: «Άγιος, 

άγιος, ά γιος...», ή «Αλληλούια», ή σπανιότερα «Δόξα σοι», ή δύο 

άπό αύτά μαζί11 .

Άπό ποϋ προκύπτει ή ονομασία ίΐς την νί^ιν των χαρών;

Έ τσι ονομάζεται στά γεωργιανά χειρόγραφα τό στιχηρό πού 

ψάλλεται πριν τό «Χερουβικό». Μόνο αύτά ύποδεικνύουν ότι ή 

χερνιψία γίνεται σέ αύτό τό σημείο. Κανένα έλληνικό χειρόγραφο 

δέν άναφέρει τήν χερνιψία.

Μήπως δμως δέν γινόταν ή χερνιψία, ή ήταν τοπική παράδοση;

Ό άγ. Κύριλλος Ιεροσολύμων άρχίζει τήν έρμηνεία τής 

Λειτουργίας τοϋ Ιακώβου μέ τό έξής: «Έωράκατε τοίνυν τον 

διάκονον τον νίψασθαι διδόντα τώ ίερεΐ κα'ι τοΐς κυκλοΰσι τό 

θυσιαστήριον τοϋ Θεού πρεσβυτέροις. Ού πάντως δέ έδίδου 

διά τον σωματικόν ρύπον· ούκ έστι τούτο -ούτε γάρ ρύπον 

σώματος έχοντες τήν άρχήν είσήειμεν εις τήν εκκλησίαν-, άλλά 

σύμβολόν έστι τοϋ δεΐν ήμάς καθαρεύειν πάντων άμαρτημάτων 

κα'ι άνομημάτων τό νίψασθαι. Επειδή γάρ αί χεΐρες σύμβολον 

πράξεως, νίψασθαι ταύτας τό καθαρόν δηλονότι κα'ι άμωμον τών 

πράξεων αίνιττόμεθα. Ούκ ήκουσας τοϋ μακαρίου Δαβίδ αύτό 

τούτο μυσταγωγοϋντος κα'ι λέγοντος· Ν ί-^ομαι \ν ά,θφοις τας 

χ ίίρά ς μου καί κύκλω σ'ω το θικτιουττηριόν <του, Κ υρίί"*; Ούκοϋν

117. Πρβλ. τις έξης φράσεις στο κείμενο τοΰ «Οί τά χερουβίμ μυστικώς είκονίζοντες...», 
πού ήταν ένα άπό τά πολλά Στιχηρά τών Άγιων (όχι μοναδικό)· « ...το ν  τρ ισ ά γ ιο ν  ϋμνον 
π ρ ο σ ά δ ο ντες ... ά λλη λο ύ ϊα ».
118. Ψαλμ. 25,6.



τό νίψασθαι τάς χεΐρας τοϋ άνυπεύθυνον εΐναι άμαρτήμασι 

σύμβολόν έσ τ ιν»119. Επομένω ς ή χερνιψία εΐχε δχι πρακτική 

σημασία, άλλά συμβολική, πνευματική.

Ήταν σταθερός ό στίχος και τό τροπάριο τής χερνιψίας;

Ό χι. Τά άρχαΐα Έκλογάδια κα'ι Τροπολόγια προβλέπουν γιά κάθε 

έορτή ειδικό στιχηρό χερνιψίας [μέ ειδικό στίχο], δπως καί τό ειδικό 

«Χερουβικό». Ενδεικτικά θά άναφερθοΰμε στά Χριστούγεννα: Εις 

τήν νίψιν τών χειρών, ήχος β'· Του Κυρίου [Ί^<γοΟ] γίννηθίντος ίν 

Β ηθλάμ. της Ί ουραίας110. [Τής εισόδου] τών άγιων, ήχος β'· Τ / <τοί 

ττροσ'ίν'ίγκωμί.ν2Ι. Σίγουρα γιά τις καθημερινές θά ύπήρχε κάτι πιο 

σταθερό, άλλά έμεις δέν ξέρουμε ποιό.

Τ ί πρέπει δηλαδή νά ψάλλεται ώς στιχηρό τής χερνιψίας;

Σκεφτήκαμε δτι στο στάδιο πού βρισκόμαστε, καλύτερα νά 

άρκεστοΰμε μέ σταθερούς ύμνους, κα'ι στήν χερνιψία, και στο 

«Χερουβικό». Μ έ τήν πάροδο τοϋ χρόνου, άν ή Λειτουργία τοϋ 

Ιακώβου άρχίσει νά τελεΐται πιο συχνά κα'ι τό ένδιαφέρον αύξηθεϊ, 

τότε μπορεϊ νά συνταχθεΐ ένα ειδικό βιβλίο πού θά περιέχει δλες τ'ις 

παραλλαγές γιά διάφορες έορτές.

Πρός τό παρόν έμεις σε αύτό τό σημείο ψάλλουμε τό κοντάκιο 

τής περιόδου, τοϋ ναού ή τοϋ άγιου, τοϋ όποιου προηγείται ό 

άναφερθε'ις ύπό τοϋ άγ. Κυρίλλου ψαλμικός στίχος πού άντιστοιχεΐ 

στά γινόμενα έκείνη τήν ώρα.

119. ΡΟ 33, 1109ΑΒ.

120. Τό σημερινό τρίτο στιχηρό στά Άπόστιχα τοϋΈσπερινοϋ, άλλά ό ήχος είναι τρίτος.
121. Τό σημερινό τέταρτο ιδιόμελο τώνΈσπερίων.



Γιατί ό ψαλμικός στίχος προηγείται τοϋ τροπαρίου καί δέν έπεται,

δπως στά χειρόγραφα;

Είναι άλήθεια δτι τά τροπάρια προηγούντο τών στίχων, άλλά 

έμεις έδώ προθέσαμε τά ψαλμικά, καθώς αύτός ό τρόπος -πρώτα 

ό στίχος καί ύστερα ό ύμνος- γίνεται άντιληπτός καλύτερα άπό 

τον σύγχρονο άνθρωπο, διότι σέ όλες τ'ις άκολουθίες γίνεται έτσι 

(Κεκραγάρια, Άπόστιχα, Αΐνοι κ.λπ.). Επίσης δέν γνωρίζουμε αν 

μετά τον στίχο έπαναλάμβαναν τό στιχηρό ολόκληρο ή έλεγαν 

μόνο τό άκροτελεύτιο.

Άρα δέν ξέρουμε ποιός ήταν ό τρόπος τής έκτελέσεώς τους;

’Ίσως ήταν άντιφωνικός, ύπάρχουν στοιχεία πού στηρίζουν αύτήν 

τήν ύπόθεση, άλλά έμεις πρός τό παρόν τον έφαρμόζουμε μόνο στο 

«Χερουβικό».

Άπό ποϋ ξέρουμε δτι απλωνόταν τό είλητό σέ αύτό τό σημείο;

Από τήν διάταξη τής Προηγιασμένης στο 8089. Δέν ύπάρχει και 

άλλη λύση: άφ’ ένός τό Εύαγγέλιο μόλις έχει άποσυρθεΐ άπό τό 

είλητό, άφ ’ έτέρου δέ σέ λίγα λεπτά τά τίμια δώρα θά τοποθετηθούν 

στήν άγια τράπεζα. Γενικεύοντας τήν διάταξη, κάνουμε όλες τις 

άπαραίτητες πρακτικές προετοιμασίες γιά νά είμαστε κατά τό 

δυνατόν άπερίσπαστοι στήν Αγία Αναφορά.

Τ ί σημαίνει ή διακονική προτροπή Μ?ί τις των κατηχουμένων...;

Αύτή ή προτροπή εΐναι τό μόνο στοιχείο στήν Λειτουργία τού 

Ιακώβου πού άναφέρεται στούς κατηχουμένους. Γι ’ αύτό κα'ι λέγεται 

Απόλυση τών κατηχουμένων. Σέ άντίθεση μέ άλλες Λειτουργίες, ή 

τού Αδελφοθέου δέν περιέχει εύχή κατηχουμένων.



Αντό πού ψάλλεται μετά τήν άπόλυση τών κατηχουμένων είναι τό 

«Χερουβικό»;

Κατ’ ακρίβειαν ονομάζεται [Στιχηρόν] εις τήν εϊσοδον τών άγιων. 

Λέγεται έπίσης Μυστικόν (ΜΓ8) -μ έ  τον τίτλο δηλαδή πού 

άπαντάται καί στά χειρόγραφα τής βυζαντινής Λειτουργίας, ό όποιος 

μάλλον προήλθε άπό τήν φράση· [Οί τά χερουβίμ] μυστικώς.. 

ή [Στιχηρόν] εις τήν άπόλυσιν (ΜΓ5, ΜΓ56), προφανώς λόγω τής 

έγγύτητος πρός τήν άπόλυση τών κατηχουμένων.

Υπήρχε ένας σταθερός ϋμνος καί στίχος γιά τήν είσοδο τών Αγίων; 

Ό χι. Όπως κα'ι τό στιχηρό τής χερνιψίας, κάθε έορτή εΐχε δικό 

της «Χερουβικό». Τό σημερινό Ο ί τα. χερο υβ ίμ ... -σύμφωνα μέ 

τό Ίεροσολυμιτικόν Κανονάριον, Μέγα Έκλογάδιον και Άρχα'ιον 

Τροπολόγιον-  ψαλλόταν μόνο σ ’ ένα συγκεκριμένο χρονικό 

διάστημα: άπό τήν Κυριακή τής Τυροφάγου μέχρι κα'ι τήν 6η Κυριακή 

τών Νηστειών (πρ'ιν τών Βαΐων), σέ ήχο δεύτερο. Τό Πάσχα ή/καί 

άλλες Κυριακές τού χρόνου ψαλλόταν τό Αλληλούια. Σέ αύτό 

συμφωνούν και τά ελληνικά Τροπολόγια.

Όπως στο στιχηρό τής χερνιψίας, κα'ι έδώ διαλέξαμε έναν 

ψαλμικό στίχο πού μαρτυρεϊται άπό τά χειρόγραφα, ένώ τό στιχηρό 

άπαντάται στά άναστάσιμα στιχηρά τοϋ Αρχαίου Τροπολογίου γιά τήν 

είσοδο τών Άγιων τοϋ πρώτου ήχου, όπως καί στις 14 Σεπτεμβρίου, 

τήν έορτή τήςΎψώσεως τοϋ Τιμίου Σταυρού, όπου καί βρίσκουμε 

τήν έξης σημείωση: «Ίστέον, ότι έν ταΐς μεγάλαις ήμέραις πάντοτε 

αύτό λέγετα ι»1” . Συντομεύσαμε λίγο τό κείμενο ώστε νά καταστεί 

πιο εύκολη ή μελοποίησή της, έπομένως καί ή έκτέλεση.

122. Τήν γαλλική μετάφραση τοϋ κειμένου άπό τόν Ο ι. Κεηοιιχ βλ. στό ΡΟ 53 (Ρ3δοίοαΐ0 3, Ν" 
237, Βκροΐδ 2015), σ. 630 [156],
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Τό Υ,ιγησ'ίτω... δέν είναι ένα άπό τ ’ άρχαιότερα «Χερουβικά»;

Φαίνεται, όχι. Δεν μαρτυρεϊται στ'ις αρχαίες λειτουργικές συλλογές 

άπό τά Ιεροσόλυμα (έκεϊ πού άπαντάται Ο ί τα.χίρουβ\μ....).

Τ ί γίνεται στο «Χερουβικό» σύμφωνα μέ τά χειρόγραφα;

Τό ν2282 προβλέπει τήν εύχή τοΰ άγίου Διονυσίου Το φρικτόν <του, 

Κ υρΐί..., τήν εύχή Ού&ίΐς αζιος..., τήν εύχή τής Προθέσεως τοϋ Μ. 

Βασιλείου καί τήν εύχή τοΰ θυμιάματος. Άλλά δεν άναφέρει -όπως 

κα'ι τ ’ άλλα έλληνικά- τίποτε γιά τά πρακτέα.

Τά γεωργιανά άπλά γράφουν: «Κα'ι λέγουσι [τό στιχηρόν] είς 

τήν είσοδον τών άγιων». Τίποτε άλλο. Ένώ στις διατάξεις τής 

Προηγιασμένης γράφει ότι μεταφέρονται τά Άγια μετά τιμής, 

όπως καί στήν τελεία Λειτουργία: μέ θυμίαμα, λαμπάδες, ριπίδια· 

προπορεύεται ό τίμιος Σταυρός. Άλλά δεν γίνεται λόγος γιά καμμία 

εύχή.

Γιατί δέν συμπεριλήφθηκαν οί άνωτέρω ευχές;

Ή πρώτη λείπει σέ πολλά χειρόγραφα, έπομένως σίγουρα είναι 

μεταγενέστερη προσθήκη. Άλλά καί ή ύψηλή φράση τού λόγου δέν 

ταιριάζει μέ τό άπλούν ϋφος τοΰ ύπολοίπου κειμένου.Ή δεύτερη καί 

ή τρίτη έπιγράφονται τού Μεγάλου Βασιλείου, καί είναι δανεισμένες 

άπό τήν Λειτουργία του. Τέλος, όπως είπαμε, μόνο μία εύχή τού 

θυμιάματος μαρτυρεϊται στά άρχαιότερα χειρόγραφα.

Γιατί μετατίθεται ή εύχή τής Καθολικής στο «Χερουβικό»;

Ό σημερινός λειτουργός δέν μπορεϊ νά διανοηθεΐ τό «Χερουβικό» 

χωρίς καμμία κατανυκτική εύχή. Στήν Καθολική ήδη ύπάρχει μία
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άρχαία εύχή Ό  Θίός, ό οιά. ττο λλη ν .,.', γ ι ’ αύτό και μεταθέσαμε 

την δεύτερη -την πρώτη στην σειρά- ('Ο ί7Γΐσ'τα^/άμ£.νος.. .'14) στο 

«Χερουβικό».

"Ετσι δμως δέν χάνει νόημα ή πρόταση «τά προσαγόμενά σοι δώρα 

τ α ϋ τ α » , έφ ’ δσον τά τίμια δώρα δέν βρίσκονται άκόμη στην άγ. 

τράπεζα;

Παρόμοια ερώτηση είχε ύποβληθεΐ στον καθ. Φουντούλη 

Απαντώντας σέ αύτήν ό καθηγητής ύποθέτει πώς ή εύχή Ο ύ&ί)ς 

αζιος... προέρχεται άπό τήν λειτουργία πού άποδίδεται στον άγ. 

Γρηγόριο τον Θεολόγο (στο μοναδικό χειρόγραφο Ρ325).’Ίσως 

όμως δέν εΐναι άκριβής ή ύπόθεση γιά τον έξής λόγο'2ί’:Ή δεικτική 

άντωνυμία «ταϋτα» βρίσκεται πρός τό τέλος τής εύχής, και έφ ’ 

όσον τά άγια μεταφέρονταν τήν ώρα πού ό ίερεύς έλεγε τήν εύχή, 

δέν άποκλείεται πρός τό τέλος τής εύχής νά τά είχαν ήδη άποθέσει 

οί συλλειτουργοί στήν άγ. τράπεζα 2. Στήν πατριαρχική διάταξη 

άπό τό χειρόγραφο τοϋ Βρετανικού Μουσείου ύπ’ άριθμ. 34060 

διαβάζουμε: «Τού χερουβικοϋ άδομένου [λέγει ό πατριάρχης έν] 

έαυτώ τήν εύχήν τό Ού&ίΐς άζιος. Πληρουμένης δέ τής εύχής... 

λέγει καθ ’ έαυτόν τον χερουβικόν ϋμνον. Και τούτου τελειωθέντος,

123. Είναι αξιοσημείωτο οτι σέ μερικά χειρόγραφα ό διάλογος μεταξύ τού ιερέα και των συλλειτουργών 
γίνεται μετά τήν εύχή Ό  ίττισκί-^άμινος. .. και πριν τήν εύχή Ό  Θίός, ό οια. πολλην. .., δηλαδή 
κάπου στήν μέση.
124. Τό γεωργιανό κείμενο σέ μερικά σημεία διαφέρει άπό τό έλληνικό τής Λειτουργίας τού Ιακώβου, 
άλλά πλησιάζει τήν παραλλαγή πού άπαντάται στά νοτιοϊταλικά χειρόγραφα τών βυζαντινών 
Λειτουργιών, Μεδδίηα 160 (11“  αί.) καί 0Γ0ΐ(ίίεΓΓ3ΐ3 Γ.β. VIII (12°” αΐ.), όπως έπίσης τό κείμενο 
πού χρησιμοποιεί ό αγ. Μάξιμος ό Όμολογητής (βλ. τον συγκριτικό πίνακα στό Παράρτημα, σσ. 
186-188).
125. Βλ. Απαντήσεις, 23.
126. Πέραν τού γεγονότος ότι σέ πολλά χειρόγραφα, σέ διάφορες γλώσσες, διαφόρων εποχών ή 
εύχή έχει στον τίτλο τό όνομα τού Μ. Βασιλείου.
127. Τά κείμενα τής Λειτουργίας προϋποθέτουν άρχιερατική Λειτουργία.
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ε ί  μ έν  τά  άγ ι α  κ α τ α λ ά β ο ι ,  καλείτα ι...». Έάν τόν 11°-12° 

αί., όταν τά Χερουβικά κα'ι ή Μεγάλη Είσοδος στις πατριαρχικές 

Λειτουργίες έκτελοϋντο έν πάση μεγαλοπρεπεία κα'ι έπομένως 

διαρκοϋσε περισσότερο χρόνο, πιο παλαιά πιθανόν στήν λέξη 

«ταΰτα», όπως είπαμε, τά Άγια νά ήταν ήδη μπροστά στον ιερέα.

Πέραν τούτου, τό κέντρο τών κατά τό Χερουβικόν τελουμένων 

κα'ι λεγομένων είναι τά τίμια δώρα, γ ι ’ αύτό δέν εΐναι «θανάσιμο» 

λάθος, αν δέν άκριβολογήσει ό ίερεύς λέγοντας: «τά δώρα ταΰτα».

77 άλλο γίνεται στο «Χερουβικό»;

Θυμιάζει ό διάκονος. Άρχικά τό θυμίαμα μόνο συνόδευε τά άγια 

δώρα, άλλά πάλι κάνοντας οικονομία, θέσαμε τήν γενική θυμίαση 

έδώ -έν  όσω ό ίερεύς λέγει τήν εύχή, ή μετά άπό αύτήν- σύμφωνα 

μέ τήν έπικρατούσα συνήθεια.

Ποιός μεταφέρει τά Άγια;

Άπό τις διατάξεις τής Προηγιασμένης καί τόν Βίο τού μάρτυρος 

Άντωνίου-Ραβάχ1" έμμεσα προκύπτει ότι άμφότερα τά είδη 

μετέφεραν οί ιερείς, άλλά οί πληροφορίες δέν εΐναι άρκετές, γι ’ αύτό 

θεωρήσαμε ότι πιο άσφαλές θά εΐναι νά γίνεται κατά τό σύνηθες: ό 

διάκονος τό δισκάριο (μέ τόν άέρα) καί ό ίερεύς τό ποτήριο.

Γιατί δέν διακόπτεται τό «Χερουβικό»;

Κατά τήν γνώμη μας ό μόνος λόγος τής διακοπής εΐναι ή εύλάβεια, 

δηλαδή νά τιμήσουν τήν ιερή στιγμή μέ τήν ιερή σιγή (καί όσοι 

δέν βλέπουν καί μόνο άκούνε, νά γνωρίζουν ότι μεταφέρονται τά

128. Βλ. Παράρτημα σσ. 172-174.



Άγια). Εκφωνήσεις και μνημονεύσεις είναι πολύ μεταγενέστερο 

φαινόμενο άκόμη στήν βυζαντινή Λειτουργία (άρχικά ούτε έκεϊ 

διακοπτόταν ό ύμνος).

Έμεις προτιμήσαμε τήν παλαιά κα'ι άσφαλή τάξη, ώστε άφ’ ένός 

νά μή δίνεται εύκαιρία στ'ις άκαιρες παρεμβολές, άφ’ έτέρου δέ νά 

μήν άναζητεϊται άσκοπα ή λέξη στήν όποια θά διακοπεί ή ψαλμωδία 

(όπως γίνεται στο συνηθισμένο Χερουβικό).

Λεν γίνεται άνάσειση τοϋ άέρος στο Πκττίύω...;

Όχι. Γενικά ή άνάσειση δέν έχει σχέση μέ τό Πκττίύω, άλλά μέ 

τό Έτωμζν καλώς..., κατά τήν όποια και άφαιρέϊται129. Στήν 

Λειτουργία τοΰ Χρυσοστόμου-Βασιλείου ή σύγχυση προέκυψε, 

διότι τό σύμβολο τής πίστεως προστέθηκε μετά τήν εύχή τής 

Προσκομιδής κα'ι τον άσπασμό, άκριβώς πρ'ιν τήν Άγια Αναφορά, 

ένώ στήν Λειτουργία τοΰ Ιακώβου, πρ'ιν άπ’ όλα αύτά, ώστε νά μήν 

διασπαστεΐ ή σχέση άσπασμοΰ-προσφοράς δώρου11".

Άπό πού προκύπτει ή απόδοση τής εύχής τού ασπασμού στον αγ.

Ιάκωβο;

Σέ πέντε χειρόγραφα ύπάρχει αύτός ό τίτλος: 5053, Ν58, Ν70, Ν81, 

Α86.’Ίσως όφείλεται κα'ι στο ότι εΐναι ή πρώτη εύχή τοΰ σώματος 

τών άρχαίων εύχών. Έ τσι άρχίζει ή άναφορά τοΰ Άδελφοθέου 

σύμφωνα μέ τον μονοφυσίτη Ιάκωβο Εδέσσης11. Άξιον άπορίας 

γιατί οί βυζαντινές Λειτουργίες δέν έχουν εύχή άσπασμού32.

129. Βλ. Σύντομα σχόλια, σσ. 162-164.
130. Πρβλ. Ματθ. 5,23-24.

131. ΚλϊοΙκ γ , σ. 3.
132. Υπάρχει μόνο σέ κάποια σλαβικά χειρόγραφα καί τήν απαγγέλλουν μέχρι σήμερα οί
λεγόμενοι παλαιόπιστοι.



Τί ψάλλεται τήν ώρα τού ασπασμού;

Κανονικά δέν ψάλλεται τίποτε, διότι ή άπόκριση στήν προτροπή 

εΐναι ή πράξη, δηλαδή ό άσπασμός.Έτσι ήταν και στήν Λειτουργία 

τοϋ Χρυσοστόμου-Βασιλείου (μάλιστα ή προτροπή ήταν 

συντομότερη: Άγνττησ'ωμίν άλληλους, χωρίς τήν μεταγενέστερη 

προσθήκη Ίνα ίν ομόνοια. όμΰλογή<τωμίν). Άλλά γιά λόγους 

«λειτουργικής συγκαταβάσεως» θέσαμε μία σύντομη ψαλμωδία 

-πάλι ψαλμικό στίχο καί τροπάριο- πού κατά τήν γνώμη μας 

άρμόζουν στά γινόμενα.

Μ πορεϊ ό ίερεύς νά άσπαστεϊ τον διάκονο;

Κατά τήν γνώμη μας δέν ύπάρχειπρόβλημα. Καλύτερα νά άσπάζεται 

τον άνθρωπο, παρά νά άσπάζεται τά άψυχα, έστω ιερά.

Τότε γιατί δέν άσπάζεται ό ίερεύς τον διάκονο στήν Λειτουργία τού 

Χρυσοστόμου;

Καί όμως, άσπάζεται, άλλά... μόλις βρει τήν εύκαιρία: όταν ό 

διάκονος λέγει τό Άγχττησ'ωμί.ν..., βρίσκεται έξω, ένώ ό ίερεύς 

είναι μέσα στο θυσιαστήριο· όταν ό διάκονος μπαίνει μέσα, ό ίερεύς 

έχει άρχίσει τήν Άγία Αναφορά καί δέν πρέπει νά άποσπάται πλέον· 

όταν ό ίερεύς τελειώνει τήν Άγία Αναφορά, ό διάκονος πάλι βγαίνει 

έξω· όταν πάλι έπιστρέφει, ό ίερεύς τεμαχίζει τον άγιο άρτο. ΓΓ αύτό 

ό άγ. Φιλόθεος βάζει τον άσπασμό μετά τήν θεία μετάληψη (παρ’ 

όλο πού θά μπορούσε νά τεθεί έστω πριν τήν κοινωνία)133. Ένώ 

στήν Λειτουργία τοϋ Ιακώβου δέν ύπάρχουν αύτά τά προβλήματα:

133. «Εΐτα άποσπογγίσας τά τε ίδια χείλη καί τό τοϋ ίεροϋ ποτηριού, [ό διάκονος] άσπάζεται τόν 
ιερέα έπί τής παρειάς, έν ω καί λέγει ό μέν ίερεύς· 'Ο Χρίστος ιν μί<τω ήμων- ό δέ διάκονος· Καί 
£<ΓΤΐ καί ΐιττοίΐ» (Διατάξεις, σσ. 75-76).



ό διάκονος είναι μέσα κα'ι ή Άγια Αναφορά άρχίζει πιο άργά.

Γιατί δεν άσπάζονται τα αγία;

Ή προτροπή εΐναι σαφής: Άσ-ττουτώραθα. άλλήλονς, όχι κάτι άλλο. 

Τό Άγχττησ'ωμί.ν τής βυζαντινής Λειτουργίας, πού άπαντάται κα'ι σε 

μερικά χειρόγραφα τής Λειτουργίας τού Ιακώβου, εΐναι κάπως πιο 

άσαφές, ένώ τό Ά<τίΐιχσ'ωμί.θα.άλληλους δεν χωράει άλλη έρμηνεία. 

Λλλά πάλι, και νά άσπαστε! κανείς πρώτα τά τίμια δώρα ή τήν άγια 

τράπεζα, δεν εΐναι κακό.

Σ έ μερικά χειρόγραφα βρίσκουμε τήν πρωθύστερη σειρά τής εύχής 

καί τής έκφώνησης. Ποιά είναι ή σωστή;

1) Διακονική προτροπή, 2) εύχή, 3) έκφώνηση.Όπου ύπάρχει άλλη 

σειρά, εΐναι άναμφίβολα λάθος. Παρεμπιπτόντως στά ν2282, Χ156, 

ν ΐ970  ύπάρχουν δύο δοξολογικές καταλήξεις: μία «μυστικώς», μία 

έκφώνως. Αύτή ή εύχή επειδή εΐναι άρχαία, μπορει άρχικά νά μήν είχε 

έκφώνηση μέ τήν σημερινή άντίληψη, άλλά τελείωνε μέ δοξολογία. 

Ό ταν προστέθηκε ή έκφώνηση, κάποιοι μεταγραφεΐς δεν άγγιξαν 

τήν εύχή, άλλά μόνο πρόσθεσαν [καινούργια] έκφώνηση.

Μ έρ ος ^  -  Π ρ οσ Ίίο μ ιδ 'η

Τί περιέχει τό τρίτο μέρος, ή Προσκομιδή; 

α) Καθολική.

β) Εύχή Προσκομιδής κα'ι ειρήνευση134.

γ ΐ)  Ίΐτωμ^ν καλώς... -  Εύχή «καταπετάσματος»"5.

134. Χρυσόστομος: «Μέλλοντες εϋλογεΐν οί ιερείς, πρότερον τοϋτο ύμΐν έπευξάμενοι, οϋτω τής 
εύλογίας άρχονται» (Κατά’Ιουδαίων, Λόγος τρίτος, Εις τούς τά πρώτα πάσχα νηστεύοντας, ΡΟ 48, 
870, γρ. 22-24).
135. Ή εύχή στά χειρόγραφα δέν έχει έπιγραφή, γ ι’ αϋτό τήν θέτουμε εντός εισαγωγικών.



γ2) Τριμερής διάλογος. 

γ3) Γενική εύχαριστία.

γ4) Τοί' ΙττινΙγΛον υΐΜ/ον... κα'ι Άγιος, ίγ ο ς , ίγ ιο ς ... 

γ5) Ανάμνηση πλάσης, άνάπλασης καί τοϋ Μυστικού Δείπνου. 

γ6) Ανάμνηση γενική. 

γ7) Επίκληση. 

γ8) Μνημόνευση ζώντων. 

γ9) Μνημόνευση κεκοιμημένων. 

δ) Συναπτή κα'ι εύχή μεταλήψεως. 

ε) Κυριακή προσευχή, 

ς) Κεφαλοκλισία.

Διαφέρει πολύ άπό τις βυζαντινές Λειτουργίες;

"Οπως βλέπουμε, ή κύρια διαφορά έγκειται στο ότι ή μνη μόνευση τών 

ζώντων προηγείται αύτής τών κεκοιμημένων, κα'ι ότι προστίθεται ή 

εύχή τοϋ «καταπετάσματος»."Ολα τά ύπόλοιπα είναι ϊδια, μόνο τό 

κείμενο διαφέρει, στο όποιο τήν μεγαλύτερη διαφορά άποτελεϊ ή 

παραλλαγή τής έκφωνήσεως πρ'ιν τήν έπίκληση: άντ'ι Τά. <τά. Ικ. των 

<των... λέγεται Ό  γ ίρ  λαός (Του...

Τ ί εΐναι ή Καθολική καί γιατί ονομάζεται έτσι;

Καθολική λέγεται ή μεγαλύτερη διακονική συναπτή, ή όποια 

άπαγγέλλεται άκριβώς πριν τήν Αγία Αναφορά καί περιέχει αιτήσεις 

καθολικού, δηλαδή γενικού χαρακτήρα. Μ ε άλλα λόγια, προβάλλει 

όλα τά βασικά αιτήματα τής Εκκλησίας στον Θεό.Έχει πάνω άπό 

είκοσι αιτήσεις. Στήν λατρεία τώνΊεροσολύμων ή Καθολική κατείχε 

τήν θέση τών σημερινών Ειρηνικών (Μεγάλης Συναπτής) καί 

άπαγγελλόταν καί σε άλλες άκολουθίες.
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Άπό πού είναι τό κείμενο τής Καθολικής;

Τό πιο άρχαΐο κείμενο τής Καθολικής σώζεται στά χειρόγραφα: 

5012, 5054, Ν26, Ν53 (τοϋ 9ου- 10ου αί.), τά όποια κατά πάσαν 

πιθανότητα είχαν πιο άρχαϊα πρότυπα. Ό μόνος ελληνικός κώδικας 

τής ϊδιας έποχής πού τήν έχει εΐναι τό Μ151, άλλά έχει έπίδραση 

τοϋ βυζαντινού τύπου. Κάναμε έλάχιστες άλλαγές στο κείμενο τών 

τεσσάρων χειρογράφων.

Άπό πού προκύπτει ό τίτλος τής εύχής τής Προσκομιδής, ότι άνα- 

φέρεται δηλαδή τό όνομα τού άγ. Ιακώβου;

Τό όνομα τού Άδελφοθέου ώς τού συντάκτη τής εύχής, ή τής 

Προσκομιδής (δηλαδή τής Άγ. Αναφοράς), στήν έπιγραφή τής 

συγκεκριμένης εύχής άπαντάται στά χειρόγραφα: 5053, Ν26, Ν54, 

Ν58, Ν63, Ν65, Ν70, Ν79, Ο γζ.

Στούς κώδικες όμως ύπάρχουν και άλλες εύχές, γ ιατί παραλείπονται 

αύτές;

Δ ι π λ έ ς ,  τ ρ ι π λ έ ς  ε ύ χ έ ς  σ έ  έ ν α  λ ε ι τ ο υ ρ γ ι κ ό  σ η μ ε ί ο  

χ α ρ α κ τ η ρ ί ζ ε ι  τ ή ν  τ ρ α γ ι κ ή ,  θά  λ έ γ α μ ε ,  έ ξ έ λ ι ξ η  

τ ή ς  Λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α ς  τ ο ύ  Ι α κ ώ β ο υ .  Άπό τ'ις δύο εύχές πού 

μαρτυροΰνται σέ όλους τούς κώδικες, έμείς άφήσαμε τήν δεύτερη 

(τήν πρώτη - Ό  ί7Γΐ<τχ£·^άμ£νος. . .-  τήν μεταθέσαμε, όπως είπαμε, 

στο «Χερουβικό»),

Επίσης, σχεδόν σέ όλα τά χειρόγραφα άπαντάται ή εύχή τής 

Προσκομιδής τού Μ. Βασιλείου (Κυρίί ό Θ ίος ήμων, ο κτίσΌς 

ήμας.. .)13,’, τήν όποια δέν συμπεριλάβαμε γιά εύνοήτους λόγους.

136. Έκτος άπό Ν70 καί Α86.
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Αλλά έδώ ύπάρχει μία σημαντική λεπτομέρεια. Ένώ στά 

έλληνικά χειρόγραφα ή εύχή τού Μ. Βασιλείου παρατίθεται ένιαία, 

δηλαδή όπως τήν βρίσκουμε στήν Λειτουργία του, στά γεωργιανά 

είναι μόνο μέχρι τήν μέση, ένώ τό ύπόλοιπο κείμενο τής εύχής -  

με διαφορετική άρχή καί τέλος- λέγεται μετά τό Στωμζν καλώς..
\  \  ϊ  γ ( τ  τ  )  / ___  λ » λ » 137πριν τήν εκφώνηση Η α-γάττη του Ο ίου...

Τ ί θά μπορούσε νά έχει συμβεϊ έδώ; Πρόχειρα μπορούμε νά 

ύποθέσουμε ότι στήν Ανατολή ύπήρχε μία κάπως κοινή εύχή τού 

καταπετάσματος’38, στήν όποια γινόταν άναφορά στις θυσίες τών 

δικαίων τής Παλαιάς Διαθήκης κα'ι τούς Αποστόλους ώς πρώτους 

ιερουργούς τής άναίμακτης προσφοράς. Γιά κάποιο λόγο (π.χ. 

άπουσία διακόνου) σέ κάποιες περιοχές ή εύχή μετατέθηκε κα'ι 

ένώθηκε με τήν εύχή τής Προσκομιδής τοΰ Μ. Βασιλείου κα'ι 

ύστερα άναζητήθηκαν καί δημιουργήθηκαν καινούργιες εύχές, ένώ 

σέ άλλα μέρη διατηρήθηκαν στήν άρχική μορφή, δηλαδή ώς δύο 

εύχές.

Έν παρενθέσει θά άναφέρουμε πώς ό κακόδοξος Σεβήρος στήν 

έπιστολή πρός τήν ΚαισαρίαΎπάτισσα γράφει ότι στήν Παλαιστίνη 

κα'ι τά Ιεροσόλυμα, ένώ ό ίερεύς λέει μία εύχή, οί διάκονοι άπαλά 

κα'ι άδιάκοπα άνασείουν τό κάλυμμα πάνω άπό τά άγια δώρα19. 

Επίσης, σέ μερικές έκδόσεις τών Συροϊακωβιτών ή εύχή Ό  Θεός, ό 

πολλην... λέγεται Εύχή καταπετάσματος140.

137. Είναι άξιον προσοχής τό ότι οί έλληνικοί κώδικες τής Λειτουργίας τοΰ Ιακώβου -σέ αντίθεση μέ 
αυτούς τοϋ Βασιλείου- αρχίζουν τό δεύτερο μέρος διαφορετικά: Να.», ό θ ίός, ί7Γίβλί·^ον ίφ ’ ιίμας...
138. Λεγόταν ή μετά τό Στω μίν καλώς..., ή κατ' αύτό.

139. Β κ .ο ο κ 5 ,  σ. 2 5 7 .

140. Βλ. ΚϋοκΕΚ., σ. 7· Β κ ι ο η τ μ α ν ,  σ. 84.'Εφ’ δσον μόλις συμπληρωθεί ή εκφώνηση τής εύχής 
και δοθεί ειρήνη, ό άέρας (αν έτσι έκληφθεΐ ή λέξη καταπέτασμα) αίρεται άπό τά άγια.



Γιατί συντομεύεται τό Σ τώ μίν  καλώς... και διαφέρει ή απόκριση τοϋ 

λαοϋ;

Στά Δίπτυχα τοϋ Φλαβίου Ταύρου Κλημεντίνου (έτ. 513) τόν 8° 

αιώνα προστέθηκε ή έξής έλληνική έπιγραφή: « Σ Τ Ο Μ Ε Ν ·  Κ Α Λ Ω Σ -  

Σ Τ Ο Μ Ε Ν -  Ε Υ Λ Α Β Ο Σ -  Σ Τ Ο Μ Ε Ν -  Μ Ε Τ Α  Φ Ο Β Ο Υ -  Γ Τ Ρ Ο Σ Χ Ω Μ Ε Ν -  

Τ Ι  Α Γ Ι Α  Α Ν Α Φ Ο Ρ Α -  Ε Ν  Ι Ρ Ι Ν Η  Τ Ω -  Ο Ω  Π Ρ Ο Σ Φ Ε Ρ Ε Ι Ν -  Ε Λ Ε Ω Σ -  

Ε Ι Ρ Ι Ν Η - Ο Υ Σ Ι Α -  Α Ι Ν Ε Σ Ε Ω Σ » 141. Εΐναι τό ϊδιο έπ'ι λέξει κείμενο πού 

σώζεται σέ όλα τά γεωργιανά χειρόγραφα.

Τότε γιατί στις βυζαντινές Λειτουργίες είναι την άτμαν αναφοράν, 

δηλαδή στήν αιτιατική;

Κατ’ άρχήν πρέπει νά γνωρίζουμε ότι τη ά,γία άναφορα στίς 

βυζαντινές Λειτουργίες άπαντάται μέχρι καί τόν 14° αιώνα142, ένώ 

πριν τόν 13° αιώνα είναι δυσεύρετος ό κώδικας (άν ύπάρχει), πού 

νά έχει την αγίαν αναφοράν. Αύτό σημαίνει ότι άρχικά και έκεϊ τό 

ϊδιο έλεγαν. Βέβαια μπορούμε νά δικαιολογήσουμε κα'ι τήν δεύτερη 

παραλλαγή: να'ι μέν, τό ρήμα προσέχειν άπαιτει τήν δοτική πτώση143, 

κα'ι ώς έκ τούτου ή φράση τη άγ,α άναφορα. είναι άψογη, άλλά οί 

διορθωτές τού βυζαντινού κειμένου θεώρησαν ώς άντικείμενο όχι 

τό ούσιαστικό άγια άναφορά, άλλά τό άπαρέμφατο τού ρήματος 

προσφέρειν. Δηλαδή: Πρό<Τ(Τχωμζν [τω] 7Τρο(Τ(ρίρίΐν ίν ίίρηνρ την 

αγ,αΜ αναφοράν.Ένώ άρχικά τό νόημα ήταν πιο σαφές: ΠρόσΌ~χωμίν 

ύυ[ αγ,α άναφορα. [του] 7Γρο<τ<ρίρίΐν \_οώτην] τω Θεω ϊν ίϊρήνίβ.

141. ΩΑΟΙ,σσ. 1088-1090.
142. Ρ& πμ Ρ&ΐ2ίίη& 1217.2, ΕΓίαη^εη Α2, (ζΓοΜϋ&ιταΙα Γ.β. II, Μεδδίηει 160, Ρ^πδ 391, ΕΒΕ 662, 
δίηαί 1020, νειίορειίί Ε01 και πολλά άλλα.

143. «Πρόσσχες τή  φωνή τής δεήσεώς μου» (Ψαλμ. 140,1)· «Πρόσσχες μο ι και είσάκουσόν 
μου» (Ψαλμ. 54,3)· «Ήκουεν ής ό Κύριος διήνοιξεν τήν καρδίαν προσέχειν το ϊς  λα λο υ μ ένο ις  
ύπότοϋ Παύλου» (Πράξ. 16,14)· «Μηδέπροσέχειν μύθοις κα ιγενεα λογία ις  άπεράντοις» (Α'Τιμ. 
1,4)· «Διά τούτο δει περισσοτέρως προσέχειν ήμάς τ ο ϊς  ά κ ο υ σ θε ΐσ ιν »  (Εβρ. 2,1) κ.ά.



Ό άέρας αίρεται στο Στωμζν καλώς...;

Ναί, όπως και στις βυζαντινές Λειτουργίες. Στήν Λειτουργία τοϋ 

Ιακώβου προβλέπεται ρητώς άπό μερικούς κώδικες.

Άς μάς έπιτραπεί μία σκέψη σχετικά. Μ έ βάση τις διατάξεις 

τής βυζαντινής Λειτουργίας, άλλά καί τών έτεροδόξων πού μόλις 

άναφέρθηκαν, γίνεται άνάσειση πριν τήν άρση. Έδώ τρεις φορές 

λέγεται ή λέξη Στω μίν. ’Ίσως ή τριπλή έπανάληψη τής λέξεως 

άντιστοιχοΰσε στήν τριπλή άνάσειση (δηλαδή σέ κάθε Έτωμ&ν 

σήκωναν καί κατέβαζαν τόν άέρα), ένώ στο ΠρόσΊτχωμζν τόν 

άφαιροϋσαν. Επομένως ή προτροπή Πρόσσχωμεν δέν είχε μόνο 

μεταφορική έννοια, άλλά καί κυριολεκτική: νά προσέξουμε, νά 

δούμε μέ τά μάτια μας τήν άγια άναφορά, τά άγια δώρα. Επίσης, 

μπορεί καί ή ονομασία «άναφορά» γιά τόν άέρα νά έχει σχέση μέ
ϊ  Λ \  Λ Ν / 144αυτήν την λειτουργική στιγμή .

77 σημαίνει ’'Έλίος, ίίρηνη, θυσ'ία.αΐνίσ'ίως;

Υπάρχουν διάφορες άπόψεις. Κατά τήν γνώμη μας, τό νόημα 

πρέπει νά εΐναι τό έξής: έλεος καί ειρήνη εΐναι [ή πραγματική] θυσία 

αίνέσεως.

’Ίσως δέν εΐναι τυχαίο πού στήν Λειτουργία πιο συχνά άκούγονται 

οί λέξεις «έλεος» (π.χ. Κυρίί, ϊλίησΌν) καί «ειρήνη» (π.χ Έιρηνη 

ττουτι). Άρα έλεος καί ειρήνη συνιστούν κυρίως τήν θυσία αίνέσεως 

(κυριολεκτικά).

144. Βλ. τήν διάταξη τής Λειτουργίας τών Προηγιασμένων στό Τυπικό τοϋ άγ. Σάβα: «Αίρει δέ ό 
ίερεύς τά καλύμματα έκ τών άγιων, καί σκεπάζει αύτά τή άναφορά, ήτοι τόν άέρα, οΰτω γάρ είώθασι 
καλεΐν αύτόν έν ταΐς τών Ιεροσολύμων μέρεσι» (δηλαδή έκεΐ, όπου γινόταν ή θεία Λειτουργία τοϋ 
άγ. Ιακώβου).



Γιατί στο ’Άνω (Γχωμαν τάς καρδίας οί λέξεις «τον νοϋν καί» είναι σέ 

ορθογώνιες άγκύλες; Δέν πρέπει νά λέγονται;

Ό λα τά έλληνικά χειρόγραφα, άλλά κα'ι ή συριακή παραλλαγή 

προσθέτουν «τον νοϋν κα'ι»1* . Επίσης, στά έργα τοϋ Ίωάννου 

τοϋ Χρυσοστόμου146 καί στον βίο τοϋ Εύθυμίου τοϋ Μ εγάλου14 

άπαντάται ή προσθήκη. Άλλά ό μέν Χρυσόστομος τήν άναφέρει όχι 

τόσο παραθέτοντας έπι λέξει τό λειτουργικό κείμενο, όσο κάπως 

έπεξηγηματικά (παρεμβάλλεται ή άντωνυμία ημών), όπως άκριβώς 

ό άγιος Αναστάσιος ό Σινάίτης14\  ένώ σ ’ ένα άπό τά άρχαιότερα 

χειρόγραφα (ϊσως καί τό πιο παλαιό) τοϋ Βίου τοϋ άγ. Εύθυμίου, τό 

όποιο χρησιμοποίησε στήν κριτική του έκδοση ό Εάιΐ3ΐχ1 δοΙτνν&Γΐζ, 

τό ΟΐίοΒοηίαηιΐδ 373 (Βιβλιοθήκη Βατικανού) τοϋ 10ου αΐ., όπως 

έπίσης στο χειρόγραφο 82 τής Μονής μας τοϋ 11ου- 12ου αί., λείπει ή 

προσθήκη «τον νοϋν και».

Δέν ύπάρχει αύτή ούτε στον Κύριλλο Ιεροσολύμων149, πού 

χρονολογικά προηγείται άμφοτέρων, ούτε σέ κανένα γεωργιανό 

χειρόγραφο. Άν ήταν έξ άρχής «τον νοϋν καί», τότε άξιον άπορίας 

γιατί δέν ύπάρχει στήν Λειτουργία τοϋ Χρυσοστόμου, ό όποιος τήν 

άναφέρει στήν ομιλία του.

145. Σύμφωνα μέ τό ΙίΐΗΓξία Ιύ-Οτ (σ. 346) ό κώδικας Κ ΐΐ δέν έχει τήν προσθήκη, κάτι πού δέν 
άναφέρεται στόν Κ α ζ α μ ία  (σ. 189).

146. «Ούχύπέσχου τώ ίερεΐ είπόντι· Άνω σχώμεν ήμών το ν  ν ο ϋ ν  κα'ι τάς καρδίας, και ειπας· 
"Εχομεν πρός τον Κύριον;» (Λόγος περ'ι μετανοίας,Όμιλία θ'. Ρ<349, 345, γρ. 8-10).
147. «Διά τούτο γάρ και ό τήν άναίμακτον θυσίαν τώ Θεώ προσφέρων ίερεύς πρό μέν τού ταύτης 
άρχήν ποιήσηται, τοΐς πάσι διαμαρτύρεται καί παραγγέλλει λέγων- Άνω σχώμεν [τον νοϋν και] 
τάς καρδίας- καί τήν τού λαού ύπόσχεσιν δεξάμενος, θαρρεί προσενέγκαι τώ Θεώ τήν άναφοράν» 
(ΚγήΙΙο! νοη ΞΙςγΐΗοροίίε, σ. 46, γρ. 14-18, σχόλιο 16).
148. Πρώτα, διεγείροντας τό εκκλησίασμα λέγει:«.. .πτερώσωμεν τόν νούν, πρός ουρανόν άνέλθωμεν, 
άνω σχώ μεν τόν  νούν καί τάς καρδίας, άνω πρός Θεόν τό τής ψυχής όμμα έπάρωμεν...», 
άλλά υστέρα προσθέτει τό έξής: «Ταΰτα διαμαρτύρεται ήμϊν ό ίερεύς λέγων· Άνω σ χώ μεν τάς 
καρδίας. Εϊτα τί πρός ταΰτα ήμείς άποκρινόμεθα·,"Εχομεν πρός τόν Κύριον» (Λόγος περ'ι τής 
άγιας συνάξεως... ΡΟ 89 ,837Α).
149. «Μετά τούτο βοά ό ίερεύς· Άνω τάς καρδίας» (ΡΟ 33, 1112Β).



Γιατί δέν λέγεται 8'οζολο'γοΰντα. στήν έκφώνηση Τον ίττιν'ικιον ύμνον...; 

Στά άρχαιότερα χειρόγραφα δέν ύπάρχει, όπως δέν υπάρχει 

οϋτε στήν βυζαντινή παράδοση.Ίσως ή μετοχή ^οζολογουντα 

είσήχθη άργότερα γιά νά διαφοροποιηθεί άπό τήν βυζαντινή 

Λειτουργία, ή νά «συμπληρώ σει» τήν άπουσία τής λέξεως <5ο£ο- 

λογίαις πριν τήν έκφώνηση ( έ φ ’ όσον άντικαθίσταται άπό τήν 

άλλη, θίολογίαις).

Γιατί ή φράση γίννηθίΐς $1 \ν Βηθλάμ. της Ιουδαίος και βατττια'βίΐς ίν 

τω ά-γίω Ίορ^άι/ϊ} ύ ιτο Ίωάννου είναι σέ ορθογώνιες άγκύλες;

Αύτή ή πρόταση βρίσκεται μόνο στά γεωργιανά χειρόγραφα. Είναι 

και ή μόνη γνωστή σέ μάς περίπτωση, όπου στήν Αγία Αναφορά 

γίνεται μνεία τής Γεννήσεως καί τού Βαπτίσματος. Μπορεΐ νά 

ύποθέσει κανείς ότι άποτελεΐ άπόηχο τής έορτής τών Επιφανίων, ό 

όποιος μετά τήν διάσπασή της σέ δύο έορτές -Χριστουγέννων καί 

Θεοφάνιων- έξαλείφθηκε καί άπό τήν Άγ. Αναφορά111.

Δ έν είναι υποχρεωτική ή άναπαράσταση τοϋ Μυστικού Δείπνου;

Σέ πολλούς κώδικες πού διασώζουν λεπτομερείς τυπικές διατάξεις, 

σέ αύτό τό καίριο σημείο δέν γίνεται οϋτε ή παραμικρή άναφορά 

γιά όποιαδήποτε άλλη κίνηση έκτος άπό τήν σφράγιση τών δώρων 

στά ίύχρφιστησΊχς, ίύλογησΌς, ά^ά/τας (ένώ άλλες φορές γράφει: ό 

ίερεύς κλίνεται, στραφείς σφραγίζει κ.ο.κ.). Άλλά καί άπό πρακτικής 

άπόψεως αύτές οί κινήσεις άποσποϋν τήν προσοχή μάλλον, παρά 

βοηθούν τον ιερέα1

150. Άξιον προσοχής δτι δέν άναφέρεται ή άρχαία έορτή τής Μεταμορφώσεως (ουτε τής'Υπαπαντής).
151. Και αν είναι ήλικιωμένος, θά δημιουργηθοϋν και αλλα προβλήματα.



Γιατί λέγονται Α άβίΤ ί, φ ά γ ίΤ ί... κα'ι Π ι'ίΠ  ίζ  οώτου... μέ διαφορετικό

τρόπο άπό τά χειρόγραφα;

Κατ’ αρχήν δέν ύπάρχει ομοιομορφία στούς κώδικες. Πέραν 

τούτου, σέ δλα τά Εύαγγέλια -κα'ι στο Α ά β ίΤ ί... κα'ι στο Π ΐίΤ ί. . .-  

οί προτάσεις συνεχίζονται ώς έξής: τοντό ϊιττιν το (Τωμχα μου / το 

οάμυχμου"1. Αύτήν τήν παραλλαγή άκολουθοϋν κα'ι μερικά άρχαια 

χειρόγραφα1 Ό άπόστολος Παύλος γράφει: Τοϋτό μου έστ'ι τό 

σώμα", ένώ γιά το ποτήριο άλλάζει τήν φράση. Και έφ ’ δσον ή 

δική του διήγηση έπηρέασε πιο πολύ τό κείμενο τής βυζαντινής 

Λειτουργίας15, γιά τό μέν σώμα χρησιμοποιήθηκε ή δική του φράση, 

στο δέ ποτήριο (πού αύτός άναφέρει άλλιώς) έμεινε ό εύαγγελικός 

λόγος.

’Εν όλίγοις, έφ ’ δσον αύτές οί μικροαλλαγές είναι παρούσες 

στήν λατρεία μας, πάλι γιά λόγους «λειτουργικής οικονομίας», 

πρός διευκόλυνση τών ιερέων, συμμορφώσαμε τό κείμενο μέ τήν 

βυζαντινή παραλλαγή.

Κάποιες παρεμβολές τών διακόνων κα'ι τοϋλαοϋ είναι μεταγενέστερες; 

Ναι, άλλά ούτε σέ δλα τά έλληνικά χειρόγραφα ύπάρχουν. 

Προστέθηκαν, δπως φαίνεται, γιά νά γεμίσουν «τό κενό», δηλαδή 

γιά νά ύπάρχει κάποια έκφώνηση ή ψαλμωδία στήν διάρκεια μακράς
V ,  ~  156σχετικά ευχής .

152. Ματθ. 26,26-28 (προσθέτει γάρ στο αίμα)· Μάρκ. 14,22-24· Λουκ. 22,19.
153. Π.χ. ό ΒίΛ.336.
154. Α ’ Κορ. 11,24.
155. « ...τό  ποτήριον μετά τό δειπνήσαι λέγων...» (Α' Κορ. 11,25) συμπεριλήφθηκε αυτολεξεί
στήν Λειτουργία τοϋ Χρυσοστόμου.
156. Είναι άξιοσημείωτα μερικά κοινά στοιχεία τής ύστερης παραλλαγής τής Λειτουργίας τοϋ

Ιακώβου μέ αύτήν τοϋ άγ. Μάρκου.



Γιατί άφαιρέθηκε ό έμβολισμός Φίϊαται η μ ώ ν .ά φ ο ϋ  ύπάρχει παντού; 

Δεν υπάρχει στο Α86, πού μάλλον διατηρεί τήν άρχαιότερη μορφή. 

Τά άλλα χειρόγραφα παρεμβάλλουν διάφορες κατανυκτικές κα'ι 

ικετευτικές φράσεις, και αύτό είναι κατανοητό, άφού άναφέρθηκε ή 

Δευτέρα Παρουσία. Μ ερικοί κώδικες μετά άπό αύτήν προσθέτουν 

και μία άλλη φράση: μάλλον κατά. την ίύ(ΐ7τλ<χγχβοα αώτου, πού 

κάνει τήν πρόταση άκόμη πιο περίπλοκη. Εΐναι σημαντικό ότι καί 

Μάρκος ό Εύγενικός παραλείπει αύτήν τήν παρεμβολή, προφανώς 

ώς μη άπόλυτη .

Το Κ ύ ρ ιο  Κ ε ί μ ε ν ο ΠΑΡΕΜΒΟΛΕΣ

Μ εμ νη μ ένο ι ούν και ήμεϊς  τών 
ζωοποιών αύτοϋ παθημάτω ν...

τή ς  δευτέρας ένδοξου κα'ι φοβέρας 
αύτοϋ παρουσίας, δταν έλθη  κρΐναι 

ζώντας και νεκρούς, δταν μέλλη  
άποδοϋναι έκάστω κατά τά έργα 

αύτοϋ,

Φ είσ α ι ήμών, Κ ύριε ό Θ εός ήμών 
(έκ  τρ ίτου).

Μ ά λλο ν δέ κατά 
τή ν  εύσπλαγχνίαν αύτοΰ·

Π ροσφ έρομέν σοι, Δέσποτα, τήν 
φ οβεράν ταύτην καί άναίμακτον 
θυσίαν δ εό μ εν ο ι...

Στήν Λειτουργία του Ιακώβου μετά τό Μ ιμαημίνοι... γράφει προσ-φίρομίν. 

Μήπως και στήν Λειτουργία τού Χρυσοστόμου έτσι εΐναι τό σωστό, 

καί όχι 7Τρο(τφίροντίς;

Ακριβώς τό άντίθετο. Κατ’ άρχήν ή χειρόγραφη παράδοση 

είναι άναμφισβήτητα ύπέρ τού 7τροσ'<ρίροντίς'>\  ’Άν είμαστε όμως

157. Ρβ 160,1081ΒΟ.
158. Βλ. Σύντομα σχόλια, 170-172.



προσεκτικοί, βλέπουμε μία θαυμαστή ομοιότητα, συμφωνία, 

συνάμα δε καί διαφορά μεταξύ των δύο αύτών Λειτουργιών: 

Χρυσοστόμου: Μίμαημίνοι προρφίρονης ^όμζθα  (δύο μετοχές και 

ένα ρήμα).

Ιακώβου: Μ ίμνημζνοι 7Γρο(Γ(ρίρομ£.ν ^ίόμί,νοι (δύο μετοχές καί ένα 

ρήμα).

Πατί δένλέγεται Αύτο το ΠνίΰμΑ<του το πανάγιον...;

Πράγματι, δλα τά χειρόγραφα, έκτος άπό τά Α86 και Ν63, έχουν την 

προσθήκη (κα'ι οί Συροϊακωβίτες). Στήν ούσία όμως εΐναι περιττή, 

άφού στήν άρχή τής πρότασης ήδη ειπε ό ίερεύς: ίζαττόσ'τίίλον 

ΐφ ’ ήμας κα) ί7ή τα. ττροχίίμανα αγία. $ωρα ταντα το ΠνίΰμΑ <του 

το 'Άγίον. Ίσως ή περί του Άγιου Πνεύματος έκτενής άναφορά 

προστέθηκε στο άρχικό κείμενο άργότερα, καί τότε χρειάστηκε και 

ή άλλη προσθήκη γιά νά «θυμηθεί» ό ίερεύς άπό πού άρχισε.

Ό καθαγιασμός γίνεται έκφώνως και είναι ό λαός πού άποκρίνεται

Αμήν;

Κατά τήν ομόφωνη μαρτυρία δλων τών πηγών, κα'ι ή διπλή έπίκληση 

λέγεται ώς έκφώνηση, καί ό λαός άπαντά: Αμήν (σέ άντίθεση μέ 

τήν βυζαντινή Λειτουργία, όπου ή έπίκληση καλύπτεται άπό τό Σ ί  

ύμνουμίν.. ένώ τά Αμήν τά λέγει ό διάκονος).

Άς μάς έπιτραπεΐ ομως μία παρατήρηση. "Οταν γράφτηκαν 

αύτές οί διατάξεις, ύπήρχε ό θεσμός τών κατηχουμένων. Σέ αύτό 

τό σημείο τής Λειτουργίας παρευρίσκοντο μόνο οί πραγματικοί 

πιστοί, όχι θεατές, όχι περίεργοι. Επομένως καί τά Αμήν λέγονταν 

άπό τον πιστό λαό καί μόνο. Σήμερα ή είσοδος στούς ναούς μας 

δέν περιορίζεται. Μπορεΐ κανε'ις νά μπει στον ναό τήν ώρα τού



καθαγιασμού κα'ι νά προχωρήσει μέχρι και τό τέμπλο χωρίς 

έμπόδια, μην έχοντας έγνοια για τό αν άποσπά κάποιον. Πέραν 

τούτου, πολλο'ι από άγνοια παραμένουν καθιστοί στ'ις πιο καίριες 

στιγμές τής Λειτουργίας. Γι’ αύτό ό ίερεύς κα'ι οί ύπεύθυνοι πρέπει 

νά μεριμνήσουν, ώστε στά Αμήν νά άποκριθεΐ ό πιο άρμόδιος: ό 

διάκονος, ό χορός, ή δλο τό έκκλησίασμα.

Πόσες φορές λέγεται τό Αμήν;

Κατ’ άκρίβειαν ή έπίκληση εΐναι διπλή, όχι τριπλή όπως στήν 

σημερινή Λειτουργία τού Χρυσοστόμου1"1.Επομένως λέγετα ι ένα 

Αμήν, δύο φορές. Ε μείς  προσθέσαμε καί τό τρίτο Αμήν -έκ ε ΐ πού 

κανονικά προβλέπεται μόνο σφράγιση- κατ’ άναλογίαν πάλι τής 

σημερινής πράξης (πλήν μονό -όχι τρ ιπλό-, όπως λεγόταν μέχρι 

κα'ι τ'ις άρχές τού 14ου αί. κα'ι στήν Λειτουργία τού Χρυσοστόμου).

Γιατί δέν λέγεται 'Έζαιρίτως τής τταυ/ατμας... μετά τον καθαγιασμό; 

Λέγεται άργότερα, έφ ’ όσον στήν Λειτουργία τού Ιακώβου, σέ 

άντίθεση μέ τήν βυζαντινή Λειτουργία, πρώτα μνημονεύονται οί 

ζώντες κα'ι ύστερα οί άγιοι και κεκοιμημένοι. Ή μνημόνευση τών 

τεθνεώτων, κα'ι στις δύο, άρχίζει μέ τον ϊδιο τρόπο, μέ τήν έκφώνηση 

Έ ζα ιρ ίτω ς. . .."Οσον άφορά δέ τούς ζωντανούς, στήν Λειτουργία 

του Ιακώβου μετά τον καθαγιασμό ό ίερεύς άρχίζει νά μνημονεύει 

πρώτα αύτούς.

77 λεγόταν ή ψαλλόταν τήν ώρα πού ό ίερεύς μνημόνευε τούς ζώντες;

159. Και στόν Β3Λ.336 είναι διπλή: «Και ποίησοντόν μέν άρτον τούτον, τίμιον σώματοϋ Χρίστου 
σου, μεταβολών τώ Πνεύματί σου τώ Άγίω’ αμήν. Τό δέ έντώποτηρίωτούτω, τίμιον αίμα τοϋ Χριστού 
σου, μεταβολών τώ Πνεύματί σου τώ Άγίω' άμήν».



Τίποτε. Άκουγαν τόν ιερέα. Δ ιότι ένας άπό τούς πρώτους σκοπούς 

τής θείας Λειτουργίας, μαζί μέ τήν κοινωνία τών άχράντων 

μυστηρίων, είναι ή μνημόνευση τών μελών τής Εκκλησίας, και 

ή κανονική θέση της είναι άκριβώς μετά τήν προσφορά τής 

άναίμακτης θυσίας."Ισως κα'ι ένας άπό τούς πολλούς λόγους πού 

έπαυσε νά τελεΐται ή Λειτουργία τοϋ Ιακώβου ήταν καί αύτός: είναι 

λίγα τά «διακοσμητικά στοιχεία», δηλαδή τά ψαλτικά.

Τότε γιατί λέγονται τά δίπτνχα άπό τόν διάκονο;

Ή μετάθεση16" τών διακονικών διπτύχων -όπως κα'ι ή ψαλμωδία 

πού άκολουθεΐ- εΐναι μία άλλη λειτουργική συγκατάβαση στον 

σύγχρονο άνθρωπο πού δυσκολεύετεαι στήν έκκλησία, όταν «γιά 

πολλή ώρα» δέν άκούει ψαλμωδίες. Θεωρήσαμε δικαιολογημένο νά 

τά μεταφέρουμε νωρίτερα, ώστε νά γίνει σύνθημα γιά τούς ψάλτες νά 

άρχίσουν τήν ψαλμωδία, οί δέ πιστο'ι νά μνημονεύουν τούς ζώντες.

Τ ί κείμενο εΐναι αύτό πού ψάλλεται κατά τήν μνημόνευση τών 

ζώντων;

Μόνο αύτές οί δύο προτάσεις μαρτυροΰνται άπό τά χειρόγραφα, 

άλλά και οί δύο λέγονταν (μάλλον, κα'ι δέν ψάλλονταν) σέ άλλα 

σημεία:

α) Τό Μι/)7(Γθητι [ήμων~\, Κΰρΐί ό Θίος ημών -  μ ετά τό ’Έζαιρίτως 

τϊίς παναγίας...

β) Τό Καί πάντων καί παπών -  στο τέλος τής Άγιας Αναφοράς, 

πρ'ιν τήν τελική έκφώνηση.

160. Ή λέξη «μετάθεση» έδώ έχει σχετική έννοια, έφ ’ δσον τά δίπτυχα λέγονται περίπου ένα 
λεπτό πριν τήν κανονική τους θέση, μάλιστα στήν ίδια λειτουργική ένότητα.



Γιατί τά δίπτυχα τών κεκοιμημένων λέγονται άπό τον διάκονο 

πριν τήνέκφώνηση ’Έζαιρίτως..., καί όχι μετά άπό αυτήν, όπως 

προβλέπεται άπό τά χειρόγραφα;

Τό μεγαλύτερο «κενό» -άσυνήθιστο για τούς σημερινούς πιστούς- 

ύπάρχει κατά τήν διάρκεια τής μνημόνευσης τών ζώντων καί τών 

κεκοιμημένων άπό τον ίερέα.'Η άνάλογη πρακτική στήν Λειτουργία 

τού Χρυσοστόμου μάς βοηθά έν μέρεί: τό νά «καλυφθεί» ή 

μνημόνευση τών κεκοιμημένων είναι εύκολο- έχουμε τήν συνήθεια 

νά ψάλλουμε ένα θεομητορικό ύμνο. Άλλά στις καθημερινές μας 

Λειτουργίες καταργήθηκε ή «μετά μέλους» άπαγγελλία τού Κα) 

πόστων κα} ττουτων, συνάμα κα'ι τό κείμενο τής μνημόνευσης τών 

χριστιανών στήν ίεροσολυμιτική Λειτουργία είναι πιο έκτενές. Γι’ 

αύτό κάναμε τις μεταθέσεις.

Γιατί δεν γίνεται θυμίαση στο ’Έζαιρίτως...;

Δ ιότι δεν προβλέπεται άπό κανένα άπολύτως χειρόγραφο. 

Παρεμπιπτόντως, ή θυμίαση αυτή δεν προσφέρεται εις τιμήν

τής Θεοτόκου, άλλά συνδυάζεται με τήν μνημόνευση τών
, 161 κεκοιμη μενών .

Τ ί ψάλλεται τήν ώρα τής μνημόνευσης τών κεκοιμημένων;

Τίποτε, κανονικά ούτε έδώ ψάλλεται κάτι. Έμεΐς προσθέσαμε τό 

Θ ιοτόκί Παρθίνί..., έφ ’ όσον ό λειτουργός -σύμφωνα με όλα 

τά χειρόγραφα- μετά τό 'ΈΪζαιρίτως... λέει μυστικώς: Χ,αϊρί, 

καχαριτωμίνη. . .Ό ποιος θέλει, μπορεϊ νά τό παραλείψει.

161. Γι’ αύτό κα'ι ακόμη σέ πιό άπλό «Τρισάγιο» (μνημόσυνο) κατά παράδοση ύποχρεωτικά 
γίνεται θυμίαση.



Ι ε ρ ε υ ς
Δ ια τ α η ε ις  

ς τ α  Χ ε ιρ ό γ ρ α φ α

ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ
ς τ ή ν  Ε κ δ ο σ η  μ α ς

.. .μ ιχ ρ ι της σνντίλίίας 
τοΰ αΐωνος.

, , 162 
Κ ληρικο ί: Άμ^ν . Λ: Αμήν.

Εύχή ύπέρ ζώντων(6/7) —

Δ: Δ ίπτυχα  ζώντων
Λ ττ \ » \ , / 1ΜΔ: Καί υπίρ ίίρηνης...

Λ: Καί πάντων κα) τταίτων.

Λ: Μνη<τθητι, Κύριί ό Θίος 
ήμίων.

Δ : Δ ίπτυχα Άγιων
Εύχή ύπέρ ζώντω ν(1/7) Δ: Δ ίπτυχα ζώντων

’Εκφώ νησις: Έ ζαιρίτω ς της παναγίας...

Εύχή ύπέρ 
κεκοιμημένω ν

Λ: Μνη<τθητι, Κΰρΐί 

ό Θίος ήμων.

Δ : Δ ίπτυχα Άγιων

Δ : Κα! ύτηρ ίΐρήνης...

Λ: Καί 7τάστων καί 7τούτων.

_ / „/ 164Δ : Θ ίοτοκί 7Γαρθίνι...

Γιατί εΐναι διαφορετική ή κατάληξη τής Άγιας Αναφοράς;

Πράγματι, τά έλληνικά και γεωργιανά χειρόγραφα δέν συμφωνούν 

σέ αύτό τό σημείο. Τά δεύτερα έχουν τήν συνηθισμένη κατάληξη, 

δηλαδή μία άπλή έκφώνηση, ένώ στά έλληνικά παρεμβάλλεται 

ένας πρωτότυπος διάλογος16" και ύστερα τίθεται ή έκφώνηση.Εμείς

162. Δέν απαντάται σέ δλα τά χειρόγραφα.
163. Ανακεφαλαιωτική αίτηση.
164. Τό μόνο στοιχείο πού προσθέσαμε έμεϊς.

165. «[Ό ίερεύς·] ...αϋτος γ φ  ί<ττ\ν ό μόνος αναμάρτητος φαυάς ιτη της >% .Ό  λαός- Δ Γ  ον κα)
ήμΐν...».



προτιμήσαμε τήν άπλή δομή, προσθέτοντας άπό τήν έλληνική 

παραλλαγή μία πρόταση, ή όποια μνημονεύεται άπό τον άγ.

Ιερώνυμο: αυτός γχρ ίσ'τιν ό μόνος αναμάρτητος φαΜίΐς ίτ ΐΐ της
~  166 

7νς ■

Γιατί ή εύχή πριν τό Πά,Τίρ ημών... εΐναι πιο συντετμημένη;

Δέν είναι συντετμημένη. Στά μεταγενέστερα χειρόγραφα 

παρατηρεϊται αύξηση καταλόγου τών άμαρτωλών παθών στο 

δεύτερο σκέλος τής εύχής, ένώ στο πρώτο προστίθενται μερικές 

φράσεις άπό διάφορες εύχές καί λόγους16.

Ε υ χ η ΠΡΟΣΘΗΚΕΣ Ο μ ο ι ε ς  Φ ρ α ς ε ι ς

Ό  Θ εός κ α ι... Χ ριστού,

ό μεγαλώ νυμος Κύριος,
Ό  Θ εός ό π α ντοκράτω ρ,^  

ό μεγαλώ νυμος Κ ύ ρ ιο ς...

ή μακαρία φύσις, 
ή άφθονος άγαθότης,

Ή μακαρία φύσις, 
ή άφθονος ά γ α θό τη ς ...

ό πάντων Θ εός 
καί Δ εσπότης,

Ό  πάντω ν Θ εός 
καί Δ εσ πότης, άξιους ήμ ά ς...

ό ών εύλογητός  εις 
τούς αιώνας τώ ν αιώνων,

ό καθήμένος 
έπ ΐ τών χ ερ ο υ β ίμ ...

166. ΰίαΙο%Η$ αάνετ$Η$ ΡεΙαξίαηο$, ΙΛ>. II, 23 (Ρ Ι 23, 561ΑΒ).
167. Στο συριακό κείμενο καθόλου δέν άπαριθμοϋνται τά πάθη, ένώ άντ'ι τών προσθηκών στό πρώτο 
μέρος υπάρχει μία άλλη, συντομότερη: ό Πα,τψ των οίκτφμων καί Θίος ιτάχτης 7Γαραχλή<ηως (πρβλ.
Α'Κορ. 1,3), δπω ς άκριβώ ς και σ τή ν  άρμενική  μετάφ ραση (βλ . Κ ϋ ο κ Ε Β .,  σ. 47).

168. «Εύχή ήν λέγει ό ίερεΰς κατά τήν προέλευσιν».

169. Μ . Β α ς ι λ ε ι ο τ , Εις τήν Έξαήμερον, Ό μιλία  α' (ΡΟ 291), 9Α)· Ι ω α ν ν ο τ  τ ο τ  

Δ α μ α σ κ η ν ο ύ , Περϊ τής Άγιας Τριάδος (ΡΟ 9 5 ,13Β).
170. Εύχή τοϋ άσπασμοϋ.
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Μ ίρος £ '  -  Μ ίτά Λ ίΐ-ψ ίΐ 

Άπό τ ί άηοτελεΐται τό τέταρτο μέρος, ή Μ ετάληψη: 

α) "Υψωση.

β) Κλάση (τεμαχισμός), 

γ) Ένωση.

6) Κοινωνία τοϋ κλήρου, 

ε) Κοινωνία τοϋ λαοϋ. 

ς) Ευχαριστήρια συναπτή με τήν ευχή. 

ζ) Κεφαλοκλισία.

Γιατί παραλείπεται ή πρώτη εύχή τής ύψώσεως;

Ή πρώτη μικρή εύχή τής ύψώσεως λείπει στο Ν22, ένώ σε πολλά 

χειρόγραφα τίθεται ώς δεύτερη, γ ι ’ αύτό τήν παραλείψαμε γιά νά 

μήν υπάρχουν δύο εύχές γιά μία ιεροπραξία.

Γιατί προηγείται ή απαγγελία τής εύχής άπό τήν ΰψωση τού άγιου 

άρτου;

"Αν ό ίερεύς ξέρει τήν εύχή άπό στήθους, τότε μπορεϊ νά τηρήσει 

τον τύπο πού προβλέπεται άπό τά χειρόγραφα. Είναι όμως 

δυσχερές τό νά κρατάει τον άρτο ψηλά κα'ι νά βλέπει στήν 

φυλλάδα. Εξάλλου καθημερινά πρώτα τελειώ νει τήν εύχή, 

υστέρα ύψώνει.

Γιατί δεν λέγεται ή εύχή τής καρποφορίας, πού άναφέρεται σχεδόν σέ 

δλα τά χειρόγραφα;

Πάλι άπό πείρα βλέπουμε ότι δεν εύδοκιμεΐ, ούτε γνωρίζουμε 

τ ί θέση κα'ι έρμηνεία είχε. Όπως φαίνεται άπό τά χειρόγραφα, τό 

κείμενό της ποίκιλλε. Κα'ι οί αιτήσεις εΐναι αύτές τής Καθολικής κα'ι



των διπτύχων. Στο δΐ43 άπαντάται μία ώραία παραλλαγή για την 

εορτή των Βαΐων, άλλα είναι πολύ έκτενής.

Δ έν  διαβάζονται οί εύχές τής μεταλήψεως στον ναό πριν το Κοινωνικό; 

Οί εύχές τής μεταλήψεως είναι ιδιωτικές και δέν έχουν θέση σέ 

καμμία Λειτουργία171. Λέγονται κατ’ οικονομίαν σέ περιπτώσεις 

πού δέν ύπάρχουν ψάλτες. Στήν Λειτουργία τού Ιακώβου, άπο τήν 

στιγμή πού ό διάκονος λέγει: Έν ίίρηνη Χρκττοΰ -ψάλατε, είναι 

λειτουργικά άδόκιμο νά άρχίσει όποιαδήποτε άνάγνωση.

Στα χειρόγραφα ή κλάση και ή ένωση γίνεται με άλλο τρόπο, γιατί 

έδώ έφαρμόζεται τό συνηθισμένο;

Είναι τόσο περίπλοκη αύτή ή διαδικασία στήν Λειτουργία τού 

Ιακώβου, πού δέν μπορει κανε'ις νά τήν έφαρμόσει χωρ'ις νά έχει 

παραλάβει άπό έναν έμπειρο ιερέα. Αύτό δμως είναι πλέον φύσει 

άδύνατο και γ ι ’ αύτό προτιμήσαμε τήν άσφαλή καί «πεπατημένη» 

όδό.

Άπό ποϋ οί φράσεις τής κλάσεως και τής ένώσεως;

Έδώ πάλι ύπάρχει ποικιλία καί άναδιπλασιασμοί. Διασκευάσαμε 

μία φράση πού βασίζεται στήν μαρτυρία τών χειρογράφων.

171. Βλ. Απαντήσεις: «Ή Ακολουθία τής θείας μεταλήψεως και ή Ευχαριστία μετά τήν θείαν μετάληψιν 
είναι ιδιωτικές ακολουθίες... αναμφισβήτητα ωφελιμότατες και άναγκαιότατες. Δέν ανήκουν 
δμως στή θεία λειτουργία» (447). «Ή θέση της είναι έκτος θείας λειτουργίας, κατά τις ώρες τής 
ιδιωτικής προσευχής τών πιστών. Ή θεία λειτουργία έχει τή δική της συλλογική προπαρασκευή 
και ευχαριστία γιά τήν θεία μετάληψη, πού άφοροϋν σ ’ ολόκληρη τή μετέχουσα στά άχραντα 
μυστήρια κοινότητα.Επομένως ή γιά λόγους εύλαβείας παρεμβολή τής ακολουθίας αύτής, ή μέρους 
έστω αύτής, κατά τήν ώρα τού κοινωνικού ή μετά άπό αύτό, έπιμηκύνει χωρ'ις λόγο τή θεία λειτουργία 
καί δέν είναι σύμφωνη πρός τήν παλαιά, σοβαρή καί όρθή πράξη, χαλαρώνει δέ και έξασθενει 
τή ρωμαλέα συλλογική δομή τής θείας λειτουργίας, μεταβάλλοντάς την σέ ιδιωτική πράξη 
εύλαβείας. Τή θεία λειτουργία δέν φθείρει μόνο ή άνευλάβειά μας, άλλά, ϊσως περισσότερο, ή 
ύπερβολική καί μή ύποτασσόμενη στήν σεβασμία παράδοση εύλάβειά μας» (478).

99



Άναφέρεται τό ζέον στήν Λειτουργία τοϋ Ιακώβου;

Ή χρήση τοϋ ζέοντος καί στην βυζαντινή Λειτουργία πρέπει 

νά είσήχθη αργότερα, ένώ στήν ίεροσολυμιτική λατρεία δεν 

μαρτυρεΐται άπό τούς κώδικες" ".Όποιος δεν θέλει, μπορεΐ νά μή τό 

χρησιμοποιήσει, μή ξεχάσει όμως νά βάλει περισσότερο νερό στο 

άγιο ποτήριο κατά τήν Πρόθεση.

Άπό ποϋ αντλείται ή πληροφορία για τον τρόπο τής έκτέλεσης τοϋ 

Κοινωνικού;

Άπό ενα σημαντικό ασκητικό Ω ρολόγιο τοϋ 9ουαίώνα δϊη.Ο εο.341 ’, 

όπου παρατίθεται ή τάξη τής κατ’ ιδίαν θείας κοινωνίας άπό τούς 

άσκητές.

Τ ί λέγεται άντϊ των ευχών τής μεταλήψεω ς στο ιερό βήμα;

Στά χειρόγραφα ύπάρχουν διάφορες ευχές. Έμεις προτιμήσαμε μία 

μικρή ώραία εύχή πρός τήν Αγία Τριάδα, πού στήν ουσία άποτελεϊ 

παραλλαγή τοϋ Π ά,Τίρ ήμων προσαρμοσμένη στο θέμα τής θείας 

κοινωνίας. Αυτή ή εύχή άπαντάται στήν λεγόμενη Διαθήκη τοϋ 

Κ υ ρ ί ο υ πού γράφτηκε μέν στά έλληνικά, άλλά δεν σώζεται τό
. γ 175πρωτότυπό κείμενο .

172. Ή άφοσίωση των γεωργιανών στήν Λειτουργία τοϋ Ιακώβου, και γενικά στήν παράδοση 
των Ιεροσολύμων, φαίνεται και άπό τό γεγονός δτι μέχρι άργά δεν χρησιμοποιούσαν τό ζέον 
ούτε στήν Λειτουργία τοϋ Χρυσοστόμου. Ό Βαλσαμών τό διηγείται ώς έξης: «Οί μέντοΓΙβηρες 
ιερείς ζέον έν τώ άγίιρ ποτηρίω οϋ βάλλουσιν, όρθοδοξότατοι και ταύτα δντες. Και έρωτηθέντες 
ποτέ συνοδικώς, πώς τούτο ποιοϋσιν, ειπον, μηδέποτε ϋδατι θερμώ χρήσασθαί τινα’Ίβηρα εις πόσιν 
οίνου άπό έγχω ρίου σ υ νή θ εια ς  μακράς· και διά τούτο μηδέ αύτούς χράσθαι ζέοντι εις τά 
άγια. Άναδιδαχθέντες δέ τού μυστηρίου τήν δύναμιν, έπετράπησαν έν τψ άγίω ποτηρίω βάλλειν 
άπαραιτήτως ζέον κατά τόν καιρόν τής άγιας μεταλήψεως» (ΡΟ 137, 621ΑΒ).
173. Βλ. Ρκ.0Υ5Ηον, σ. 39.
174. Τείΐατηεηίηνη Όοτηίηί, 1,23.
175. Τό κείμενο, πού συμφωνεί μέ τά γεωργιανά χειρόγραφα, δανειστήκαμε άπό ενα χειρόγραφο 
Τυπικό τοϋ Πρωτάτου (Καρυές, Άγιον'Όρος) ύπ’ άριθμ. 72 (13ουαί.).



Ή άλληλοκοινωνία μαρτυρεϊται στην Λειτουργία τοϋ Ιακώβου, δπως 

στην βυζαντινή παράδοση;

Ναι, ή άλληλοκοινωνία ήταν παράδοση τής καθ’ όλου Εκκλησίας. 

Δύο χειρόγραφα, Ν54 καί Ν65, έπ'ι λέξει άναφέρουν: Εί πάρεση και 

άλλος ίερεύς, κοινωνοϋσιν ά λλήλους".

Επίσης, μερικοί κώδικες άναφέρουν τά λεκτέα κατά την 

κοινωνία επισκόπου, δηλαδή τ ί πρέπει νά λέγει ό προεξάρχων 

λειτουργός όταν μεταδίδει τό θειο σώμα σ ’ έναν επίσκοπο, ένώ 

σήμερα οί έπίσκοποι, όπως καί οί ιερείς, κοινωνοΰν μόνοι τους, 

δεν τούς μεταδίδει κανένας, παρ’ όλο πού χρησιμοποιείται τό ρήμα 

μεταδίδεται.

Ή τάξη τής κοινωνίας τοϋ λαοϋ είναι ή ίδια μέ τήν βυζαντινή 

Λειτουργία;

Τό πιο δύσκολο μέρος άπό τήν άποψη άποκατάστασης είναι άκρι- 

βώς τά τής θείας μεταλήψεως καί τής Άπολύσεως. Τά χειρόγραφα 

δεν συμφωνούν μεταξύ τους, άλλά αν μελετήσει κανείς τις πηγές, 

θά δει ότι ή τάξη λίγο-πολύ ήταν ή ϊδια μέ τήν συνηθισμένη: 

α) διακονική προτροπή Μ ίτα. φόβου..., β) μετάδοση τού μυστη­

ρίου, γ) θυμίαση, δ) 'Ύ ^ω θητι ϊτη  τούς ουρανούς..., ε) τροπάριο 

έπιστροφής. Έμεις κρατήσαμε αύτά τά βασικά στοιχεία, τά δέ 

δευτερεύοντα προσαρμόσαμε πάλι στά κοινώς τελούμενα (π.χ. 

Π οωτοτί νυν κμ ά ί ΐ. ..).

Γιατί εΐναι διαφορετικό τό κείμενο τοϋ τροπαρίου τής έπιστροφής των 

άγιων δώρων;

176. Δέν ξέρουμε γιατί αύτή ή σπουδαιότατη σημείωση δέν συμπεριλήφθηκε στό 3ρρ&Γ3ΐιΐ5 τής 
στεμματικής εργασίας Ιίίητξία Ιύ-Οτ.
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Συντομεύσαμε λίγο τό κείμενο καί άντί τής πρωτότυπης 

καταλήξεως -άχαταχρίτους ήμας ^ιαφύλαζον, ^ίόμίβα, ώς ά,γχβος 

καί φιλάνθρωπος- προσθέσαμε 'Αλληλούϊα, τό όποιο είναι κανονική 

κατάληξη τέτοιων τροπαρίων. Σέ αύτό συμφωνεί καί ό άντίστοιχος 

ύμνος άπό τήν Προηγιασμένη στο Ο γ ζ .

Απόλυση

Πώς γίνεται ή Απόλυση;

α) Ψάλλεται τό ΕΪη το ονομα. Κυρίου... 

β) Ταυτόχρονα λέγεται ή εϋχή τής συστολής, 

γ) Απολύεται ό λαός.

Γιατί είναι τόσο σύντομη ή άπόλυση, ένώ στα χειρόγραφα παρατείνεται 

πολύ;

Φαίνεται οτι οί πιστοί δέν θέλουν νά τελειώ σει ή θεία Λειτουργία 

καί συνέχεια προσθέτουν νέα στοιχεία στο άπολυτικό μέρος1 . 

Άν πάλι έρευνήσουμε προσεκτικά τήν χειρόγραφη παράδοση, θά 

δούμε ότι ή Λειτουργία, πριν προστεθούν οί όπισθάμβωνες εύχές -  

πού τήν κατέστησαν πιό περίπλοκη- τελείωνε όπως βλέπουμε στο 

παρόν. Κατά τήν γνώμη μας, δέν ύπάρχει ούσιαστικό καί σωτήριο 

θέμα πού νά μήν έχει άναφερθει στήν θεία Λειτουργία, καί έπομένως 

είναι σωστό άπό δλες τις άπόψεις νά τελειώσουμε μέ τήν εύχή 

τής κεφαλοκλισίας, τήν σχετική διακονική παρακέλευση καί τό 

σφράγισμα διά τού σταυροϋ.Έτσι καί όλη ή δομή τής Λειτουργίας 

δέν θά χάσει τήν άπλή ομορφιά της.

177. Ή «παράδοση» συνεχίζεται μέχρι σήμερα.



Γιατί προστίθεται ΈύλόγησΌν τΓοίτίρ, στο Έν όνομχστι Κυρίου;

Έδώ πρόκειται ακριβώς περι τοϋ αντιθέτου: όχι προσθήκης, άλλά 

άφαίρεσης. Τό ’Ει/ όνόματι Κυρίου δέν εΐναι άπόκριση στο Έν ίίρηνη 

^ιαψυλαχθωμίν (κατ’ έπέκταση στο ...προίλβω ραν,.. ,ττορίυθωμίν 

κ.ά.) -πού εΐναι αύτοτελής προτροπή και δέν χρειάζονται 

άποκρίσεις-, άλλά εισάγει, ή μάλλον προκαλεΐ, προτρέπει τον 

ιερέα νά δώσει τήν τελευταία εύχή. Στήν βυζαντινή Λειτουργία 

άφαιρέθηκε τό ΈύλόγησΌν ττα,τίρ τότε, όταν έμφανίστηκαν οί 

όπισθάμβωνες εύχές, και τό άντικατέστησαν μέ τό Του Κυρίου 

β'ίηθωμίν. Τήν άλήθεια τών πραγμάτων μαρτυρεί καί ή συνήθεια 

πού έφαρμόζεται μέχρι σήμερα κατά τόπους στο Άγιον Ό ρος και 

μαρτυρεϊται (τούλάχιστον άπ’ όσα γνωρίζουμε) στά Ιερατικά τοϋ 

17ου-18ου αιώνα:

Ό διάκονος Έι/ ίΐρήντ] 7Γροίλθωραν. Ό λαός' ’Ει/ όνόματι Κυρίου.

Ό διάκονος Του Κυρίου ^ηθωραν.

Ό λαός’ Κυρίί, ίλίη<τον (τρις). Δέσποτα, ίϋλόγη<Γον.

Πότε άλλοτε ό λαός άπαντά μέ τρία Κυρίί, ίλίΐ\<τον στο Του Κυρίου 

^ίηθωμίν, μάλιστα προσθέτοντας καί Αί<Γ7Γοτ<χ, ίύλάγησ-ον,’Ενώ κατά 

τό κοινώς λεγόμενο «τά πράγματα εΐναι πιο άπλά»: ό λαός ζητεί νά 

εύλογηθεΐέν  ό ν ό μ α τ ι  Κ υρίου,κα ιό ίερεύς-ά ντα π οκρινόμενος 

στήν παράκλησή το υ -το ν  εύ λο γεΐέν  ό ν ό μ α τ ι  Κ υ ρ ί ο υ ,  δηλαδή 

τής Άγιας Τριάδος. «Και άπολύει τον λαόν», δηλαδή τελείωσε.

Τότε ποιά εύχή εΐναι στήν θέση τοϋ Χρκττός ό αληθινός Θίος ήμων...; 

Αύτή ή άπόλυση μαρτυρεϊται -μ έ  μία ελάχιστη διαφορά- στο 

άσκητικό Ωρολόγιο πού άναφέραμε προ ολίγου" Σέ αύτήν

178. Βλ. Ρ κ 0 Υ 5 Η ο ν , σσ. 44-45. Παρόμοια εύχή -ώς όπισθάμβωνη- ύπάρχει και στό Υ1970.
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προσθέσαμε την αρχαία εύχή: Κυρίί Ίηιτου Χρκττί, ό Θΐος ήμων, 

ίλίϊ]<τον ημας \  στην όποία κατά περιστάσεις προσετίθεντο Δ/ά 

7Γρί<τβίϊων... ή Δ ί ’ ίύχων... Προτιμήσαμε να συμπεριλάβουμε καί 

αύτήν γιά να είναι καλύτερα κατανοητό στους πιστούς δτι ή θεία 

Λειτουργία τελείωσε.

Μττορει να τελεστεϊ μνημόσυνο στο τέλος τής Λειτουργίας τοϋ Ιακώβου 

ή νά εύλογηθοϋν τά κόλλυβα, καί πότε;

Δεν ύπάρχει καλύτερη εύχή γιά τούς κεκοιμημένους, ή μεγαλύτερη 

προσφορά στον κόσμο, άπό τήν Αγία Αναφορά. Μάλιστα ή 

Λειτουργία τού Ιακώβου περιέχει μία εύχή, ή όποία μοιάζει πολύ μέ 

τήν γνωστή εύχή 'Ο θ ίο ς  των 7τνίνμάτων...

'Η εύλόγηση των κολλύβων μπορεΐ νά παρεμβληθεί μετά τήν 

έκφώνηση τής εύχής τής κεφαλοκλισίας, πρίν τό ΈΪη το ονομα. 

Κυρίου...

179. Βλ. 5903 καί 51020 (13”  αί.) κ.ά.



ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΔΕΥΤΕΡΟ

Ε Ρ Ω Τ Α Π Ο Κ Ρ ΙΣ Ε ΙΣ  ΠΕΡΙ Τ Η Σ  Λ Ε ΙΤ Ο Υ Ρ Γ ΙΑ Σ  
Τ Ω Ν  Π ΡΟ Η ΓΙΑ ΣΜ Ε Ν Ω Ν  ΔΩ ΡΩ Ν  Τ Ο Υ  ΙΑ Κ Ω ΒΟ Υ

Α ν τ ι ΠΡΟΛΟΓΟΥ

«Ή άποκατάστασις τοΰ κειμένου ύπό τό όνομα τοΰ άγιου Ιακώ ­

βου τοΰ άδελφοθέου φερομένης Ίεροσολυμιτικής ταύτης Προ­

ηγιασμένης παρουσιάζει μεγάλας δυσχερείας. Ό κώδιξ Σινά 1040 

έχει μόνον τά διακονικά... Τό Τυπικόν τής Άναστάσεως180 είναι 

πληρέστερον. Περιέχει πάσας τάς τυπικάς διατάξεις διά την τέλεσ ιν 

τής Προηγιασμένης κατά τάς τρεις πρώτας ήμέρας τής Μ εγάλης 

Έ βδομάδος καί πάντα όσα άφοροΰν εις τον λαόν... Ή ε λ λ ε ι ψ ι ς  

π ά ν τ ω ς  Ι ε ρ α τ ικ ο ύ  π ε ρ ι έ χ ο ν τ ο ς  τάς  εύχάς  τ ή ς  λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α ς  

τ α ύ τ η ς  ε ί ν α ι  δ υ σ α ν α π λ ή ρ ω τ ο ς . . .  Ο ΰ τ ω ς  ή έ π ι χ ε ι ρ ο υ μ έ ν η  

ά π ο κ α τ ά σ τ α σ ι ς  τοΰ  κ ε ι μ έ ν ο υ  τ ή ς  λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α ς  τ α ύ τ η ς  

θά π α ρ α μ ε ί ν η  ε ι ς  π ο λ λ ά  σ η μ ε ί α  ύ π ο θ ε τ ι κ ή ,  μ έ χ ρ ι ς  ό τ ου  

ε ύ ρ ε θ ή  Ί ερ α τ ικ ό ν  π ε ρ ι έ χ ο ν  τό  π λ ή ρ ε ς  κ ε ί μ ε ν ο ν  τ ων  

εύ χ ών  α ύ τ ή ς ,  αν π ο τ έ  ε ύ ρ ε θ ή » 181.

Μ έ τις εύχές τοΰ μακαριστού καθηγητού αύτά εύρέθησαν, καί 

έχουμε την μεγάλη εύλογία νά δημοσιεύσουμε γιά πρώτη φορά 

την θεία Λειτουργία τών Προηγιασμένων Δώρων τοΰ άγιου Ιακώβου, 

βάσει όχι ένός ή δύο, άλλά όκτώ ολόκληρων χειρογράφων182, πράγμα 

πού σχεδόν δεν άφήνει κανένα περιθώριο, ώς πρός την κριτική τοΰ 

κειμένου ή τις διατάξεις. Είναι έπίσης σημαντικό ότι δεν χρειαζόμαστε 

κατ’ άνάγκη νά προσφεύγουμε στις παραδόσεις τών έτεροδόξων.

180. Εννοεί τό 5(43.

181. Φ ο τ ν τ ο τ λ η ς ,  σσ . 4 3 1 -4 3 3 .

182. Πέραν τών δύο πού άναφέρθηκαν και είναι γνωστά στο κοινό.



Γ ε ν ικ ά

Ή Λειτουργία τών Προηγιασμένων Δώρων τοϋ αποστόλου Ιακώβου 

εΐναι γνήσια ή μεταγενέστερη, συνταγμένη κατ’ αναλογίαν τής 

βυζαντινής;

Κατ’ αρχήν πρέπει νά άποδεχτοϋμε τήν σχετική παράδοση τής 

Εκκλησίας μας, τήν όποια άνακεφαλαιώνει ό άγιος Συμεών ό 

Θεσσαλονίκης: «Ή προηγιασμένη λειτουργία άνωθεν κα'ι έκ τών 

διαδόχων τών άποστόλων έστίν, ώς και αί εύχαί μαρτυροϋσι, 

καί ή παράδοσις αύτή άρχαία ούσα, καί άληθώς τών άποστόλων 

είναι ταύτην πιστεύομεν, έξ άρχής γεγενημένην δ ι ’ αύτήν τήν 

νηστείαν»183. Επομένως, καί στά Ιεροσόλυμα υπήρχε κάποια 

παραλλαγή της. ΓΓ αύτό καί ένας άλλος έρμηνευτής τής θείας 

Λειτουργίας, ό έπίσκοπος Άνδίδων Θεόδωρος, στον άπόστολο 

Ιάκωβο αποδίδει κυρίως τήν Προηγιασμένη: « ...μ ετά  γε τής 

τών προηγιασμένων, ήν τινες μέν Ιακώβου είναι φασι, τοΰ 

όνομασθέντος άδελφοϋ Κυρίου, έτεροι δέ Πέτρου τοΰ άποστόλου 

καί κορυφαίου, καί άλλοι άλλω ν»184. Εξάλλου ή παρουσία τόσων 

λειτουργικών κειμένων στήν Μονή τοϋ Σινά δηλώνει ότι κάποτε 

ήταν σέ χρήση.

Ποιά είναι τά χειρόγραφα πού τήν περιέχουν (έκτος άπό τά 5ί43 καί 

81040);

1. Στο Ν26 είναι πλήρης στά φύλλα 54ι·-57ν καί τά γράμματα είναι 

εύανάγνωστα.

2. Στο 5012 είναι πλήρης στά φύλλα 7ν-11τ καί τά γράμματα είναι 

εύανάγνωστα.

183. ΡΟ 155,904α.
184. Ρβ 140,4590.
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3. Στο 5054 είναι πλήρης στά φύλλα 10ν-13ν καί τά γράμματα εΐναι 

εύανάγνωστα.

4. Στο Ν53 είναι πλήρης στά φύλλα 28ι·-34ν. Τό χειρόγραφο είναι 

κολοβό και γ ι ’ αύτό οί κάτω 2-4 γραμμές δέν διασώθηκαν.

5. Στο Ν66 είναι πλήρης στά φύλλα 31ν-4θΓ κα'ι τά γράμματα είναι 

εύανάγνωστα (μόνο μερικές λέξεις δέν διαβάζονται στο τελευταίο 

φύλλο).

6. Στο Ο γζ είναι πλήρης στά φύλλα 96γ-1 ΙΟν καί τά γράμματα είναι 

εύανάγνωστα.

7. Στο 8089  παρατίθεται στά φύλλα 88ν-93ν, άλλά δέν είναι πλήρης: 

διακόπτεται στήν έκφώνηση τοϋ Π ίπ ρ  ήμων. Τά γράμματα εΐναι 

εύανάγνωστα.

Γιά τό όγδοο χειρόγραφο θά κάνουμε λόγο άργότερα.

Θά δημοσιευτεί τό περιεχόμενο αυτών τών κωδίκων;

Λόγω τοϋ ένδιαφέροντος πρός τό άγνωστο κείμενο αύτής τής 

Λειτουργίας, στο Παράρτημα παραθέτουμε τήν μετάφραση τών 

σχετικών κειμένων άπ’ όλα αύτά τά χειρόγραφα.

Διαφέρει πολύ άπό τήν συνηθισμένη Λειτουργία τών Προηγιασμένων; 

Ή βυζαντινή Προηγιασμένη, όπως αύτή τελεϊται σήμερα, εΐναι 

ένωμένη μέ τήν άκολουθία τού Εσπερινού. Χρησιμοποιώντας τήν 

άσκητική ορολογία, θά λέγαμε ότι έχει γ ίνει σύγκραση τών δύο.Ένώ 

στοϋ Ιακώβου ύπάρχει σαφής διαχωρισμός: τελειώ νει ό Εσπερινός 

κα'ι άρχίζει μία σύντομη μυσταγωγία τής «άνακαινίσεως» τών 

Δώρων. Σέ αύτό, κατά τήν γνώμη μας, έγκειται ή κύρια διαφορά.

Πόσες εύχές περιέχει ή Λειτουργία;



Συνολικάύπάρχουν έπτά μικρές εύχές, άλλά μόνο τέσσερις άπό αύτές 

προσιδιάζουν στήν Προηγιασμένη: α) τής Καθολικής συναπτής, β) 

πριν τό Πά,Τίρ ημών, γ) τής εύχαριστίας, δ) τής κεφαλοκλισίας πρ'ιν 

τήν άπόλυση. Τρεις εύχές είναι κοινές μέ τήν τελεία Λειτουργία 

τοϋ Ιακώβου: α) τοϋ άσπασμοΰ, β) τής κεφαλοκλισίας μετά τόν 

άσπασμό, γ) τής κεφαλοκλισίας μετά τό Πάτερ ήμυων.

Μ έ ρ ο ς  α ' -  Ε ς π ε ρ ιν ο ς  

Πώς τελεϊται ό Εσπερινός: δπως μέ τήν κανονική Προηγιασμένη ή άπλή 

«σαρακοστιανή»;

Οί διατάξεις τών χειρογράφων προβλέπουν νά γίνει κανονικός 

Εσπερινός. Τηρούμε αύτή τήν άρχή μέ τις έξής «παρεκκλίσεις»: 

α) Ώς έναρκτήρια έκφώνηση θέσαμε Εύλογη μάν η ή βοατιλίία... 

κατ’ άναλογίαν τής βυζαντινής Προηγιασμένης1*", 

β) Αντικαταστήσαμε τις γνωστές εύχές τοϋ Λυχνικοϋ (πλήν τής
, ~ ~ > ι ο \ 186ευχής της εισοοου) .

γ) ΌΈσπερινός τελειώνει μέ τήν εύχή κεφαλοκλισίας1 .

Ποιές εΐναι οί άγνωστες εύχές στον Εσπερινό;

Ή πρώτη, ή όποία λέγεται μετά τόν Προοιμιακό, είναι Εύχή έσπερινή 

αντιφώνου α ' παννυχίδος, δηλαδή μιάς άκολουθίας πού έτελεϊτο 

στούς ένοριακούς ναούς. Άπό τό περιεχόμενο φαίνεται δτι λεγόταν 

σέ σχέση μέ τόν 103°\|/αλμό.

185. Παρ’ όλο πού αρκετά χειρόγραφα προβλέπουν Ε ύλογητος ό Θίος ήμων... (στήν βυζαντινή).
186. Τό θέμα τών εύχών τοϋ Λυχνικοϋ και τοϋ’Όρθρου εΐναι ένα μεγάλο κεφάλαιο πού ξεπερνά τό 
άντικείμενο τοϋ παρόντος (βλ. Σύντομα σχόλια, σσ. 295-296,307-310). Τό μόνο πού θά έπαναλάβουμε 
έδώ εΐναι τό δτι σέ κάθε διακονική συναπτή πρέπει νά άντιστοιχεϊ μία εύχή.

187. Δηλαδή χωρίς τά Άπόστιχα, τό Νυν ά.7τολυης... και τις εισαγωγικές εύχές (άπό τό "Άγιος ό 
Θ ίός... μέχρι τό Π ίτ ιρ  ήμαιν), δπως προβλέπει τό ίσχύον Τυπικό σέ ορισμένες περιπτώσεις στις 
παραμονές τών Χριστουγέννων και τών Θεοφάνιων (έξάλλου αύτός ήταν καί ό άρχικός πυρήνας).



Ή δεύτερη εύχή είναι άπό τον κανονικό άσματικό Εσπερινό 

(Εύχή πιστών β ') .

Ώς γνωστόν, τά άρχαΐα Εύχολόγια περιείχαν κα'ι άλλες εύχές -  

έκτος άπό τις γνωστές σε μάς- και γ ι ’ αύτό σκεφτήκαμε, πώς ό 

Εσπερινός πριν τήν Προηγιασμένη τού Ιακώβου θά ήταν καλή 

εύκαιρία νά άποκατασταθοΰν κάποιες άρχαϊες, άλλά ξεχασμένες 

εύχές (έστω μή ίεροσολυμιτικές).

Γιατί ή δεύτερη εύχή και ή διακονική συναπτή τίθενται σε ορθογώνιες 

αγκύλες;

Έ φ ’ όσον ή Προηγιασμένη τοϋ’Ιακώβουθάτελεΐται σπάνια, μία-δύο 

φορές τον χρόνο, μπορει χάριν οικονομίας - ε ί δοκεϊ τώ προεστώτι- 

νά παραλειφθεϊ τό ένδιάτακτο Κάθισμα τού Ψαλτηρίου, άφοϋ ή 

προετοιμασία τού άγιου άρτου δεν θά γίνει σέ αύτό, άλλά άργότερα.

Πότε ψάλλονται τά Ιδιόμελα τού Εσπερινού: στά Άπόστιχα, όπως 

στούς Εσπερινούς χωρίς Προηγιασμένη, ή στο Κεκραγάριο, όπως 

όταν συνάπτεται ή Λειτουργία;

"Οπως είπαμε, πρόκειται περ'ι δύο ξεχωριστών άκολουθιών. 

Επομένως, σύμφωνα με τά χειρόγραφα πρέπει νά ψάλλονται 

στά Άπόστιχα, έμεΐς όμως τά θέσαμε στο Κεκραγάριο γιά νά 

προσεγγίσουμε τήν τάξη τής συνηθισμένης Προηγιασμένης.

Γιατί δεν ψάλλεται τό Κα,τίυθυνθητω, άφοϋ προβλέπεται άπό τό 8ΐ43; 

Τό Καπυθυνθητω είναι προκείμενο, τό όποιο ψαλλόταν σέ ορισμένες 

μέρες κα'ι ύστερα γενικεύτηκε γιά δλες τ'ις Προηγιασμένες. Δεν είναι 

άναφαίρετο μέρος ούτε τού Εσπερινού, ούτε τής Προηγιασμένης. 

"Οσον δε άφοράτόν κώδικα 51:43, έκπροσωπεϊ μεταγενέστερη έξέλιξη.



Γιατί τά «Πληρωτικά» αρχίζουν μέ τό 'Σχολάο'ωμ&ν..., και όχι μέ τό 

συνηθισμένο Πληρωσ-ωμζν...;

Δ ιότι ή άκολουθία δεν «πληροϋται» άκόμη, ένώ πρός τό τέλος τής 

Προηγιασμένης ό διάκονος θά πει: Πληράχτωμ^ν την οίησΊν ημών... 

Τό Σχολάχτωμ^ν... είναι παρμένο άπό την τελεία Λειτουργία τοϋ 

Ιακώβου.

Ποιές εύχές λέγονται στα «Πληρωτικά» και την κεφαλοκλισία τοϋ 

Εσπερινού;

Οί εύχές συμπεριλαμβάνονται στο ίεροσολυμιτικό Ευχολόγιο 8012. 

Ή πρώτη έπιγράφεται: Εύχή εσπερινού, μετά την καθολικήν \  ένώ ή 

δεύτερη: [Εύχή] κεφαλοκλισίας '.

Μ έ ρ ο ς  β ' κ α ι γ ' -  Π ρ ο ε τ ο ιμ α σ ί α  κ α ι Π ρ ο η γ ια σ μ έ ν η  

Ποια είναι ή δομή τής Προηγιασμένης τοϋ Ιακώβου;

’Άν παραλείψουμε τις τέσσερις ειρηνεύσεις, έχουμε τό έξης 

σχεδιάγραμμα:

Προετοιμασία

Στιχηρό χερνιψίας 

Στιχηρό τής εισόδου τών Άγιων 

Εύχή άσπασμοϋ -  Ασπασμός 

Κεφαλοκλισία 

Προηγιασμένη

Καθολική συναπτή -  Πρώτη εύχή τών Προηγιασμένων 

Συναπτή προ τοϋ Π ίη ρ  ημών — Δεύτερη εύχή

188. Ή Καθολική [συναπτή], δπως άναφέραμε, αντιστοιχούσε μέ τά ση μερινά Ειρηνικά και Πληρωτικά 
ενωμένα.
189. Είναι σχεδόν ή ϊδια εύχή τής Λειτουργίας τοϋ Μ. Βασιλείου (ένα άπό τά πολλά κοινά στοιχεία).



Κυριακή προσευχή 

Κεφαλοκλισία 

"Υψωση 

Κοινωνία

Ευχαριστήρια συναπτή -  Τρίτη ευχή 

Κεφαλοκλισία -  Τέταρτη εύχή 

Έ’ίη τ ο  ονομα. Κυρίου ίύλογημίνον...

Απόλυση

Τ ί ψάλλεται ώς στιχηρό χερνιψίας στα χειρόγραφα;

Παρ’ δλο πού ύπάρχει έκ πρώτης όψεως μία άσυμφωνία στους 

κώδικες, μπορούμε μέ βεβαιότητα νά πούμε ότι στην Μεγάλη 

Τεσσαρακοστή έπαναλαμβάνεται τό στιχηρό τής χερνιψίας πού 

έψάλη τήν προηγούμενη Κυριακή (δηλαδή δεν ήταν ένας σταθερός 

ύμνος).

Γιατί τότε στο β ιβλ ίο  υπάρχει μόνο ένας ϋμνος;

Σε αύτό τό στάδιο πού βρισκόμαστε, θεωρήσαμε ότι ενας σταθερός 

ϋμνος περισσότερο θά βοηθούσε τούς πιστούς νά εξοικειωθούν 

μέ τήν άγνωστη αύτή Λειτουργία. Διαλέξαμε ένα ιδιόμελο190, 

προσθέτοντας τον ψαλμικό στίχο κατ’ άναλογίαν τής τελείας 

Λειτουργίας. Θεωρήσαμε ότι τό περιεχόμενο τού στιχηροΰ ταιριάζει
> > λ  '  191με τα τελουμενα .

Ώς γνωστόν, στήν ίεροσολυμιτική λατρεία ύπήρχε άλλο 

σύστημα άναγνωσμάτων στήν Μ. Τεσσαρακοστή. Γι’ αύτό καί τό

190. Βλ. Άρχαιον Τροπολόγιον, Μ. Πέμπτη, Εις τήν νίψιν των χειρών. Βλ. τήν γαλλική μετάφραση 
τοϋ κειμένου άπό τόν Ο ι. Ε,εηουχ στο ΡΟ 50 (Ρ κ ά α ιΐε  3, Ν°224, Βτεροΐδ 2008, σ. 353 [113]).
Πλήν άφαιρέσαμε τήν λέξη Σήμερον για εύνοήτους λόγους.
191. Σχεδόν δλο τό κείμενο είναι δανεισμένο άπό τις Παροιμίες (9,1-6).
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περιεχόμενο τοϋ στιχηρού τής χερνιψίας των Κυριακών σχετιζόταν 

με την εύαγγελική περικοπή τής Κυριακής, ενώ σήμερα έχει χαθεί 

αύτή ή σχέση192.

Τό ϊδιο και μέ τό στιχηρό για τήν είσοδο των Άγιων, τό «Χερουβικό»; 

Τό αντίθετο, ψάλλεται σταθερά τό ΝΟν αΐ δυνάμζις...

Ένα χειρόγραφο, Ογζ, τό παραθέτει ώς άντιφωνική ψαλμωδία, 

συνδυασμένη μέ τό Χορος ό ίπτουρόυ/ιος...

Τό Πκττίνω... δένλέγετα ι;

Παρ’ όλο πού ύπάρχει σε κάποιες διατάξεις, μάλλον πρόκειται περί 

μεταγενέστερης προσθήκης. Εξάλλου σήμερα τό σύμβολο τής 

πίστεως λέγεται όχι στην Προηγιασμένη, άλλά στην άκολουθία 

των λεγομένων Τυπικών πού προηγείται.

Τό ϊδιο και μέ τον άσπασμό;

Έδώ, κατά την γνώμη μας, έχουμε τήν άντίστροφη έξέλιξη. Μερικές 

διατάξεις ρητώς διατάσσουν νά μή γίνεται άσπασμός, άλλά τότε 

δέν έξηγεϊται ή παρουσία τής εύχής τού άσπασμού σέ όλους τούς 

κώ δικεςΈ λεγαν τήν ευχή χωρίς νά άσπαστούν ό ένας τον άλλο;

Άηό τις σχετικές διατάξεις δέν προκύπτει γονυκλισία στην πρώτη ευχή.

Γιατί αύτή άναφέρεται;

Υπάρχει όμως στον Εσπερινό πρ'ιν τήν Προηγιασμένη σύμφωνα 

μέ τό 51040. Γενικά ή γονυκλισία είναι σταθερό στοιχείο στήν

192. Σήμερα ή'Εκκλησία μας χρησιμοποιεί τό σύστημα τών αναγνωσμάτων τής Κωνσταντινουπόλεως, 
ενώ τήν ύμνολογία δανείζεται άπό τήν λατρεία τών Ιεροσολύμων. Γι’ αύτό καί ύπάρχει μία άσυμφωνία 
μεταξύ τών ψαλλομένων και άναγινωσκομένων (σχετικά βλ. Εκτενείς τών έορτών).



Προηγιασμένη: στον βυζαντινό τύπο κλίνουμε γόνυ στο 

Κα,τίυθυνθήτω... καί την Μεγάλη Εϊσοδο. Ώς έκ τούτου θεωρήσαμε 

καλό να γίνει μία σύντομη γονυκλισία.

Περισσότερες διατάξεις προβλέπουν την Καθολική συναπτή, γιατί αυτή 

δεν λέγεται;

Τό 8012  προβλέπει μόνο 5 αιτήσεις193 (άφοϋ ή Καθολική λεγόταν 

στον Εσπερινό, έδώ τήν συντόμευαν).

77 συναπτή είναι πού παρατίθεται στο κείμενο;

Αύτήν τήν άγνωστη συναπτή τήν δανειστήκαμε άπό τά Ν53 καί 

Ν23 (Ώρολόγιον) πού περιέχουν καί άλλα άγνωστα διακονικά. Ή 

συγκεκριμένη έπιγράφεται ώς συναπτή τήςΈνάτηςΏ ρας.Έφ’ όσον 

ή Προηγιασμένη τελεϊται μετά τήν 9η βυζαντινή ώρα, θεωρήσαμε 

ότι αύτή ή ξεχασμένη σύντομη συναπτή θά ώράιζε τήν ακολουθία. 

Επίσης, προσθέσαμε μία αίτηση σχετική με τήν Μ. Τεσσαρακοστή 

καί τούς Άγιους Τόπους άπό τό 81040.

Γιατί τον αέρα αίρει ό ίερεύς καί όχι ό διάκονος, δπως προβλέπεται άπό 

τις διατάξεις;

Φαίνεται ότι ό διάκονος έλεγε τήν συναπτή, ή όλες τις συναπτές, 

άπό τό ιερό βήμα. Σήμερα όμως ϊσταται έξω καί έχει νά άπαγγείλει 

άκόμη μία συναπτή. Ή  μπορεϊ οί διατάξεις νά ύπονοούν τήν 

παρουσία δεύτερου διακόνου.

193. Υποθέτουμε, τις πρώτες τρεις και τελευταίες δύο αιτήσεις, χωρ'ις τις δύο εισαγωγικές.



Γιατί παραλείπονται δύο αιτήσεις πού προβλέττονται άπό άρκετές 

διατάξεις;

Την πρώτη -ΎττΙρ των ττροατ/ίουτβίντων. την είπαμε ήδη στήν 

προηγούμενη συναπτή, ένώ ή δεύτερη- ''θτνως Κύριος ό Θίος 

ή/χων. . επαναλαμβάνει  τήν αίτηση τής ''\να. καταζιωθωμζν...

Γιατί ποικίλλει ή αρχή τής έκφώνησεως πριν τό Π ίτ ιρ  ήμων..

Προφανώς άπό τό Τολμαν... εΐναι πιο άρχαϊο, γ ι ’ αύτό και 

μαρτυρεϊται άπό περισσοτέρους κώδικες, άλλά ϊσως έπειδή δεν ήταν 

αύτοτελής ή πρόταση, άρχισαν νά λέγουν άπό τό Κιχ] $ος ημϊν. 

πού μοιάζει κιόλας με τό Καί κα.ταζίω<τον... (αύτό πού βλέπουμε στά 

Ο γζ  και 8143). Τέλος, ύπό τήν έπίδραση τής βυζαντινής Λειτουργίας 

ύπερίσχυσε άπό τό Καί Καταζίωσ-ον. . πού άπαντάται στο 5054  

κα'ι 51040.

Γιατί ή έκφώνηση τής κεφαλοκλισίας εΐναι έκείνη τής τελείας Συ  γχρ 

7Γρο(Γχννητος. . . , καί δχι 'Ο τ ι ηύλόγηται καί ^ί&όΐζαχτται..., ή όποια 

προβλέπεται άπό τα χειρόγραφα;

Δεν γνωρίζουμε γιατί ύπάρχει διαφορά στήν έκφώνηση, άφοΰ ή 

εύχή εΐναι ή ϊδια.Τσως ή έκφώνηση ''θ τ ι ηύλόγηται κα) $ ίδ'όζουτται... 

μετατέθηκε σε αύτό τό σημείο, διότι έκτοπίστηκε άπό τήν θέση 

της, δηλαδή ώς έκφώνηση τής εύχαριστήριας εύχής κα'ι κατ’ 

έπέκταση συναπτής.Έμεΐς όμως στήν κεφαλοκλισία άφήσαμε τήν 

έκφώνηση, ή όποια ύπάρχει στήν τελεία  Λειτουργία, γιά νά μή 

συγχύζονται οι ιερείς κα'ι νά ύπάρχει σταθερή έκφώνηση, ένώ ή 

έκφώνηση '’θ τ ι  ηύλόγηται καί δ'ίδ'όξαιτται... ύπάρχει στήν εύχή 

τής συστολής.
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Γιατί δεν υπάρχει εύχή τής ύψώσεως, άφοϋ υπάρχει σέ κάποια 

χειρόγραφα;

Τά περισσότερα δμως δεν την έχουν, έπομένως άποκλείεται νά 

είναι λάθος έκ παραδρομής. Πέραν τούτου, ούτε στον Β&Λ.336 

στην βυζαντινή Προηγιασμένη ύπάρχει ή εύχή Πρόσ'σ'χίς... πρ'ιν 

τήν ύψωση. Άρα δεν ύπήρχε άρχικά και προστέθηκε αργότερα.

Γιατί τό Κοινωνικό είναι άντιφωνικό, άφοϋ άπό τά χειρόγραφα μόνο ένας 

ή τό πολύ δύο στίχοι μαρτυροϋνται;

Συντάξαμε τό κείμενο τού Κοινωνικού κατ’ άναλογίαν τής τελείας 

Λειτουργίας, μόνο ό ψαλμός είναι άλλος (έκεϊνος πού προβλέπεται 

άπό τούς κώδικες).

Γιατί στο τέλος παρατίθεται μία εύχή πού δεν μαρτυρειται άπό κανένα 

χειρόγραφο;

Έ φ ’ δσον τά χειρόγραφα δεν διασώζουν καμμία εύχή γιά τήν 

συστολή, τήν δανειστήκαμε άπό τον Β&Λ.336, δπου έχει τον τίτλο: 

Εύχή έπιστάμβωνος (δίο) των προηγιασμένων, ένώ τό περιεχόμενο 

ταιριάζει άριστα στήν συστολή τών άγιων δώρων.

Υ ΣΤΕΡΟΓΡΑΦΟΝ 

Ποιό είναι τό όγδοο χειρόγραφο;

Είχαμε σχεδόν ολοκληρώσει τον παρόντα τόμο, δταν κατά 

συγκυρία άνακαλύψαμε ένα ενδιαφέρον χειρόγραφο στο βιβλίο 

Ιερά Μονή και Αρχιεπισκοπή Σινά -  Τά Νέα Εύρήματα τού Σινα '. 

Στον κατάλογο τών μεγαλογραμμάτων κωδίκων, ύπ ’ άριθμ. 86

194. Υπουργείο Πολιτισμού -"Ιδρυμα’Όρους Σινά, Άθήναι 1998.
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καταχωρεϊται ένα κόλλημα είληταρίου195. Τό άγνωστο κείμενο πού 

διασώζεται άπό τις δύο πλευρές τού τεύχους, γιά κάποιο λόγο 

θεωρήθηκε μέρος τής Λειτουργίας τού Χρυσοστόμου, άλλά στήν 

πραγματικότητα δέν εΐναι.

Χάρις όμως στήν ιόϊγο μετάφρασή μας τής Προηγιασμένης 

τού Ιακώβου έγινε έφικτή ή άναγνώριση τού κειμένου. Κ α ι 

ά π ο δ ε ί χ θ η κ ε  τό  μ ό ν ο  γ ν ω σ τ ό  ε λ λ η ν ι κ ό  χ ε ι ρ ό γ ρ α φ ο  

σ τ ό ν  κ ό σ μ ο  πού π ε ρ ι έ χ ε ι  [ δύο]  ι ε ρ α τ ι κ έ ς  ε ύ χ έ ς  τ ή ς  

Π ρ ο η γ ι α σ μ έ ν η ς  τ ο ύ  Ι α κ ώ β ο υ  .Ή μία άπό τις δύο εύχές -ή  

όποια και παρατίθεται στήν φωτογραφία- εΐναι εύχή εύχαριστίας 

μετά τήν Μ ετάληψη196.

[ . . . ]  Α Γ Α  / /  Θ Ε  Ο Τ Ι  Α Π Ε Κ Ρ Υ  / /  Ψ Α Σ  Τ Α Υ Τ Α  / /  Α Π Ο  Σ Ο Φ Ω Ν  Κ ( Α Ι )  

Σ Υ  / /  Ν Ε Τ Ω Ν  Κ ( Α Ι )  Α Π Ε Κ Α  / /  Α Υ Ψ Α Σ  ( Α Υ Τ Α )  Ν Η Π Ι Ο Ι Σ  / /  Ν Ε  Ο  

Γ Κ Α Τ )  Η Ρ  Ο Τ Ι  Ο Υ Τ Ω Σ / /  Ε Γ Ε Ν Ε Τ Ο  Ε Υ Δ Ο Κ Ι Α / /  Ε Μ Π Ρ Ο Σ Θ Ε Ν  Σ Ο Υ ·  

Κ Α / / Τ Α Ξ Ι Ω Θ Ε Ν Τ Ε Σ  / /  Ο Υ Ν  Μ Ε Τ Α Λ Α Β Ε Ι Ν  / / Τ Ο Υ  Π Α Ν Α Γ Ι Ο Υ  Σ Ω  

/ / Μ Α Τ Ο Σ  Κ ( Α Ι )  Τ Ο Υ  Τ Ι  / / Μ  Ι Ο Υ  Ε Ι Μ Α Τ Ο Σ / / Τ Ο Υ  Μ Ο Ν Ο Γ Ε Ν Ο Υ Σ / /  

Σ Ο Υ Υ Ι ( Ο )  Υ  Κ ( Υ Ρ Ι Ο ) Υ Δ Ε  Κ ( Α Ι ) / / θ ( Ε Ο ) Υ  Κ ( Α Ι )  Σ ( Ω Τ ) Η ( Ρ ) Ο Σ  Η Μ Ω Ν  

/ /  Ι ( Η Σ Ο ) Υ  Χ ( Ρ Ι Σ Τ Ο ) Υ Δ Ε Ο Μ Ε Ο Α / /  Κ ( Α Ι )  Π Α Ρ Α Κ Α Α Ο Υ Μ Ε Ν  / / Τ Η Ν  

Σ Ι Ν  Α Γ Α Ο Ω  / /  Τ Ι Τ Α -  Ι Ν Α  Μ Η  Ε Ι Σ / /  Κ Ρ Ι Μ Α  Γ Ε Ν  Ε Ι Τ Α Ι  / /  Η Μ Η Ν -  

Ε Ι Τ Ο Υ Τ Ω Ν / / Μ Ε Τ Α Α Ε Ι Ψ Ι Σ  Α Λ Α / / Ε Ι Σ  Α Φ Ε Σ Ε Ι Ν  Α Μ Α Ρ  / /  Τ Ι Ω Ν  

Κ ( Α Ι )  Ε Ι Σ  Ζ Ω / / Η Ν  Τ Η Ν  Ε Ω Ν Ι Ο Ν  / /  Κ ( Α Ι )  Τ Ο Υ  Κ Α Τ Α Ξ Ι Ω / / Θ Η Ν Α Ι  

Η Μ Α Σ  Τ Η Σ / /  Β Α Σ Ι Λ Ι Α Σ  Τ Ω Ν  Ο Υ / / ( Ρ Α Ν ) Ω ( Ν ) .

Ή δεύτερη όμως χρήζει περαιτέρω έπιστημονικής έρευνας, διότι 

συμπίπτει όχι μέ τήν άντίστοιχη εύχή τών γεωργιανών κωδίκων 

{Κΰρΐί παντοκράτορ... πού λέγεται πρ'ιν τήν συναπτή ΠληρωσΌύμιν 

την ΜησΊν ήμων τω Κ υρίω, οτι πλήρης...), άλλά μέ μία εύχή πού

195. Σύντομη περιγραφή στήν σ. 155, φωτογραφία 98.
196. Διαφέρει ελάχιστα άπό τήν γεωργιανή μετάφραση.



βρέθηκε μαζί μέ μερικές άλλες στο Καθεδρικό ναό τοϋ Ρ&Γ&8 κοντά 

στο Ο’εΐδΓ Ιόπιτι στην ιστορική Νουβία. Θεωρείται ότι ή εύχή άνήκει 

στήν κοπτικο-αίθιοπική παράδοση1̂ .Έχει δέ ώς έξής:

. . . Σ Ο Ν  Π Ν ( Ε Υ Μ ) Α  Σ Ο Υ  Τ Ω  Α  / /  Γ Ι Ο Ν  Ε Φ  Η Μ Α Σ  Κ Α Ι  Ε / /  ΓΤΙ Τ Ο  

Π Ο Τ Η  Ρ Ι Ο Ν  Τ Ο Υ / / Τ Ο  Κ Α Ι  Ε Υ Λ Ο Γ Ε Ι Σ Ο Ν  Κ Α Ι  / /  Α Γ Ι Α Σ Ο Ν  Τ Ο Υ Τ Ο  

Τ Ο / / Κ Ρ Α Μ Α  Κ Α Ι  Α Γ Γ Ο Δ Ε Ι  / /  Ξ Ο Ν  Α Ι Μ Α  Α Γ Ι Ο Ν  Σ Ο Υ · / / Δ Ι Α  Τ Ο Υ  

Π Ρ Ο Η Γ Ι Α Σ / / Μ Ε Ν Ο Υ  Κ Α Ι  Π Ρ Ο Τ Ε  / / Λ Ε Ι Ο Υ Μ Ε Ν Ο Υ  Ζ Ω Ο / / Π Ο Ι Ο Υ  

Σ Ο Υ  Σ Ω Μ Α Τ Ο Σ -  / /  Ι Ν Α  Π Α Ν Τ Ε Σ  Ο Ι  Ε Ξ  Α Υ / / Τ Ο Υ  Μ Ε Τ Ε Χ Ο Ν Τ Ε Σ ·  / /  

Α Γ Ι Α Σ Θ Ω Σ Ι Ν  Ψ Υ Χ Η / / Κ Α Ι  Σ Ω Μ Α Τ Ι  Κ Α Ι  Α Φ Ε  / / Σ Ε Ο Σ  Α Μ Α Ρ Τ Ι Ο Ν  

Τ Υ / /  Χ Ω Σ I Ν ■ Δ Ο Ξ Α Ζ Ο Ν  / / Τ Ε Σ  Τ Ο  Π Ο Λ Υ Υ Μ Ν Η  / / Τ Ο Ν  Ο Ν Ο Μ Α  

Σ Ο Υ ·  Α Μ Α / / Τ Ω  Γ Γ ( Α Τ ) Ρ Ι Κ Α Ι  Τ Ω  Α Γ Ι  / / Ω  Γ Τ Ν ( Ε Υ Μ Α Τ ) Ι  Ν Υ Ν :  Ε Κ Φ Ω  

/ /  Δ Ι Α  Τ Ω Ν  Ο Ι Κ Τ Ε Ι Ρ  / /  Μ Ω Ν -  Τ Ο Υ  Χ ( Ρ Ι Σ Τ Ο ) Υ  Σ Ο Υ  / /  Μ Ε Θ  Ο Υ  

Ε Υ Λ Ο Γ Ι / / Τ Ο Σ Ϊ :  Κ ( Α Ι )  Δ Ε Δ Ο Ξ Α  / /  Σ Μ Ε Ν Ο Σ :  Σ Υ Ν  Τ Ω / / Π Α Ν Α Γ Ι Ω :  

Κ ( Α Ι )  Α Γ Α  / /  Ο Ω :  Κ ( Α Ι )  Ζ Ω Ο Γ Γ Ο Ι  / /  Ω  Σ Ο Υ  Π Ν ( Ε Υ Μ Α Τ ) Ι :  Ν Υ Ν  / /  +  

Η Ρ Η Ν Η  Π Α Σ Η  + / /  Π Α  Η  Ρ Ω Σ Ω Μ  Ε Ν  Τ Η Ν

Τό πρώτο πού παρατηρεί κάνεις εΐναι δτι ή εύχή έχει καθαγιαστικό 

χαρακτήρα, δηλαδή μέ τον προηγιασμένο άρτο -πού μάλλον δεν 

περιέχει ρανίδες τιμίου αϊματος- καθαγιάζεται τό νάμα.

Καί τό δεύτερο, δτι ή εύχή έχει δύο δοξολογικές κατακλείδες1": 

τήν μία ώς [λογική] συνέχεια τής εύχής, και τήν άλλη ώς έκφώνηση, 

πού παρεμπιπτόντως μοιάζει μέ τήν έκφώνηση τής εύχής τής 

Προσκομιδής στήν βυζαντινή Λειτουργία (Δίά. των ο'ικτιρμων.. ,)199.

Κα'ι τά δύο ζητήματα, δπως είπαμε, πρέπει νά μελετηθούν

197. Βλ. τήν αγγλική μετάφραση στό Αίεχοροιιΐοδ, σσ. 115-116 (Ρτ^γετ 3). ΈκεΙ δμως λείπει 
ή έκφώνηση.
198. Πράγμα πού τό συναντάμε έπανειλημμένως στους έλληνικοΰς κώδικες τής Λειτουργίας τοΰ 

Ιακώβου.
199. Ή έκφώνηση πρέπει νά έχει προστεθεί άργότερα, έφ ’ όσον άναφέρεται στόν Θεό Πατέρα, 
ένώ όλη ή εύχή καί ή δοξολογική κατακλείδα άπευθύνεται στόν Χριστό.



δεόντως άπό τούς ειδήμονες. Γι’ αύτό στην έκδοσή μας δεν την 

συμπεριλάβαμε.

Άπό πού είναι παρμένες οί εύχές στο Παράρτημα τοϋ «Ιερατικού»;

Οΐ μέν εύχές Β', Γ', Ε', ΙΔ', ΙΕ', ΙΣΤ', ΙΘ' άπαντώνται μόνο στούς 

ελληνικούς κώδικες, ένώ οί Α', Δ', ΙΓ' μόνο στούς γεωργιανούς, 

οί ΣΤ', ΙΒ' ύπάρχουν σε όλα τά ελληνικά καί σχεδόν σέ όλα τα 

γεωργιανά χειρόγραφα, οί δε Ζ', Η', Θ', Ι', ΙΑ', ΙΖ', ΙΗ' σέ όλα τά 

έλληνικά καί μερικά γεωργιανά.
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ ΤΡΙΤΟ

Π Ρ Α Κ Τ Ι Κ Ε Σ  Ο Δ Η Γ Ι Ε Σ  

Α .  Τ Ε Λ Ε Ι Α  Λ Ε Ι Τ Ο Υ Ρ Γ Ι Α  Τ Ο Υ  Ι Α Κ Ω Β Ο Υ

Γ ε ν ικ ά

Για νά μην ύπερφορτώνουμε τό λειτουργικό κείμενο μέ λεπτολογίες, 

άρκούμαστε σε βραχείες διατάξεις, σύμφωνα μέ τον χαρακτήρα των 

αρχαίων χειρογράφων, ένώ την λεπτομερή περιγραφή για τήν σωστή 

και όμαλή τέλεση τής Λειτουργίας παραθέτουμε παρακάτω.

1.Ή διάταξη γράφτηκε μέ έναν τρόπο ώστε νά χρησιμεύει τόσο γιά 

μία άπλή Λειτουργία (ένας ιερέας κα'ι ένας διάκονος), δσο καί γιά τά 

συλλείτουργα. Εκείνα πού άφοροϋν τό δεύτερο τίθενται στ'ις κόκκινες 

άγκύλες \ }·.!0°

2."Οσα λέγονται μόνο σέ μοναστήρια, ή παραλείπονται σέ ορισμένες 

συνθήκες ή τόπους, ή κατ’ έπιλογήν, τίθενται σέ ορθογώνιες κόκκινες 

άγκύλες[].

3. Γιά πρακτικούς λόγους μέ τήν λέξη «ΐερεύς» μνημονεύεται ό

θύτης, ό προεξάρχων, ένώ οί λοιπο'ι ιερείς ονομάζονται «πρεσβύ-
201τεροι» .

4. Ό σες φορές καί όπου ό ΐερεύς σφραγίζει -ε ίτε  τον λαό, είτε τά 

τίμια δώρα-, θέτουμε κόκκινο σταυρό + .

5. Κατά τήν συλλειτουργία πολλών διακόνων, ή διανομή τών 

καθηκόντων τους είναι στήν κρίση τού άρχιδιακόνου, ή άπλώς τού 

άρχαιοτέρου μεταξύ τους.

6. Τό Ίερατικόν δεν περιέχει τούς εξής συνηθισμένους καί γνωστούς

200. Αύτή δπως καί οί επόμενες δύο επεξηγήσεις [2 & 3] άφοροϋν τόσο τό παρόν 3° κεφάλαιο, 
δσο καί τό καθ’ έαυτό κείμενο τών λειτουργικών τευχών (Ίερατικόν & Διακονικόν).
201. Μόνο μία φορά, κατά τήν κοινωνία τών άγιων μυστηρίων, ό διάκονος προσκαλεΐ τον πρώτο 
πρεσβύτερο προσφωνώντας τον: «ίερεϋ».



διαλόγους, έφ’ όσον τούς ξέρουν δλοι άπό στήθους: α) πριν τήν έναρξη, 

β) τής Μικράς Εισόδου, γ) τής άνόδου στήν καθέδρα, δ) τής εύλόγησης 

τού εύαγγελιστή, ε) τού άσπασμοϋ.

7. Στο τέλος τού Ιερατικού ύπάρχουν έναλλακτικές και έπιπρόσθετες 

εύχές.

Α ρχ η

Κ ουράς -  ’'Έν$υΐτη -  Πρόθιιτη 

Οί λειτουργοί «παίρνουν Καιρό» κανονικά, μόνο ή εύχή στο τέλος είναι 

διαφορετική. Ό πιο άπλός καί παλαιός τρόπος εΐναι νά προσκυνήσουν 

τις εικόνες, νά κάνουν τρεις βαθεϊες ύποκλίσεις και νά ποΰν τήν εύχή, 

όπως προβλέπεται άπό τις διατάξεις τής βυζαντινής περιόδου.

Οί διάκονοι παίρνουν εύλογία γιά τά άμφια. Οί στίχοι τής ένδύσεως 

λέγονται κανονικά. Έκτος άπό τον πρεσβύτερο πού θά κάνει τήν 

Πρόθεση κα'ι τούς διακόνους, οί άλλοι δέν πλένουν τά χέρια.

Ή Πρόθεση μπορεΐ νά τελεστεϊ κατά τον συνηθισμένο τρόπο.

Πρός τό τέλος της, πριν καλυφθούν τά τίμια δώρα, ό άρχιδιάκονος202 

βάζει θυμίαμα στο θυμιατό κα'ι λ έγει: Του Κυρίου δ'ίηθωραν. 

Ό ίερεύς λέγει τήν εύχή τού θυμιάματος: Ό  Θεός, ό Θεός ήμων, ό 

Ύτροσ-^άμίνος... Στις λέξεις το θυρύαμα. τούτο σφραγίζει τό θυμιατό. 

Πιο σωστό εΐναι νά ευλογήσει κα'ι τήν λ ιβα νοθήκη, άπό τήν όποια 

θά χρησιμοποιείται τό θυμίαμα κατά τήν διάρκεια τής Λειτουργίας.

Ή κάλυψη γίνεται κανονικά, μόνο ή εύχή τής Προθέσεως εΐναι 

άλλη.

202. Ή ό πρώτος στήν τάξη διάκονος (και έδώ, και στό έξής).



Προ της ίνάρζίως

Ό διάκονος θυμιάζει τήν άγια τράπεζα (άφοϋ τήν πρόθεση θυμιάζει ό 

ίερεύς κατά τήν κάλυψη), τό ιερό βήμα και δλο τόν ναό. Άν προηγήθηκε 

άλλη άκολουθία και ό ναός εχει θυμιασθεΐ, τότε θυμιάζει μόνο τ'ις 

εικόνες τοϋ τέμπλου καί τόν λαό άπό τήν συνηθισμένη θέση.

«Τοϋ καιρού έπιστάντος», άφοϋ όλοι σταθούν γύρω άπό τήν άγια 

τράπεζα, ό ίερεύς άντί τοϋ Βουτιλίΰ οϋράνΐί... λέγει τήν εύχή Εύίργίτα. 

χμ βουτιλίΰ... Καλό νά γίνουν οί τρεις καθιερωμένες μετάνοιες (ή 

ένόσω λέγεται ή εύχή, ή άπλώς πριν άσπαστοΰν τήν άγια τράπεζα). 

Τό Αόζα ΐν ύψστοις Θ ίω ... κ.λπ. λέγονται άργότερα, πριν τήν Άγια 

Αναφορά. Κατά τήν γνώμη μας, καλό εΐναι νά γίνει καί ό συνήθης 

διάλογος: Καιρός του 7τοιησΌΐ... κ.λπ.

Ό λοι άσπάζονται τήν άγία τράπεζα, ό ίερεύς καί τό άγιο Εύαγγέλιο, 

ένώ οί διάκονοι «παίρνουν καιρό» άπό τόν ιερέα.

Μ Ε Ρ Ο Σ  Α '

Ε Ι Σ Α Γ Ω Γ Η

’'Έναρζη -  Πρώτη ΕίσΌ<$ος

Ό  άρχιδιάκονος, ίστάμενος στο ιερό βήμα καί βλέποντας πρός τόν 

ιερέα, έκφωνεϊ: Κ ΰρΐί, ίύλόγηατον καί ό ίερεύς: Έ,ύλογημίνη ή βουτιλίία... 

Ο ί χοροί άρχίζουν νά ψάλλουν τά άπολυτίκια, ένώ ό ίερεύς δίνει τό 

Εύαγγέλιο στον άρχιδιάκονο καί γ ίνετα ι ή Μ ικρά Είσοδος κανονικά 

(άν οί διάκονοι εΐναι δύο καί περισσότεροι, πρέπει νά προπορεύεται τό 

θυμιατό)203.

Ό ταν οί κληρικοί φθάσουν στον «συνήθη τόπο»204, κατόπιν 

προτροπής τοϋ άρχιδιακόνου Ύοΰ Κυρίου δ'ίηθωμζν, ό ίερεύς λέγ ει

203. Αύτό άφορά και τήν Λειτουργία τοϋ Χρυσοστόμου-Βασιλείου.
204. Κάτω άπό τό πολυέλαιο, στόν «όμφαλό» τοϋ ναοϋ.
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την εύχή τής εισόδου: Οίχ,τΐρμον κα} ίλ ίη μ ο ν ..., μετά την όποια 

γ ίνετα ι ό συνήθης διάλογος τής εύλόγησης τής εισόδου20".

Ό διάκονος ύψώνει τό Ευαγγέλιο λέγοντας: Σοφία, ορθοί, μετά 

τό όποιο -{οί κληρικοί ψάλλουν τό άκροτελεύτιον του τροπαρίου 

'Ο μονο'γίνης Υ ιός..., δηλαδή: Είς ων της 'Αγίας Τ'ριά&ος... (χω ρίςτήν 

τελική κατάληξη) καί}» εισέρχονται στο θυσιαστήριο.Ό δεύτερος χορός 

έπαναλαμβάνει τό άκροτελεύτιον λίγο πιο άργά, ώστε οί συλλειτουργοί 

νά προλάβουν νά είσέλθουν.

Οί διάκονοι στέκονται άπό τις δύο μεριές τής Ωραίας Πύλης (έξω 

άπό τό ιερό βήμα) και θυμιάζουν τούς είσοδεύοντας.

Τρκτά,γιο -  Άνοδος (Γτην χαβί&ροί

Ένας διάκονος βγαίνει άπό τό θυσιαστήριο καί λέει τήν μικρή συναπτή 

τού Τρισάγιου βλέποντας πρός τήν άνατολή όπως πάντα, ένώ ό ίερεύς 

άπαγγέλλει τήν σχετική εύχή.

Μετά τήν έκφώνηση ό διάκονος, πού είπε τήν συναπτή, έπιστρέφει 

στο ιερό βήμα, ένώ τό Τρισάγιο ψάλλεται τρεις φορές κανονικά, ·] στις δέ 

εορτές, έξι φορές σύν περισσή, δηλαδή τήν έβδομη}·.

Στήν τελευτα ία  έπανάληψη ύπό τοΰ λαοΰ, ό ίερεύς άσπάζεται 

τήν άγ. τράπεζα καί άπό τό δεξιό (νότιο) μέρος άνέρχεται στήν 

καθέδρα20.

\ Καί οί πρεσβύτεροι άσπάζονται τήν ιερά τράπεζα καί άκολουθοΰν 

τον προεξάρχοντα. }· Ό ίερεύς ϊσταται στήν πρώτη πρός βορράν καθέδρα

205. ΈύλόγηαΌν, ^ί<Γ7Γοτχ, την αγίαν ίϊ<το&ον. Έΰλογημίνη ή ίίιτο&ος των άγιων <του...
206. Στις Εισόδους τό Ευαγγέλιο υψώνεται -χωρίς νά κάνουμε σταυρό-, ένώ τό θυμιατό χαράσσεται 
σέ σχήμα σταυροϋ -δεν υψώνεται τό οράριο- (βλ. Σύντομα σχόλια, σσ. 97-98).

207. Καλό νά γίνει καί ό συνηθισμένος διάλογος: Κίλίυιτον, ^ίιητοτα. Ευλογημένος ό ’ίρχρμζνος 
ιν ονόμ&τι Κυρίου. ΕύλόγησΌν, ^ίαντοτα, την αγίαν καθΐ^ραν. Εύλογηράνος ί\ ο καθήρανος ί7Γΐ 
θρόνου οόζης της βααιλίίας <του...



(όχι στο κέντρο, πού είναι ή θέση τοϋ έγχωρίου έπισκόπου). ·} Ό δεύτερος 

πρεσβύτερος στέκεται στο πρώτο σύνθρονο πρός νότον, ό τρίτος δίπλα 

στον πρώτο ιερέα κ.ο.κ. }-

« «

Αρχιερατικό συλλειτουργό 
(έγχωρίου έπισκόπου)

Αρχιερατικό συλλείτουργο 
(παρεπιδημοϋντος έπισκόπου)

Ιερατικό συλλείτουργο

Πρώτη ίίρψίΐκτη -  ΠροκζΙμίνο -  Αναγνώσματα,

Ό αρχιδιάκονος λέγει: Πρόσιτχωμίΐ/ κα'ι ό ίερεύς ειρηνεύει. Άφοϋ ό λαός 

άντευχηθεΐ: Καί τω ττνίΰματί (Του, ό ίερεύς κάθεται, ■{ όπως κα'ι οί λοιπο'ι 

πρεσβύτεροι}·.

Ή τάξη τών έκφωνήσεων είναι τής βυζαντινής Λειτουργίας, δηλαδή 

ύπάρχουν τρεις έπιγραφές: α) τοϋ Προκειμένου, β) τοϋ Αναγνώσματος 

(-των), γ) τοϋ Αλληλούια. Κα'ι τά τρία πλαισιώνονται μέ Σοφία, 

(πριν) κα'ι Πρόιητχωμίν (μετά) άπό τούς διακόνους.
« ι  \  > ι ' ί  ι > \  ( ί  208  λ  ι > \  ~Αν τα αναγνώσματα είναι πανω απο ενα , λεγεται επιγραφή του 

καθενός μέ τό Σο(ρί&-Πρό<τσ^ωμ*ν.

Ή θυμ ί αση  στον  Α π ό σ τ ο λ ο  δεν  γ ί ν ε τ α ι .

Αλληλούια,

Άφοϋ ό ίερεύς δώσει ειρήνη στον άναγνώστη και έκεΐνος άπαγγείλει 

τήν έπιγραφή τού Άλληλουαρίου, ό διάκονος θυμιάζει τό Εύαγγέλιο,

208. Τήν Κυριακή μετά τά Χριστούγεννα μπορεϊ νά παραλειφθεΐ τό τρίτο άνάγνωσμα, τής καθολικής 
τοϋ Ιακώβου (γ ι’ αύτό και τίθεται σέ ορθογώνιες αγκύλες), έφ’ δσον άναγινώσκεται στον 
Εσπερινό τής μνήμης του.
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τον ιερέα ·{ τούς σειλλειτουργούς}> και τον λαό, ίστάμενος στήν Ωραία 

Πύλη.

Στο τρίτο Α λληλούια  γ ίνετα ι ή συνήθης στιχομυθία μεταξύ τού 

εύαγγελιστού και τού ίερέως: ΈύλόγησΌν, δίσΊτοτα, τον ίύ&γγίλκττην... 

κ.λπ.

Έ χ η ν η ς

Κα'ι άμέσως εξέρχεται ό διάκονος209 και λ έγ ε ι τήν Ε κτενή . Τήν ϊδια 

ώρα (ή μετά τήν Ε κτενή) ό ίερεύς λέγ ε ι τήν εύχή τοϋ Ευαγγελίου: 

Σο< ίύχοφΗΓΤοΰμαν, Κ υ ρ ίί...

Τήν ώρα πού λέγετα ι ή εκφώνηση, ό διάκονος-εύαγγελιστής 

λα μβά νειτό  ιερό Εύαγγέλιο  -άφοΰ κάνει βαθεία  υπόκλιση μπροστά 

το υ -  κα'ι πηγαίνει στήν μέση τού ναοΰ γιά  νά τό ά π α γγείλει210.

Ό διάκονος, πού ειπε τήν ’Εκτενή, έπιστρέφει στο ιερό βήμα.

Ε  ύαγγίλιο

Όρθο} άχού<τωμίν. .. λέγει ό άρχιδιάκονος211, ενώ τό Π.ρό<Τ(Γχωμίν άλλος 

διάκονος.

Μ ε τ ά  τ ή ν  ά ν ά γ ν ω σ η  τ ό  ά γ ι ο  Ε ύ α γ γ έ λ ι ο  τ ί θ ε τ α ι  σέ  

ά λ λ ο  τ ό π ο  τ ή ς  ά γ ι α ς  τ ρ ά π ε ζ α ς ,  ή κάπου άλλοϋ, πάντως όχι 

πάλι στο είλητό.

Α ίτη σ ές  -  Πρώτη κζιραλοχλκΓία.

Ό  <{ έτερ ο ς }> διάκονος: Έχολουτωμίν ίκ π νω ς... κα'ι συνάπτει τά

209. ’Άν είναι δύο, ό δεύτερος, δηλαδή όχι αύτός πού θά διαβάσει τό Εύαγγέλιο.
210. Άναγινώσκεται πρός άνατολάς.
211. ’Άν είναι ένας διάκονος, τότε ό ίερεύς. ’Άν οί πρεσβύτεροι είναι πολλοί, τότε ό τελευταίος 
στήν τάξη (κατά τήν γνώμη μας, πιό σωστό είναι νά μήν είρηνεύσει, άλλά νά τήν παραχωρήσει 
στόν πρώτο ιερέα).



Πληρωτικά: ή (Αρον τταχτω/... Τήν ϊδια ώρα (ή μετά τήν συναπτή) 

ό ίερεύς λέγ ε ι τήν εύχή μετά τό Εύαγγέλιο : Ό  ί\/ηχησας ή μ ϊν ...

Μ ετά τήν έκφώνηση Έΐ' Χρκττω ΊιησΌυ... δίνεται ειρήνη καί 

γ ίνετα ι ή πρώτη κεφαλοκλισία: Έζα.7Τ0<ΓΤίΐλον, Κ υ ρ ίί... Μ έ τήν 

έκφώνηση ΈΪη το ονομΑ σου... τελειώ νει τό πρώτο, εισαγωγικό 

μέρος τής Λειτουργίας.

Ό διάκονος έπιστρέφει στο ιερό βήμα.

Μ ΕΡΟ Σ Β '
Π ΡΟ Ε Τ Ο ΙΜ Α ΣΙΑ

Χ ίρ ι-ψ /α .

Ό άρχιδιάκονος έκφωνει: Έι/ ί ’ιρήνη -^άλωραν, καί άρχίζει τό δεύτερο, 

κατ’ έξοχήν προκαταρκτικό μέρος. Ό  λαός ψ ά λλει τον στίχο 

τού ψαλμοΰ: Ν ί-^ορυχι \ν άθωοις τας χίΐράς μου... κα'ι συνάπτει τό 

κοντάκιο, Ίτό όποιο μπορεΐ νά ψαλεί καί τρίχορο, ή μονόχορο άπό τό 

θυσιαστήριο

Ό άρχιδιάκονος παίρνει τό χερνιβόξεστο γιά νά πλύνει ό ίερεύς 

]καί οί πρεσβύτεροι }· τά χέρια στήν Ω ραία Πύλη2,2.Ένας άπό τούς 

διακόνους άπλώνει τό είλητό-άντιμήνσιο, καί κάνει ο,τι άλλο χρειάζεται 

γιά  τήν προετοιμασία τής άγιας τράπεζας.

« Χ ίρ ο υ β ίκ ό »  -  Ε ϊ<Γο$ος τω ν ά,γίων $ώρων

Μόλις τελειώ σει τό στιχηρό τής χερνιψίας, ό διάκονος λέγει: Μ>ί τις 

των κατηχουμένων... καί ό λαός ψά λλει τό στιχηρό γιά τήν είσοδο 

τών άγιων, δηλαδή τό «Χ ερουβικό»: Τω φοβίρω κα} ά ορίτω ...,

212. Ή χερνιψία κυρίως έχει συμβολική σημασία, γ ι ’ αύτό καλύτερα νά γίνεται έτσι.
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παρεμβάλλοντας τούς στίχους: ’Άρα,Τί πύλου;... και Αόζα, τω 

Π ατρ}...

Ό  ίερεύς λέγ ει -{μαζί με τούς συλλειτουργούς }> τήν εισαγωγή: 

Δόξα. ίν ύ·ψ/(ΓΤ0(ς... κ.λπ. κα'ι ύστερα τήν εύχή: 'Ο ίττινκ ί^χμ ίνος 

ήμας...

Ό άρχιδιάκονος παίρνει εύλογία καί θυμιάζει τήν άγια τράπεζα, 

τούς λειτουργούς, όλο τό ιερό βήμα.'Ύστερα βγα ίνει στήν Ω ραία 

Πύλη κα'ι θυμιάζει τον λαό213.

Ό τα ν ό άρχιδιάκονος τελειώ σ ει τήν θυμίαση, ό ίερεύς λέγει: Τω 

Φοβίρω καί άορά,τω..."Υστερα δύο φορές λ έ ε ι μόνο τήν κατάληξη, 

ένώ ό άρχιδιάκονος π α ρεμβά λλει τούς στίχους. Κάθε φορά πού 

λέγετα ι τό άκροτελεύτιο  Άγιος, ίγ ιο ς , ίγ ιο ς ... όλοι μαζί κάνουν 

μετάνοια (ύπόκλιση) μπροστά στήν άγια τράπεζα. "Υστερα τήν 

άσπάζονται κα'ι άπέρχονται στήν πρόθεση.

{Ο  ίερεύς μένει μπροστά στήν άγια τράπεζα, βλέποντας πρός 

δυσμάς. Στήν πρόθεση τά καθήκοντά του τελ ε ί ό δεύτερος στήν 

τάξη πρεσβύτερος214. Ι­

Ό άρχιδιάκονος άπέρχεται πρώτος κα'ι θυμιάζει τήν πρόθεση. 

Ό πρεσβύτερος θέτει τον άέρα στούς ώμους τού διακόνου και τό 

δισκάριο στο κεφάλι του215. Ό  ίδ ιος παίρνει τό ιερό ποτήριο κα'ι 

ά νοίγεται ή βόρεια πύλη. Ό ύμνος δεν διακόπτεται. Τά άγια δώρα 

μεταφέρονται στο θυσιαστήριο άργά με σιωπή.

-{Προπορεύεται ένας με τον τίμιο Σταυρό216, ύστερα ό άρχιδιάκονος

213. Παρ’ δλο πού τό σωστό είναι μόνο ή άγία τράπεζα νά θυμιάζεται και οι συλλειτουργοί.
214. Δηλαδή ό πρώτος μετά τόν [πρώτο] ιερέα.
215. ’Άν τό δισκάριο έχει ψηλή βάση, είναι δυσχερές νά τό βάλει στό κεφάλι. Πάντως πρέπει νά τό 
κρατά ψηλά.Έπίσης, στό ΆγιονΌρος, δταν λειτουργεί μόνο ένας διάκονος, βάζει τό θυμιατό στόν 
δείκτη τού δεξιού χεριού και τό κρεμάει στήν πλάτη του, πάνω στόν άέρα, δπως προβλέπεται άπό 
τήν διάταξη τού άγ. Φιλοθέου (προφανώς γιά νά «μή τό ψάχνει» μετά τήν Είσοδο).
216. Διάκονος ή ίερεύς.



μέ τό θυμιατό, ό διάκονος μέ τό δισκάριο και οί πρεσβύτεροι μέ τά άγια 

ποτήρια21. Μ εταφέρονται και ή λόγχη, και οί λαβίδες218. }-

Ό ταν είσέλθουν στο βήμα, ό ίερεύς θέτει τά ιερά σκεύη στήν 

άγία τράπεζα κανονικά219, τά καλύπτει μέ τον άέρα, θυμιάζει220 κα'ι 

όλοι κάνουν τρεις ύποκλίσεις μπροστά τους.

Π ισηΰω  -  Ασπασμός -  Α ίύηρη κζφαλοχλκτία.

Μ όλις τελειώ σει τό «Χ ερουβικό», ένας άπό τούς διακόνους λέγει: 

’Έ,ν σοφία. πρόσσχωμζν, καί λέγετα ι τό Π ιστίάω ... άπό τον λαό.

Αμέσως ό διάκονος έκφωνεί: Στωμζν καλώ ς... καί ό ίερεύς λέγει 

τήν εύχή τοΰ άσπασμοΰ: Ό  πάντων Θ ίό ς ... Μ ετά τήν έκφώνηση 'Όή 
Θίός ί ’ιρηνης... καί τήν ειρήνευση, ό διάκονος προτρέπει: Άσπασώμίθα 

άλληλους. .. Ό λαός ψάλλει τό ψαλμικό: ’ΐ ίού η τ ί καλάν... καί συνάπτει 

τό τροπάριο: Ώ ς \ν μέσ ω ...

Ό  ίερεύς άσπάζεται τον διάκονο221.

\ Οί ιερείς άσπάζονται ό ένας τον άλλο, καί οί διάκονοι τό ϊδιο. }■ 

Ακολουθεί ή δεύτερη κεφαλοκλισία: Ό  μόνος Κύριος... μέ τήν 

έκφώνηση: 'Ό τι αΐνιτον.. .Έτσι τελειώ νει τό δεύτερο μέρος τής θείας 

Λειτουργίας.

217. ’Άν οϊ διάκονοι είναι πολλοί, τότε πρώτα τά ριπίδια, ϋστερα ό άρχιδιάκονος μέ τό θυμιατό 
(μπροστά στόν διάκονο μέ τό δισκάριο), μετά άπό αύτούς ό άλλος μέ τό θυμιατό και ϋστερα τά 
αγια ποτήρια.
218. Στήν Μονή μας ε’ίθισται άντ’ αύτών νά λιτανεύονται τά άγια λείψανα (ίεροσολυμιτική παράδοση).
219. ’Άν είναι πολλά τά δισκάρια καί τά ποτήρια, τότε τά άλλα δισκάρια τίθενται πίσω άπό τό πρώτο, 
ένώ τά ποτήρια οριζόντια, ένθεν καί ένθεν τοϋ δισκαρίου (τών δισκαρίων).

220. Μπορει νά πει καί τό: Άγώυνον, Κύριί, ίν τ ίί ιύ^οκία. <του την Χιών...
221. Άν θέλει ό ίερεύς, άσπάζεται καί τά αγια δώρα ή τήν άγία τράπεζα μόνο χάριν συνήθειας.



Μ Ε Ρ Ο Σ  Γ ; 

Π Ρ Ο Σ Κ Ο Μ Ι Δ Η

Άρχ/ι της Προσ'κΰ/Μδ'ής -  Καθολική

Ό  άρχιδιάκονος ύποκλίνεται στον ιερέα και του λέγ ει χαμηλόφωνα: 

Κόρκ, ίύλόγη&ον. Ό  ίερεύς τόν σφραγίζει κα'ι άποκρίνεται: Ό  Κύριος 

7Γροσ'δ'ίζοιτο... Ό διάκονος άσπάζεται τό χέρι του κα'ι βγαίνει γιά νά πει 

τήν Καθολική.

{Ο ίερεύς άποκρίνεται στον πληθυντικό. Επειδή ή Καθολική είναι 

μεγάλη, τις αιτήσεις μπορει νά τις άπαγγείλουν όλοι οί διάκονοι έκ 

περιτροπής. \

Είτε στο τέλος τής Καθολικής, εϊτε κατά τήν διάρκειά της, ό ίερεύς 

ζητάει εύχή άπό τούς συλλειτουργούς καί }■ λέγει τήν εύχή τής 

Προσκομιδής: Ό  Θίός, ό $ια πολλην... Ακολουθεί ή έκφώνηση: ’Ελ ί ί ΐ  

καί οίκτιρμοϊς... καί ή ειρήνευση.

Ό διάκονος, μόλις πει τήν τελευταία αίτηση, μπαίνει στο ιερό222.

Αγία. Άναψορά.

Ό άρχιδιάκονος λέγ ει άργά καί μεγαλόφωνα τό Έτωμίν καλώς... καί 

βγάζει τόν άέρα μέ τόν εξής τρόπο: σέ κάθε Σ τ ω μ ζ ν  (είναι τρία) άνασείει 

τόν άέρα πάνω άπό τά δώρα, καί στο ΠρόσΊτχωμίν τόν άφαιρεϊ223.

Τήν ίδια ώρα ό ίερεύς λέγει χαμηλόφωνα τήν εύχή τού «κατα­

πετάσματος» καί ύστερα έκφωνεΐ: Ή  αγάπη του Θίου καί Πατρός... 

σφραγίζοντας τόν λαό τρεις φορές224. Μ ετά τό ’Ά ν ω  < τ χ ω μ ί ν . .. κ,λπ. 

ό ίερεύς άρχίζει: Ώ ς άληθως...

222. Γιά λόγους πρακτικούς, όταν είναι μόνος του, μπορει μέχρι τήν έκφώνηση Τόν ί7Γΐνίκίον ύμνον... 
νά ϊσταται σ τ’ αριστερά τοϋ ιερέα. Καί όταν άρει τόν άστερίσκο, τότε νά μεταβεΐ στά δεξιά (έτσι 
προβλέπεται άπό τήν διάταξη τοϋ άγ. Φιλοθέου).
223. Καλύτερα νά τόν βοηθά καί ό έξ άριστερών διάκονος.
224. Μάλλον, πρώτα στήν μέση, ύστερα δεξιά καί μετά άριστερά.



Στήν έκφώνηση Τον ιττινίκιον ύμνον... ό διάκονος άφαιρεϊ τον 

άστερίσκο225.Ό λαόςψάλλει: 'Ά-γιος, ατμός, άγος.. ένώ ό ίερεύς συνεχίζει 

τήν εύχή: 'Άγ,ος ύ βα ιηλ ίΰ .. σφραγίζοντας τά τίμια δώρα τρεις φορές. 

Στήν άνάμνηση τοϋ Μ υστικού Δείπνου και τής σύστασης τοϋ 

μυστηρίου σέ μάς ό ίερεύς δέν κάνει λεπτομερή άναπαράσταση 

(δέν άγγίζει τον άρτο ή τό ποτήριο). Ό ποιος θέλει, μπορεΐ νά τό 

κάνει. Ή διαφορά μέ τήν Λειτουργία τού Χρυσοστόμου ύπάρχει 

μόνο στο δτι σφραγίζει τον άρτο καί τό ποτήριο άπό τρεις φορές πριν 

τις έκφωνήσεις, στις λέξεις: ίύχαρκττησΌς, ίύλογησΌς, αγαίτας.

Στις εκφωνήσεις Λ άβίΤ ί, φ ά γ ίΤ ί... καί Π ΐίΤ ί ίζ  αώτου... ό ίερεύς 

καί οί διάκονοι μπορούν νά δεικνύουν τά άγια, όπως τό προβλέπει 

ή διάταξη τοϋ άγ. Φ ιλοθέου.

Ή έκφώνηση Ό  γαρλαός <του... έπέχει τήν θέση τοϋ ΤάίΓαΙκ.τωΐ' 

<των... Ακολουθεί τό ΈλίησΌν ήμ£ίς...

Ή έπίκληση γίνετα ι εις έπήκοον καί τά Άμην λέγετα ι άπό τον 

λαό. Δ ι α κ ο ν ι κ έ ς  π ρ ο τ ρ ο π έ ς  δ έ ν  π ρ ο β λ έ π ο ν τ α ι  (ΈύλόγησΌν, 

<$έ(Γ7Τ0Τα, τον ατμόν άρτον...).

ΜνημάνίυίΤη των ζωντων καί των χίχΰίμυιμΐνων

Μ ετά τις λέξεις μ£χρι της σ'υντίλίίας του αΐωνος · ιχμην, ό άρχιδιάκονος 

λέγει τά δίπτυχα (μέ πιο άργό ρυθμό) τών ζώντων (καλύτερα νά σταθεί 

στήν Ωραία Πύλη παρά νά τά άπαγγείλει άπό τό θυσιαστήριο).

Ό  λαός ψά λλει: Καί πάντων καί ττουτων, καί συνάπτει: Μνηιτθητι, 

Κ ΰρΐί 6 Θίός ημων, ένώ ό ίερεύς μνημονεύει τούς ζώντες. Σ έ αύτό 

τό διάστημα καί ό καθένας μνημονεύει τούς δικούς του ζώντες 

γνωστούς.

225. Χωρ'ις νά κρούσει στο δισκάριο, πού οΰτε στήν Λειτουργία τοϋ Χρυσοστόμου πρέπει νά γίνεται. 
Απλά νά σκουπίσει μέ τά δάκτυλα του τά άκρα τοϋ άστερίσκου.



Μ όλις τελειώσουν οί ψάλτες, ό διάκονος λέγ ει τά δίπτυχα τών 

κεκοιμημένων (λίγο άργά πάλι), τά όποια κατακλείονται μέ τήν 

έκφώνηση: Έζαιρίτω ς της παναγίας...

Σ ε  α ύ τ ή ν  τ ή ν  έ κ φ ώ ν η σ η  θ υ μ ί α σ η  δ έ ν  π ρ ο β λ έ π ε τ α ι .

Ό  λαός ψά λλει: Θ ίοτό^ί τταρθίνί..., ή κάποιον άλλο ύμνο τής 

Παναγίας (π.χ. καταβασίες τών Χριστουγέννω ν).

Ακολουθεί ή έκφώνηση: Χάριτι καί οικτιρμοϊς... καί ή ειρήνευση.Ή 

Άγια Αναφορά τελείωσε.

Προ της θίίας μίταλη-^ιως -  Πάπρ ήρυων - Τρίτη ραλοχλκτία.

Ό διάκονος βγαίνει κα'ι λέγει τήν σύντομη συναπτή τής μεταλήψεως: 

’Έ ή  καί ’ίτ ί . .  ,226, ένώ ό ίερεύς λέγ ει τήν εύχή: Ό  Θ ώς και Πατήρ. . .” 

Ακολουθεί ή έκφώνηση: Καί καταζίωσΌν... Στο τέλος τής Κυριακής 

προσευχής ό ίερεύς προσθέτει μία μικρή εύχή: Κα] μ η  ικην ίγκ ϊΐς ... 

(έμβολισμός) και ύστερα έκφωνεΐ: 'Ό ή  <τον ίττ ιν  ή βαχηλίία ...

Μετά τήν ειρήνευση κα'ι τήν τρίτη κεφαλοκλισία -Σ ο <  ίχλίναμίν... Σ ύ  

γχρ προσταινητος...- ό ίερεύς σφραγίζει τον λαό τρεις φορές λέγοντας: 

Καί ί<ΓΤαι ή χάρις...

Ό διάκονος έπιστρέφει στο ιερό βήμα.

Μ Ε Ρ Ο Σ  Δ '

Μ Ε Τ Α Λ Η Ψ Η

'Ύ'νΙακη} -  Κλάτη -  Γ,Ε νω<τη 

Ό άρχιδιάκονος: Πρόσιτχωμζν, καί ό ίερεύς άγγίζοντας τον άγιο

226. Ή διαφορά μέ τήν Λειτουργία τοϋ Χρυσοστόμου είναι δτι δέν προστίθενται οί αιτήσεις: 
ημίραϊ πονταν... κ.λπ.

227. Επειδή ή εύχή είναι πιό έκτενής άπό τήν συναπτή, ό λαός μπορεί νά απαντήσει στις τέσσερις 
αυτές αιτήσεις έμμελώς.Ή άπλά ό διάκονος νά πει τήν συναπτή «σχολαίτερον»



άρτο λέγ ει τήν εύχή: 'Α χατάλητττί...11* Καί άμέσως συνάπτει: Τά. 

ίγ ΐιχ  τοϊς άτμοις.

Ένώ ό λαός ψάλλει Εις άγιος. .., ό ϊερεύς τεμαχίζει τον άρτο κανονικά 

στά τέσσερα, ύστερα παίρνει μία άπό τ'ις μερίδες (συνήθως τήν ΙΣ), 

κάνει με αύτήν τό σημείο τού σταυρού πάνω στο άγιο ποτήριο καί τήν 

βάζει μέσα λέγοντας: ''Ηνωται το (Γωμα. κα} το αίμα...., πού έπέχει 

τήν θέση τού Πλήρωμα. Πνίύμα,τος Αγίου111.

Κατ’ οικονομίαν προσφέρεται, εύλογεΐται και εγχέεται στο ποτήριο 

και τό ζέον.

Ό διάκονος λέγει: Έν ίίρηνη Χρκττου -ψάλατε, κα'ι ό λαός ψάλλει τό 

Κοινωνικό: ΤίύαΌΰτθί και ’ίδ ίΤ ί. . ,2’°άντιφωνικά.

Ό ϊερεύς -ή κάποιος άλλος- διαιρεί (τεμαχίζει) τό άγιο σώμα γιά νά 

φτάσει γιά όλους.

Θί/α. κοινωνία.

Μόλις τελειώσει ό τεμαχισμός, ό ϊερεύς λέγει τήν εύχή τής μεταλήψεως: 

'Αγία, άτγία, αγία ... και προσθέτει: ’Αληθινον (Γωμα....

"Υστερα μέ τό άριστερό χέρι βάζει μία μερίδα στήν παλάμη τοϋ δεξιού 

χεριού και άφοϋ μέ τά τρία δάκτυλα σφίξει τό άγιο σώμα, μέ τά δύο 

ελεύθερα δάκτυλα (τον άντίχειρα κα'ι τον δείκτη) παίρνει άλλη μερίδα 

και τήν βάζει στήν παλάμη τοϋ διακόνου, ό όποιος έχει έλθει ήδη άπό τό 

βόρειο μέρος -δηλαδή άπό τ ’ άριστερά τοϋ ιερέα- κα'ι έχει τήν άριστερή 

παλάμη κάτω άπό τήν δεξιά211.

228. Στήν βυζαντινή Λειτουργία πρώτα λέγεται ή εύχή και ύστερα τό Προ<τσ~χωμίν.
229. Άν είναι πολλά άγια ποτήρια, τεμαχίζει τήν μερίδα ΙΣ, και βάζει μέ τον ίδιο τρόπο ένα τμήμα 
σέ κάθε ποτήριο λέγοντας: ^Ηνωταί...
230. Στήν τελεία Λειτουργία τού Ιακώβου πάντα ψάλλεται τό ϊδιο Κοινωνικό.
231. Έννοοείται δτι δλα γίνονται πάνω στό είλητό-άντιμήνσιο.



Μόλις κοινωνήσουν τό σώμα ταυτόχρονα, ό ίερεύς κοινωνεΐ πρώτα 

ό 'ίδιος και μετά κοινωνάει τον διάκονο τό άγιο αίμα232.

{Ο άρχιδιάκονος προσκαλεΐ τον πρώτο πρεσβύτερο: Ί ίρίΐι, 

7Τ/30(ΓίΛθί.Έρχεται έκεϊνος άπό τον νότιο μέρος (άπό τήν μεριά οπου 

στεκόταν), λαμβάνει μία μερίδα τοΰ άγιου σώματος καί λέγοντας 

’Αλφνον (Γωμη..., τήν βάζει στήν άνοιχτή δεξιά παλάμη τοΰ ιερέα.

\

Ό ίερεύς σφίγγει τήν άγία μερίδα μέ τά τρία του δάκτυλα καί μέ τον 

άντίχειρα καί τον δείκτη παίρνει άλλη μερίδα καί τήν δίνει στον πρώτο 

πρεσβύτερο.

232. Όλη ή τάξη είναι τοϋ άγ. Φιλοθέου.



Ά μφότεροι ύποκλίνονται πάνω στήν άγια τράπεζα και κοινωνοϋν 

τό σώμα ταυτόχρονα.

"Υστερα, άφοΰ ό πρώτος πρεσβύτερος κοινω νήσει τόν ιερέα άπό τό 

ποτήριο, μεταλαμβάνει κα'ι αύτός τό τίμ ιο  αιμα άπό τόν ιερέα.
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Μ ετά άπό αύτό, ό ίερεύς δ ίνει τό σώμα πρός τό βόρειο μέρος, ενώ 

ό πρώτος πρεσβύτερος κοινωνει τούς άλλους πρός τό νότιο μέρος}·233.

"Οταν κοινωνήσουν οί λειτουργοί, ένας διάκονος ή ίερεύς συστέλλει τό 

περιεχόμενο τού ιερού δισκαρίου στο ποτήριο, καί τό καθαρίζει καλά, 

όπως έπίσης καί τό είλητό-άντιμήνσιο.

233. Άπό πρακτικής άποψης είναι καλύτερο οί κληρικοί, άφοϋ κοινωνήσουν τό σώμα, νά π&νε 
στο αγιο ποτήριο κάνοντας κύκλο άπό τήν άνατολική πλευρά τής άγιας τράπεζας.



"Οταν είναι έτοιμοι, ό Αρχιδιάκονος -άφού λά βει άδεια άπό τον 

ιερέα - παίρνει τό άγιο ποτήριο, στρέφεται πρός τον λαό κα'ι δείχνει 

αύτό λέγοντας: Μ ίτά  φόβου θ ίο ΐ ι . ..

Μ ετά τήν άπόκριση τοϋ λαοϋ ’Έ,νώτηόν <του Κυρίί, τό Κοινωνικό 

συνεχίζεται.

Ό ίερεύς κοινωνεΐ τον λαό λέγοντας: Σώμα. κα} αίμα. Χρκττου 

μίταβ'ιδ'όμζνόν σΌί. . . 234

Ό ταν τελειώσει ή θεία μετάληψη, ό ί ε ρ ε ύ ς  σ φ ρ α γ ί ζ ε ι  τ ο ν  λαό  

χ ω ρ ί ς  ν ά  π ε ι  κ ά τ ι ,  έπιστρέφει στο ιερό καί άποθέτει τό άγιο 

ποτήριο στήν ιερά τράπεζα23". Ό άρχιδιάκονος βάζει τό θυμίαμα 

στο θυμιατό καί τό δίνει στον ιερέα. Ό ίερεύς θυμιάζει τά άγια 

λέγοντας: 'Υ-ψωθητί ί7π τους ούρου/ους... καί έπιστρέφει τό θυμιατό 

στον άρχιδιάκονο, ό όποιος λαμβάνει τό άγιο δισκάριο καί περιμένει 

τήν έκφώνηση τού ιερέα.

Έύχρφκττ/α.- Τίτοφτη κ^φαλοχλισΊα. -  Απόλυσή

Ό ίερεύς παίρνει τό άγιο ποτήριο, γυρίζει πρός τον λαό κα'ι δεικνύον- 

τάς το έκφωνει: Πόυ/τοτί..., δίνοντας συνάμα τό σύνθημα στούς 

ψάλτες νά άρχίσουν τον εύχαριστήριο ϋμνο: Έύχαρκττοΰμίν <τοι, 

Χ ρ κττΙ..., κατά τον όποιο ό ίερεύς μαζί με τον διάκονο κατευθύνεται 

στήν πρόθεση.

"Ύστερα ό διάκονος βγαίνει έξω και λέγει τήν τελευταία συναπτή: 

ΌρθοΙ, οί μ ίταλαβόντίς..., κατά τήν όποία ό ίερεύς λέγ ει τήν 

εύχαριστήρια εύχή: Ό  θ ίό ς , ό &ιοί πολλην ίύ<Τ7Τλαγχνί(Μ <του..., κα'ι 

τήν έκφώνηση: ’’θ τ ι  ηύλόγητου...

234. Ή  πιό άπλά: ΥωμΆ κα} αίμα. Χριιττοΰ.
235. Τό Κοινωνικό συνεχίζεται.



Ακολουθεί ειρήνευση κα'ι ή τέταρτη, τελευταία κεφαλοκλισία: Ό
/ ' - χ  ί  ΐ  ί  2 3 6θ ίο ς , ο μ ϊγ χ ς .. .

Μετά τήν εκφώνηση: Σο; γχρ ττρ'ίττίΐ..., ό λαός ψάλλει: ΈΪη το 

ονομυχ....

Ό ίερεύς άπέρχεται με τον διάκονο στήν πρόθεση και λέγει τήν εύχή 

τής συστολής: ’'Έ^ωκας ημίν. .. και ευλογεί τον διάκονο.

"Υστερα άμφότεροι βγαίνουν άπό τό ιερό βήμα στήν μέση τού ναού 

κα'ι λ έγ ει ό άρχιδιάκονος: ’Ει/ ίΐρήντβ Χρκττοΰ δ~ιαφυλαχθωμ£ν.

Ό λαός ζητάει άπό τον ιερέα νά τού δώσει εύλογία έν όνόματι τού 

Κυρίου, γιά νά φύγουν. Καί ό ίερεύς τούς εύλογεϊ στο όνομα τής Άγιας 

Τριάδος, κάνοντας τρεις φορές τό σημείο τού σταυρού στον λαό.

Αμέσως συνάπτει τήν άπολυτική εύχή Δίά. ττρί<τβίΐων. .., 

συμπληρώνοντάς την με τό σύνηθες: Κυρίί Ίη<του Χρκττί, ό Θίος ημών, 

ίλίη<τον ημάς.

Άφού μοιράσει τό άντίδωρο, ό ίερεύς μπαίνει στο ιερό κα'ι άποδύεται. 

Ό διάκονος συστέλλει τά'Άγια.

Β . Λ Ε Ι Τ Ο Υ Ρ Γ Ι Α  

Τ Ω Ν  Π Ρ Ο Η Γ Ι Α Σ Μ Ε Ν Ω Ν  Δ Ω Ρ Ω Ν

Μ Ε Ρ Ο Σ  Α '

Ε Σ Π Ε Ρ Ι Ν Ο Σ

Στήν Ένάτη "Ωρα οί κληρικοί «παίρνουν καιρό»: προσκυνούν τις άγιες 

εικόνες, ύποκλίνονται μπροστά στήν Ωραία Πύλη καί ένδύονται. 

Εϊθησται νά θυμιάζει ό διάκονος τό ιερό βήμα πριν τήν έναρξη.

Έύλογημίνη ή βα ιτ ιλ ίία ..., ό προοιμιακός ψαλμός και τά Ειρηνικά

236. Λέγεται άπο τόν ίερέα στό θυσιαστήριο.



κατά τό σύνηθες, ένώ ό ίερεύς λέγ ει τήν πρώτη εύχή: Ο ί κατα τον 

καιρόν...

Ακολουθεί τό ένδιάτακτο Κάθισμα τού Ψαλτηρίου (Πρός Κύριον...) 

και ή μικρά συναπτή μέ τήν δεύτερη εύχή: Κόριι ό θ ίο ς  ημων, ό το 

απρόσιτον οίκων... "Αν όμως παραλειφθεΐ κατ’ οικονομίαν τό Ψαλτήρι, 

παραλείπεται καί ή συναπτή μέ τήν εύχή, όπως άναφέραμε πάνω.

Στο Κΰρΐί, ϊκ ίκρα ζα .. θυμιάζει ό διάκονος κανονικά. Ψάλλονται τά 

δέκα έσπέρια, όπως στήν συνηθισμένη Προηγιασμένη.

Ή εύχή τής εισόδου είναι ή γνω στή: Έ στήρας καί ττρωϊ... Γ ίνεται 

ό συνήθης διάλογος: ΈύλόγησΌν, ί̂(Τ7Τ0Τα, την ίγ ια ν ί ’ίσ'οδ'ον... κ.λπ. 

Ό διάκονος χαράττει σταυρό μέ τό θυμιατό λέγοντας: Σοφία ορθοί, 

κα'ι γ ίνετα ι ή είσοδος κατά τό Φως ίλαρον...

Μόλις μπει στο θυσιαστήριο ό ίερεύς, άσπάζεται τήν άγια τράπεζα 

κα'ι πηγαίνει στήν πλαϊνή καθέδρα γυρίζοντας άπό τήν δεξιά πλευρά, 

όπως ήδη άναφέραμε.

Μετά τήν ειρήνευση ψάλλονται τά προκείμενα κα'ι διαβάζονται 

τά άναγνώσματα κατά τήν τάξη. Δέν παρεμβάλλεται τό Φως Χρκττοΰ 

φαίνίΐ παπί, ούτε τό Κατίυθυνθητω... άκολουθεΐ.

Άν είναι έορτή ή Μ εγάλη Εβδομάδα, προστίθεντα ι τά γνωστά 

στοιχεία μέ τήν σειρά.

Μετά τό τελευταίο άνάγνωσμα ό ίερεύς κατεβαίνει άπό τήν 

καθέδρα καί άφού τελειώσει τό ΚαταζίωσΌν..., λέγει τήν εύχή: Σοί 

ίύχμρκττουμίν..., ένώ ό διάκονος άπαγγέλλει τά Πληρωτικά.

Ακολουθεί ειρήνευση κα'ι κεφαλοκλισία. Μ έ τήν έκφώνηση Χόφι- 

τι κα} φιλανθρωπία... τελειώνει ό Εσπερινός.
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Μ ΕΡΟΣ Β' 
Π ΡΟΕΤΟΙΜ ΑΣΙΑ

Χ ίρνι^Ιχ- ΠρόθίίΓη 
Ό  διάκονος: Έι/ ίίρηνη ^άλω μέν, κάι άρχίζει τό στιχηρό τής χερνιψίας. 

Ό  ίερεύς, άφού πλύνει τά χέρια του στήν Ω ραία Πύλη βοηθούμενος 

άπό τον διάκονο, έτοιμάζει τον άγιον άρτο κάι τό ποτήριο, δηλαδή τήν 

Πρόθεση τής Προηγιασμένης21. Ό διάκονος άπλώνει τό είλητό (άν 

ή Πρόθεση γίνετα ι στήν πρόθεση).

Εϊσ'οβ'ος των αγίων $ώρων

Ό διάκονος: Μίί τις των κατηχουμένων. και  άρχίζει τό «Χερουβικό». 

Ό λα  γίνονται δπως στήν βυζαντινή Προηγιασμένη: λέγετα ι ό 50ος 

ψαλμός, καί άπό τον διάκονο πού θυμιάζει, και άπό τον ίερέα πού 

ϊσταται μπροστά στήν άγία τράπεζα. Τά άγια μεταφέρονται στο 

θυσιαστήριο.Ή μόνη διαφορά έγκειται στήν άντιφωνική έκτέλεση τού 

Νυν αί δ'ιινάμ.ίΐς...1Μ

Άοττουτμ^ς - Κίφαλοχλκτία.

Αμέσως μετά τήν είσοδο ό διάκονος έκφωνεΐ: Έτωμεν καλώς..., κα'ι 

ό ίερεύς λέγει τήν εύχή τού άσπασμοΰ άπό τήν τελεία Λειτουργία: 

Ό  ττάατων Θ ίο ς ... κα'ι έκφωνεΐ: "'Οτι Θίος ιίρηνης...

Ακολουθεί ειρήνευση, ή διακονική προτροπή Ά<Γ7ίοϋτωμίθα 

άλληλους..., ό άσπασμός κα'ι ή εύχή τής κεφαλοκλισίας άπό τήν τελεία 

Λειτουργία: Ό  μόι’ος Κύριος... μέ τήν έκφώνηση: ''Ο τι αϊνίτον καί 

7Γρο<Γκννητον...

237. "Ολα έκεΐνα, τά όποια γίνονται στο Προς Κύριον...
238. "Ισως καλύτερα νά διακοπεί κανονικά ό ϋμνος κατά τήν μεταφορά, έφ ’ δσον τά τίμια δώρα 
είναι καθαγιασμένα.



Μ Ε Ρ Ο Σ  Γ  

Π Ρ Ο Η Γ Ι Α Σ Μ Ε Ν Η

Πρώτη συναπτή - Πρώτη ίύχη προηγιασμένων 
Ό διάκονος παίρνει «καιρό» άπό τόν Ιερέα καί άφοϋ βγει έξω, εκφωνεί: 

Έ τ (  χμ  ’ί τ ί . . . , καί ό ίερεύς λέγ ει τήν πρώτη εύχή τής Προηγιασμένης: 

Κό]0<6 παντοκράτορ... Μετά τήν εύχή ό διάκονος συνεχίζει τήν συναπτή. 

Λέγεται ή έκφώνηση: ’Ει/ 'Κρισ'τω Ί η<του. .., καί γίνεται ειρήνευση.

Αίΰπρη συναπτή -  Αίΰπρη ίύχή -  Πάτιρ ήμων -  Κίφαλοχλισία

Ό  μέν διάκονος λέγει τήν μικρή συναπτή Πληρω&ωμίν. . ό δε 

ίερεύς τήν εύχή προ τοϋ Πά,Τίρ ή μ ω ν . Κ ύρα ΧΛρ8'ιογνώ<ττ&. .. Στήν 

άρχή τής συναπτής ό ίερεύς, ή ό δεύτερος διάκονος, αϊρει τόν άέρα 

άπό τά θεία δώρα.

Άπό τήν Κυριακή προσευχή μέχρι καί τήν κεφαλοκλισία όλα 

είναι όπως στήν τελεία  Άειτουργία (στο 'Ο τι <του Ιστιν ή βουτιλίία... 

ό διάκονος έπιστρέφει στο ιερό βήμα).

^Υ-ψωστι -  Κλάση -  "'Έναχτη

Ό άγιος άρτος υψώνεται χωρίς τήν εύχή.

Στήν ένωση δέν λέγετα ι ό συνηθισμένος στίχος ''Ηνωτου..., 

άλλά τό Ε ύλογητος ό Π α τήρ...139, κα τ ’ άναλογίαν τής βυζαντινής 

Προηγιασμένης.

Θ ίία  κοινωνία. -  Ευχαριστία.

’Εδώ διαφέρουν μόνο τά ψαλτικά, δηλαδή τό Κοινωνικό καί ό ύμνος γιά 

τήν έπιστροφή τών άγιων δώρων στήν πρόθεση.

239. Αΰτή ή πρόταση είναι παρμένη άπό τήν τελεία Λειτουργία, όπου είναι ώς δεύτερη μετά τό 
''Ηνωτου...



Ή διακονική συναπτή ΌρθοΙ, οί μίταλαβόντίς... είναι ακριβώς ή ϊδια, 

ένώ ή ευχαριστήρια εύχή κα'ι ή εκφώνησή της διαφέρουν: Ευχάριστου [Αν 
σΌί τω φοβίρω Θ ίω .. . ' 'Οττως άζι ΐ<τται...

Κ ίφ α λ ο κ λ ισ Ί α . -  Α π ό λ υ σ η

Μετά τήν ειρήνευση γίνεται κεφαλοκλισία. Ή εύχή διαφέρει άπό 

τήν τελεία: Ό  Θίός κω Πατήρ..., ένώ ή έκφώνηση είναι ή ϊδια: Σο; 

γχρ ττρίττίΐ...

Κατά τό ΈΪη τό ονομα.... λέγεται άλλη εύχή τής συστολής στήν 

πρόθεση: ’Έττίβλί^ον ίζ  ούρανοΰ...

Ό διάκονος: Έι/ ίίρηνρ πορίυθωμίν (άντί τοϋ ...$ιαφυλα,χβω[ΛΖι/), καί 

γίνεται άπόλυση οπως στήν τελεία.

Γ. ΑΡΧΙΕΡΑΤΙΚΗ Λ ΕΙΤΟ ΥΡΓΙΑ

Παρ’ όλο πού μεταξύ τών χειρογράφων τής Λειτουργίας τοϋ 

Ιακώβου ύπάρχουν κα'ι Αρχιερατικά (π.χ. Α86), οί σχετικές διατάξεις 

δέν προβλέπουν κάτι διαφορετικό γιά τήν άρχιερατική Λειτουργία240.

Δέν θά σχολιάσουμε τήν σημερινή άρχιερατική ένδυμασία πού, ώς 

γνωστόν, διαφέρει άρκετά άπό τήν ένδυμασία τών άρχιερέων άκόμα 

τών τελευταίων ήμερων τοϋ Βυζαντίου, άλλά θά σταθούμε μόνο στήν 

χρήση τοϋ ώμοφορίου, τό κύριο διακριτικό τοϋ έπισκοπικοϋ βαθμοϋ.

Σύμφωνα μέ τις σχετικές σαφείς καί ρητές άρχιερατικές διατάξεις, 

στήν Λειτουργία τοϋ Χρυσοστόμου ό άρχιερεύς φοράει τό ώμοφόριο 

άπό τήν άρχή μέχρι καί τόν Απόστολο. Στο Άλληλούαριο τό 

«έκδιδύσκει» καί ξαναφοράει πριν τήν ϋψωση τών άγιων (Τά ίγ ια  τόΐς 

ίγίοις), ή καί άργότερα, πράγμα άσυνήθιστο γιά τόν σημερινό άνθρωπο.

240. Ό ορος «ίερεύς» υπονοούσε καί τόν πρεσβύτερο και τόν αρχιερέα, ώς έκ τούτου δέν 
μπορούμε πάντα νά γνωρίζουμε ποιός άκριβώς χρησιμοποιούσε κάποιον συγκεκριμένο κώδικα.



Στην Μεγάλη Είσοδο τό ώμοφόριο μόνο λιτανεύεται, δέν τό φοράει ό 

άρχιερεύς. Εξαίρεση γίνετα ι στ'ις χειροτονίες, κατά τ'ις όποιες μόνο
< ν ί % , «λ ο  ~ < ι 241ο χειροτονων το φοράει και μονο οσο οιαρκει η χειροτονια .

Άν τηρηθεί ή ϊδια άρχή στην Λ ειτουργία τού Ιακώβου, άπό τήν 

έναρξη μέχρι τό Αλληλούια ό άρχιερεύς φοράει τό ώμοφόριο (γιά λίγο 

δηλαδή), υστέρα τό λιτανεύουν κατά τήν μεταφορά τών άγιων δώρων 

(Μ εγ. Είσοδος), και τέλος, πρ'ιν τήν εύχή Άκα.τάλη7τπ θ ά  Α ό γ ί... 

τό ένδύεται καί φοράει μέχρι καί τήν άπόλυση.

241. Βλ. Διατάξεις, σσ. 83, 112, 131.
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Κ Ε Ι Μ Ε Ν Α  Τ Ω Ν  Δ Ι Α Τ Α Ξ Ε Ω Ν  Τ Η Σ  Λ Ε Ι Τ Ο Υ Ρ Γ Ι Α Σ  Τ Ω Ν  

Π Ρ Ο Η Γ Ι Α Σ Μ Ε Ν Ω Ν  Δ Ω Ρ Ω Ν

Ε  'κτα,γιΰγκο <τημχίωμα.

Στην συνέχεια παρατίθενται δλες οί διατάξεις δλων των χειρογράφων. 

Προτάσσουμε όμως τ'ις τέσσερις εύχές τής Προηγιασμένης με 

διαφορετικές γραφές τών κωδίκων242. Των λοιπών τριών εύχών τής 

τελείας Λετουργίας, όπως και τών ύπό κληρικών λεγομένων, γράφουμε 

μόνο τ'ις άρχικές λέξεις: α) μέ άποσιωπητικά, όταν τό κείμενο τής εύχής 

στο χειρόγραφο παρατίθεται πλήρως, β) χωρίς άποσιωπητικά (μόνο μέ 

τελεία ), όταν ό κώδικας δεν έχει ολόκληρο τό κείμενο.

Ή συνηθισμένη έγκλιση τών διατάξεων στά γεωργιανά είναι 

προστακτική: είπέτω ό ίερεύς, ό διάκονος α ’ιρέτω κ.ο.κ. Μερικές φορές 

τό ρήμα τίθεται στο δεύτερο πρόσωπο: ποίησον, μή εϊπης κ.λπ.Όπως 

έπίσης, ό όρος Έκφώνησις ένίοτε σημειώνεται ώς Εκφώνησαν (έπί λέξει: 

Ύψωσον [τήν φωνήν]). Άλλά γιά νά μή συχγχύζουμε τούς άναγνώστες, 

άκολουθοϋμε τήν συνηθισμένη έλληνική ορολογία.

Ή Προηγιασμένη λέγεται κυρίως Άνακαίνισις, γ ι ’ αύτό κατά 

περίσταση χρησιμοποιούνται τά παράγωγά της.

Στο πρωτότυπο κείμενο τά τίμια  δώρα πάντα άναφέρονται στον 

ένικό άριθμό: ύττίρ του ά,-γίου $ωρου..., τίμιου $ωρου... κ.λπ.

Ό λειτουργικός όρος Γεύσασθε στά γεωργιανά μέχρι σήμερα σημαίνει 

τό Κοινωνικό, προφανώς δ ιότι είναι ή πρώτη λέξη τού σταθερού 

Κοινωνικού τής τελείας Λειτουργίας τού Ιακώβου Τίύ<τουτθί [καί ’ί&ίΤί 

οτι χρηστός ό Κύριος],

242. Ώς βάση έχουμε τό 5012, έκτος άπό έλάχιστα σημεία τά όποϊα σημειώνουμε ιδιαιτέρως.
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Μερικά χειρόγραφα παραλείπουν ειρηνεύσεις, μερικά κάποιες 

λέξεις κ.ο.κ. Γιά νά μη κουράσουμε τον άναγνώστη, δέν τά σημειώνουμε 

μέ τό δίς.

Εύχ/ι <χ! (της Καβολικής)

Κύριε παντοκράτορ, άφατε κα'ι άνεξιχνίαστε,24’ άκατάληπτε [κα'ι]244 

άγνωστε και άθεώρητε, [Κύριε,]24" ό μόνος έχων [άθανασίαν]246, κα'ι 

φώς οίκών άπρόσιτον, πρόσδεξαιτήν δέησιν ήμών κα'ι [ικεσίαν]247,248 και 

χάρισαι ήμΐν τήν προηγιασμένην [ταύτην] 249 θυσίαν τού ονόματος σου, 

([κα'ι]2"0 [νύν]2Μ τετελειω μένην)2"2 τή έπιφοιτήσει τού Άγιου Πνεύματός 

[σου]25’, μή εις κρίμα, ή εις κατάκριμα,2' μηδέ εις έλεγχον άμαρτιών2", 

ά λ λ ’ εις ϊασιν και εις ζωήν αιώνιον, [εις νήψιν,2 ' εις άγιασμόν [και]257 

όσιότητα, καί εις άντίληψιν τήν παρά σοί.2̂ ]2"9

[Εκφώνησις· Έν Χριστώ Ιησού τώ Κυρίω ήμών, μ εθ ’ ου σοι δόξα

243. 2(1(1. καί Ν 2 6 ,5 0 5 4 ,  Ν 66 , 5 0 8 9 .

244. ογπ. Ν 2 6 ,5 0 5 4 ,  Ο γζ.

245 . ογπ. Ν 5 3 , Ν 6 6 ,5 0 8 9 .

246 . 5 0 5 4 :  έξουσίαν. Ο γζ : άθανασίαν και έξουσίαν.
247 . 5 0 8 9 :  προσευχήν.
248 . ζάά. και πρεσβείαν πάντων τών άγιων σου Ο γζ.

249 . ογπ. Ν 26 .

250 . οιή. Ν 26 .

251 . ο η ι. Ν 2 6 , 5 0 5 4 .

252. Ο γζ : τελειώσαι καί έν τή ώρα ταύτη.
253. ο γ π . Ν 2 6 , 5 0 5 4 .

254 . καί 5 0 5 4 .

255 . 3(1ι1. ήμών 5 0 5 4 ,  Ο γζ.

256 . αάά. καί Ο γζ .

257 . οιή. 5 0 8 9 .

258 . 3(1(1. Κύριε Ο γζ

259 . Ν 2 6 : έν νήψει, τή άντιλήψει τή σ//. 5 0 5 4 : έν  νήψει καί άγιασμώ, έν όσιότητι, τή άντιλήψει τού 
ΧριστούΊησοϋ, τοϋ Κυρίου ήμών, μ εθ ’ ού σοί δόξα πρέπει σύν τώ Άγίω Πνεύματι, νϋν καί άεί καί εις 
τούς αιώνας τών αιώνων. Ό λαός- Αμήν.



[πρέπει]2“ σύν τώ Άγίω Πνεύματι, νΰν και άε'ι κα'ι εις τούς αιώνας τών
> , 1 261 αιωνων.]

Έ ύ χ η  β '  τρο το υ  Π ά ,η ρ  ήρυων)

Κύριε καρδιογνώστα, ό έπιστάμενος τον νοΰν πάντων τών άνθρώπων, 

καί είδώς τά πάντα πρ'ιν γενέσθαι αύτά, έπ ίβλεψον έξ ούρανοΰ έν τη 

έπ ισκέψει,“ 2τή εύσπλαγχνία σου,’” έλέησον ή μάς, [κα'ι]2Μ πρόσδεξαι 

τήν δέησιν ημών,26 καί καθάρισον [ήμών]266 [τά χείλη]20 κα'ι τήν 

καρδίαν, άπό παντός μολυσμού [σαρκός καί πνεύματος]268, και [δός 

ήμΐν]269 εύπρόσδεκτον [γενέσθαι, τό μετά παρρησίας και έν άγιασμώ]270, 

έπί τών [προηγιασμένων]21 τούτων δώρων,

[Εκφώνησις· Τολμάν έπικαλεϊσθαι σέ, τον έν τοίς ούρανοΐς άγιον Θεόν, 

πατέρα έλεήμονα και λέγειν ·]2 2

Έ,ύχτι ^  {ίύχαρκτΎ 'ιοας)

Εύχαριστούμέν σοι τώ φοβερώ 3 [Κυρίω]24, ότι άπέκρυψας ταϋτα

260. Ο γζ: άναπέμπομεν.
261. Ν26: Έλέει καί οίκτφμοϊς.
262. 3(1<1 καί Ν26, 5054, Ν53, Ν66, Ο γζ, 8089.
263. αάά. και Ν26, 8054, Ν53, Ν66, Ο γζ, 5089.
264. οπι. Ν26.
265. ϊ ά ι ΐ  και Ικεσίαν Ν 26,5054, Ο γζ (βλ . τήν προηγούμενη εύχή).
266. 5054: μου.
267. Ν26: τόν νοϋν.
268. Σέ δλα τά χειρόγραφα είναι: πνεύματος και σαρκός.
269. 5054, Ογζ: και στερέωσον ήμάς [είς τό;]. Ο γζ έχει συγκεχυμένη εκφώνηση, ή όποια δέν έχει νόημα.
270. Ν26: παρρησίαν και αγιασμόν.
271. Ν26, 5054: ηγιασμένων.
272. 5054: Και καταξίωσον ήμάς, Δέσποτα, μετά παρρησίας, έν καθαρά.
273 . 3(1(1. καί άγαθω Ο γζ.

274. Ν26: Θεώ.
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άπό σοφών καί συνετών, κα'ι άπεκάλυψας αύτά νηπίοις· ναι ό Πατήρ, 

δτι οϋτως εύδοκία έγένετο εμπροσθέν σου, [ότι]2 ' κατηξίωσας ήμάς 

μεταλαβεΐν [τοϋ σώματος και αϊματος]276 τοΰ μονογενούς σου Υίοΰ, 

[τοΰ Κυρίου ήμών]2 Ιησού Χριστού. [Παρακαλοΰμέν σε·]2 8 Μή εις 

κρίμα2 9 γένοιτο ή μετάληψις αϋτη, ά λ λ ’ εις άφεσιν άμαρτιών280 κα'ι 

ζωήν αιώνιον, [ϊνα άξιοι γενώμεθα τής τών άγιων σου τρυφής.]2"1

Έκφώνησις· "Οπως άε'ι έσται τό όνομά σου282 εύλογη μένον28' και 

δεδοξασμένον, τοΰ Πατρός και τοΰ Υίοΰ καί τοΰ Άγιου Πνεύματος, νΰν 

καί άεί καί εις τούς αιώνας τών αιώνων.284

Έύχρ α' ( άττολυτικίίς κίΐραλοκλισΊας)

Ό Θεός καί Πατήρ [τοΰ Κυρίου καί Σω τήρος ήμών Ίησοΰ 

Χριστού]28", [τοΰ κλίναντος τούς ούρανούς, καί καταβάντος]286 έπί 

σωτηρία τού γένους τών άνθρώπων, σοί έκλίναμεν τάς κεφαλάς ήμών, 

άπεκδεχόμενοι τήν παρά σοΰ εύλογίαν· έκτεινον τήν χεΐρά σου τήν 

εύεργετικήν, καί εύλόγησον πάντας ήμάς εύλογία τή πνευματική.

275. Ν26: καί.
276. Κατ' ακρίβειαν στά 5012, Ν53 είναι στον πληθυντικό.
277. ογπ. Ν 26,5054. Στό Ν26 ούτε ή λέξη Ίησοΰ φαίνεται καθαρά.
278. 5054: παρακαλώ σε και δέομαι. Ο γζ: Παρακαλοΰμέν σε και δεόμεθά σου.
279. 3(1<1 ήμϊν Ν26, 5054, Ν53, Ν66, Ο γζ .

280. 3(1(1. ήμών 5 0 5 4 , Ο γζ.

281. Ν26: δτι κατηξίωσας ήμάς τής τών άγιων σου τρυφής. 5054: δτι κατηξίωσας ήμάς τών άγιων 
μυστηρίων σου. Ο γζ : δτι κατηξίωσας ήμάς τών άγιων μυστηρίων σου, ϊνα άξιοι γενώμεθα τής τών 
άγιων σου τρυφής.
282. 3(1(1. τό άγιον Ν 26,5054, Ο γζ.

283. 3(1(1. και αίνετόν Ο γζ .

284. Ή μετάφραση τής εύχής έγινε πριν άνακαλυφθει τό έλληνικό χειρόγραφο τής Προηγιασμένης. 
Έτσι έχουμε τήν ευκαιρία νά διαπιστώσουμε πόσο σωστά άποδίδει τό νόημα ή γεΙγο μετάφραση.
285. 5012: τοϋ Κυρίου ήμών Ίησοΰ Χριστού καί Σωτήρος. Ν26: τοϋ Κυρίου ήμώνΊησοϋ Χριστού. 
Ο γζ: τοϋ Κυρίου καί Θεού καί Σωτήρος ήμώνΊησοϋ Χριστού.
286. Ν 26,5054, Ν66, Ο γζ : Ό κλίνας... καί καταβάς (πού άναμφίβολα εΐναι λάθος έκ παραδρομής).



Έκφώνησις· ΣοΙ γάρ πρέπει πάσα δοξολογία, τιμή καί προσκύνησις, τώ 

Πατρί καί τώ Υίώ κα'ι τώ Άγίω Πνεύματι, νΰν και άε'ι κα'ι κα'ι εις τούς 

αιώνας τών αιώνων.

X·

Ν26

Μέλλοντος τού ίερέως άνακαινίσαι τά άγια, πάσα τάξις τού καιρού τού 

εσπερινού πληροϋται. Καί λέγουσι τής νίψεως τών χειρών τού τυχόντος 

ήχου.

Ό διάκονος· Μή τις τών κατηχουμένων.

Τής εισόδου τών άγιων εις πάσας τάς άνακαινίσεις· Νΰν αί δυνάμεις 

τών ούρανών άοράτως σο'ι λατρεύουσιν, ιδού γάρ είσπορεύεται ό 

βασιλεύς τής δόξης, ιδού θυσία μυστική προηγιασμένη άνακαινίζεται- 

πίστει και φόβω μεταλάβωμεν, ϊνα μέτοχοι ζωής αιωνίου γενώμεθα. 

Αλληλούια.

Και δτε είσάξουσι τά άγια, δ ι’ άέρος καλύπτουσι.

Λέγει ό διάκονος· Στώμεν καλώς.

Τό Πιστεύω ού λέγουσιν.

Ό ίερεύς λέγει τήν εύχήν·Ό πάντων Θεός καί Δεσπότης, άξιους ήμάς. 

Έκφώνησις·Ότι Θεός ειρήνης και άγάπης.

Ό λαός· Αμήν.

Ό ίερεύς· Ειρήνη πάσι.

Ό λαός· Και τώ πνεύματι σου.

Ούκ άσπάζονται.

Ό διάκονος λέγει τήν καθολικήν και συνάπτει τούτο-

Και ύπέρ τών άγιων προαγιασθέντων, και τού άξίως άνακαινίζοντος

αύτά τίμιου ίερέως, καί τού λαού τούτου, πάντες Κύριον τόν Θεόν

ίκετεύσωμεν.
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Ό λαός· Κύριε, έλέησον (τρις).

Ό ΐερεύς λέγει τήν εύχήν· Κύριε παντοκράτορ... Ό λαός· Αμήν.

Ό ΐερεύς- Ειρήνη πάσι.

Ό λαός- Κα'ι τώ πνεύματι.

Οί διάκονοι αϊρουσι τον άέρα28, και λέγει τήν συναπτήν- 

Πληρώσωμεν τήν δέησιν ήμών τώ Κυρίω, δτι πλήρης ό ουρανός κα'ι ή 

γή τής δόξης αύτοϋ· τού Κυρίου δεηθώμεν.

Υπέρ τών άγιων προαγιασθέντων κα'ι δωρηθέντων ήμιν, τού Κυρίου 

δεηθώμεν.

"Οπως Κύριος ό Θεός ήμών καταξιώση ημάς μεταλαβεΐν τών έπουρανίων 

θείων, τού Κυρ.

'Ίνα καταξιωθώμεν1*  κοινωνήσαι τών άγιων και άχράντων, έπουρανίων 

τού Χριστού μυστηρίων, τού Κυρ.

Τήν ένότητα τής πίστεως.

Ό ΐερεύς τήν εύχήν ταύτην· Κύριε καρδιογνώστα...

Τό Πάτερ ήμών.

Έκφώνησις· Και μή είσενέγκης ήμάς εις πειρασμόν, Κύριε, Κύριε τών 

δυνάμεων, άλλά ρϋσαι ήμάς άπό του πονηρού, δτι σοϋ έστιν ή βασιλεία 

κα'ι ή δύναμις και ή δόξα, τού Πατρός και τού Υιού και τού Άγιου 

Πνεύματος, νϋν κα'ι άε'ι κα'ι εις τούς αιώνας τών αιώνων.

Ό λαός- Αμήν.

Έκφώνησις- Ειρήνη πάσι.

Ό διάκονος· Τάς κεφαλάς ήμών.

Ό ΐερεύς τήν εύχήν· Σο'ι έκλίναμεν.

Έκφώνησις· Σύ γάρ προσκυνητός και δεδοξ.

Ό λαός· Αμήν.

287. §3Π -  ϊσως άπό τήν λέξη άήρ.
288. Ή: άξιοι γενώμεθα (και έδώ και στούς άλλους κώδικες στό άντίστοιχο σημείο).



Ό ίερεύς· Καί έσται ή χάρις τής άγιας.

Ό διάκονος· Πρόσσχωμεν.

Ό ίερεύς τήν εύχήν· Ακατάληπτε.

Έκφώνησις· Τά προηγιασμένα άγια.

Ό λαός· Εις.

Εις τό Γεύσασθε- Αινείτε τον Κύριον έκ τών ούραν.

Και πληροΰσι πάσαν τήν τάξιν.

Μετά δέ τό μεταλαβεΐν ό διάκονος· Όρθοί.

Ό ίερεύς· Σοί γάρ πρέπει.

Ό ίερεύς· Ειρήνη.

Ό λαός· Κα'ι τώ πνεύματι.

Ό διάκονος· Τάς κεφαλάς ήμών.

Ό ίερεύς λέγει τήν εύχήν· Εύχαριστοϋμέν σοι...

Ό λαός- Αμήν.

Ό ίερεύς· Ειρήνη.

Ό λαός· Κα'ι τώ πνεύματι.

Ό διάκονος· Τάς κεφαλάς.

Ό ίερεύς λέγει τήν εύχήν· Ό Θεός καί Πατήρ...

Ό λαός· Αμήν.

Ό διάκονος·Έν ειρήνη Χριστού διαφυλαχθώμεν.

Έν όνόματι Κυρίου, κύριε, εύλόγησον.

*

5012
Τ ο  μυιττήριο της ίγ ία ; άΜαχαινΙ(Τίως

Εϊπερ έκτος νηστειών τελεΐται ή άνακαίνισις, πάσα τάξις τής λειτουργίας 

πληροΰται· άνάγνωσμα σύν τώ εύαγγελίω, τή καθολική συναπτή κα'ι τή

εύΧΠ-
Ιβί



Καί λέγεται τής νίψεως τών χειρών, έτοιμάζουσι δέ τό θυσιαστήριον, 

και εΐσοδεύουσι τά άγια έπι τοϋ δίσκου, τό δέ αίμα έν τ ψ  ποτηρίω, ή 

άμφότερα έν τω ποτηρίω τιθέασι, και οϋτως είσοδεύουσιν.

Εί δέ έντός νηστειών, μετά τον καιρόν τοϋ έσπερινοΰ, ότε τό 'Άγιος ό 

Θεός πληρωθή, ποιοϋσιν ομοίως τήν είσοδον τών άγιων· μετά τιμής, 

θυμιατού, κηροΰ και ριπιδίου, κα'ι ό σταυρός προπορεύεται ώς έν τή 

λειτουργία, και οϋτως εΐσοδεύουσι.

Πρότερον δέ λέγει ό διάκονος· Έν ειρήνη ψάλω με ν.

Ό ίερεύς νίπτεται τάς χεϊρας. Λέγουσι τής νίψεως τών χειρών τής 

παρελθούσης Κυριακής.

Εις δέ τήν είσοδον τών άγιων Νϋν αί δυνάμεις λέγουσιν.

Ό τε δέ τεθώσιν τά άγια έπ'ι τοϋ θυσιαστηρίου, καλύπτονται.

Ό διάκονος· Στώμεν καλώς, σχολάσωμεν πάντες· τού Κυρίου δεηθώμεν. 

Ό λαός· Κύριε, έλέησον.

Ό ίερεύς λέγει τήν εύχήν τοϋ άσπασμού- Ό πάντων Θεός καί Δεσπότης. 

Καί δίδωσιν ειρήνην.

Άσπάζονται.

Ό διάκονος κλίνει τάς κεφαλάς.

Ό λαός- Σοί, Κύριε.

Ό ίερεύς λέγει τήν εύχήν τής κεφαλοκλισίας· Ό μόνος Κύριος καί.

Ό διάκονος τήν συναπτήν, ε' αιτήσεις. Καί συνάπτει τούτο- 

Κα'ι ύπέρ τών άγιων προκειμένων και προαγιασθέντων, κα'ι τοϋ άξίως 

άνακαινίζοντος αύτά παρεστώτος τιμίου ίερέως, πάντες Κύριον τον 

Θεόν ίκετεύσωμεν.

Ό λαός· Κύριε, έλέησον (τρις).

Ό ίερεύς λέγει τήν εύχήν ταύτην· Κύριε παντοκράτορ...

Ό λαός· Αμήν.

Ό ίερεύς· Ειρήνη πάσι.



Ό λαός· Και τώ πνεύματί σου.

Ό διάκονος· Πληρώσωμεν τήν δέησιν ήμών, τού Κυρίου δεηθώμεν. 

"Οτι πλήρης ό ουρανός καί ή γη τής άγιας δόξης αύτού, τοΰ Κυρίου 

δεηθώμεν.

Ίνα καταξιωθώμεν κοινωνήσαι τών άγιων καί άχράντων, έπουρανίων 

τού Χριστού μυστηρίων, τού Κυρίου δεηθώμεν.

Τήν ενότητα τής πίστεως, καί τήν κοινωνίαν τοΰ παναγίου Πνεύματος 

αίτησάμενοι, έαυτούς καί άλλήλους καί πάσαν τήν ζωήν ήμών Χριστώ τώ 

Θεώ ήμών παραθώμεθα.

Ό ίερεύς· Κύριε καρδιογνώστα...

Ό λαός· Πάτερ ήμών.

Ό ίερεύς· Καί μή είσενέγκης ή μάς.

Έκφώνησις·Ότι σοΰ έστιν ή βασιλεία.

Ό λαός· Αμήν.

Ό ίερεύς· Ειρήνη πάσι.

Ό λαός· Καί τώ πνεύματί σου.

Ό διάκονος κλίνει τάς κεφαλάς.

Ό λαός· Σοί, Κύριε.

Ό ίερεύς λέγει τήν εύχήν τής κεφαλοκλισίας· Σοί έκλίναμεν οί δοΰλοί 

σου.

Έκφώνησις· "Οτι ηύλόγηται, ήγίασται καί δεδόξασται τό όνομά σου, τοΰ 

Πατρός.

Ό λαός· Αμήν.

Ό ίερεύς· Καί έσται ή χάρις +  τής άγιας καί όμοουσίου +  καί προσκυνητής 

Τριάδος +  έσται μετά πάντων ύμών.

Ό λαός· Καί μετά τοΰ πνεύματός σου.

Ό διάκονος· Πρόσσχωμεν.

Ό ίερεύς· Τά προηγιασμένα άγια τοΐς άγίοις.



Ό λαός· Εΐς άγιος, εις Κύριος,Ίησοϋς Χριστός, εις δόξαν Θεού Πατρός σύν 

Άγίω.

Μετά τήν κοινωνίαν ό διάκονος λέγει τήν συναπτήν· Όρθοί, οί 

μεταλαβόντες.

Ό ίερεύς· Εύχαριστοϋμέν σοι...

Ό λαός· Αμήν.

Ό ίερεύς· Ειρήνη πάσι.

Ό λαός· Και τώ πνεύματί σου.

Ό διάκονος κλίνει τάς κεφαλάς.

Ό λαός· Σοί, Κύριε.

Ό ίερεύς·Ό Θεός κα'ι Πατήρ...

Ό λαός· Αμήν.

Ό διάκονος·Έν ειρήνη Χριστού πορευθώμεν.

Ό λαός·’Εν όνόματι Κυρίου, κύριε, εύλόγησον.

Έτελειώθη ή τάξις τής άνακαινίσεως.

*

5054

Μέλλοντος τοϋ ίερέως άνακαινίσαι τά άγια, πάσα τάξις τού έσπερινού 

καιρού πληροϋται. Κα'ι μετά τό Πάτερ ήμών λέγουσι τής νίψεως των 

χειρών, όπερ τύχοι.

Ό διάκονος· Μή τις τών κατηχουμένων.

Των άγιων- Νϋν αί δυνάμεις τών ούρανών σύν ήμΐν άοράτως σο'ι 

λατρεύουσιν, ιδού γάρ είσπορεύεται ό βασιλεύς τής δόξης, ιδού θυσία 

μυστική προηγιασμένη άνακαινίζεται· πίστει καί φόβω μεταλάβωμεν, 

ϊνα μέτοχοι ζωής αιωνίου γενώμεθα. Αλληλούια.

Καί ότε είσάξουσι τά άγια, δ ι’ άέρος καλύπτουσι.

Λέγει ό διάκονος· Στώμεν καλώς, σχολάσωμεν.



Τό Πιστεύω ού λέγουσιν.

Ό ίερεύς τήν εύχήν· Ό πάντων Θεός κάι Δεσπότης, άξιους ή μάς 

άπέργασαι τής ώρας ταύτης.

Έκφώνησις·Ότι Θεός ειρήνης καί άγάπης καί φιλανθρωπίας.

Ό λαός· Αμήν.

Καί ούκ άσπάζονται.

Ό ίερεύς τήν εύχήν· Ό μόνος Κύριος κα'ι έλεήμων.

Ό διάκονος λέγει τήν καθολικήν κα'ι συνάπτει τούτο-

Κα'ι ύπέρ τών άγιων προαγιασθέντων, κάι τού άξίως άνακαινίζοντος

τίμιου ίερέως, πάντες Κύριον τόν Θεόν ίκετεύσωμεν.

Ό ίερεύς· Ό έπισκεψάμενος ήμάς έν έλέει κα'ι οίκτιρμοΐς, Δέσποτα 

Κύριε, κα'ι χαρισάμενος.

Κα'ι συνάπτει τήν δευτέραν εύχήν- Κύριε παντοκράτορ...

Ό ίερεύς- Ειρήνη πάσι. Ό λαός- Και τώ πνεύματί σου.

Ό διάκονος αίρει τόν άέρα κα'ι λέγει-

Πληρώσωμεν τήν δέησιν ήμών τώ Κυρίω, ότι πλήρης ό ούρανός κάι ή 

γή τής δόξης αύτού- τού Κυρίου.

Ύπέρ τών προαγιασθέντων δωρηθέντων ήμίν, τού Κυρίου δεηθώμεν.

Όπως Κύριος ό Θεός ήμών καταξιώση ήμάς μεταλαβεΐν τών έπουρανίων 

αύτού μυστηρίων, τού Κυρίου.

"Ινα καταξιωθώμεν τών έπουρανίων τού Χριστού μυστηρίων, τού Κυρίου 

δεηθώμεν.

Τήν ένότητα τής πίστεως.

Ό ίερεύς τήν εύχήν ταύτην- Κύριε καρδιογνώστα...

Ό λαός λέγει τό Πάτερ ήμών.

Ό ίερεύς- Κάι μή είσενέγκης ήμάς εις πειρασμόν, Κύριε, Κύριε τών 

δυνάμεων, άλλά ρΰσαι ήμάς άπό τού πονηρού, ότι σοΰ έστιν ή βασιλεία 

κα'ι ή δύναμις κάι ή δόξα.
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Ό λαός- Αμήν.

Ό ίερεύς- Ειρήνη πάσι.

Ό λαός· Κα'ι τω πνεύματι σου.

Ό διάκονος· Τάς κεφαλάς ήμών.

Ό λαός· Σοί, Κύριε.

Ό ίερεύς λέγει τήν εύχήν· Σο'ι έκλίναμεν οί δούλοι σου. 

Εκφώνησις-Ότι ηύλόγηται καί ήγίασται καί δεδόξασται τό όνομα.

Ό λαός· Αμήν.

Ό ίερεύς· Και έσται ή χάρις τής άγιας.

Ό λαός· Καί μετά τού πνεύματος.

Ό διάκονος· Πρόσσχωμεν.

Ό ίερεύς λέγει τήν εύχήν· Ακατάληπτε.

Έκφώνησις· Τά προηγιασμένα άγια τοϊς άγίοις.

Ό λαός· Εις άγιος.

Τό Γεύσασθε ού λέγουσι, πληρούσι δε πάσαν τήν τάξιν τής λειτουργίας. 

Καί μετά τό μεταλαβεϊν ό διάκονος λέγει· Όρθοί, οί μεταλαβόντες.

Ό ίερεύς λέγει τήν εύχήν· Εύχαριστούμέν σοι...

Ό λαός· Αμήν.

Ό ίερεύς· Ειρήνη πάσι.

Ό λαός· Και τώ πνεύματι σου.

Ό διάκονος- Τάς κεφαλάς ήμών.

Ό λαός- Σοί, Κύριε.

Ό ίερεύς λέγει τήν εύχήν- Ό Θεός καί Πατήρ...

Ό λαός- Αμήν.

Ό ίερεύς- Εϊη τό όνομα Κυρίου εύλογημένον.

Ό διάκονος-’Εν ειρήνη Χριστού.

Ό ίερεύς σταυρώνει καί άπολύει.
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Ν53
Ή  τά ζις της άνακοιινίσ'ίως του ίγ ίο υ  μυστηρίου 

Εϊπερ έκτος τών νηστειών τελεΐται ή άνακαίνισις, δτε άναγινώσκουσι 

τό εύαγγέλιον μετά τήν καθολικήν συναπτήν και τήν εύχήν, ομοίως 

λέγουσι τής νίψεως τών χειρών, καί έτοιμάζουσι τό θυσιαστήριον. [...] 

κα'ι τής εισόδου τών άγίων [... ] τά άγια έπ'ι τοϋ δίσκου, τό δε αίμα έν τώ 

ποτηρίψ, ή άμφότερα έν τώ ποτηρίω τιθέασι, καί ούτως είσοδεύουσιν. 

Εί δε έντός νηστειών, μετά τον καιρόν τοϋ έσπερινοϋ, δτε τό Άγιος 

ό Θεός πληρωθή, ποιοϋσιν ομοίως κα'ι μετακομίζουσι τά άγια έκ τοΰ 

διακονικού μετά τιμής, θυμιατού, κηρού [...] ώς έν τή λειτουργία, και 

ούτως είσοδεύουσιν.

Εί δε μόνος εί, ποίησον ώς θέλεις.

"Οτε δε τεθώσιν τά άγια έπ'ι τοΰ θυσιαστηρίου καί καλυφθώσι, λέγει 

ό διάκονος· Στώμεν καλώς, σχολάσωμεν πάντες· Κύριον τον Θεόν 

ικετεύσω μεν.

Ό λαός· Κύριε, έλέησον.

Ό δέ ίερεύς λέγει τήν εύχήν τού ασπασμού καί δίδωσιν ειρήνην.

[·.·]
Ό διάκονος λέγει τήν συναπτήν [...] αιτήσεις, καί τούτον μόνον 

συνάπτει·

Κα'ι ύπέρ τών άγίων προκειμένων καί προαγιασθέντων, καί τοΰ άξίως 

άνακαινίζοντος παρεστώτος τίμιου ίερέως, πάντες Κύριον τον Θεόν 

ικετεύσω μεν.

Ό λαός τρία Κύριε, έλέησον λέγει.

Ό ίερεύς λέγει τήν εύχήν ταύτην· Κύριε παντοκράτορ...

[··.]
Καί τώ πνεύματί σου.



Ό διάκονος λέγει τήν συναπτήν· Πληρώσωμεν τήν δέησιν ήμών τώ 

Κυρίω, δτι πλήρης ό ουρανός και ή γή τής άγιας δόξης αύτοΰ.

Ό λαός· Κύριε, έλέησον.

Ύπέρ τών άγιων, προαγιασθέντων, ένδοξων, έπουρανίων δώρων, τού 

Κυρίου δεηθώμεν.

'Ίνα καταξιωθώμεν κοινωνήσαι τών άγιων καί άχράντων, έπουρανίων 

τού Χριστού.

[··.]

Τήν ένότητα τής πίστεως καί τήν κοινωνίαν τού παναγίου Πνεύματος.

Ό ίερεύς λέγει τήν εύχήν ταύτην- Κύριε καρδιογνώστα...

Ό λαός λέγει· Πάτερ ήμών.

Ό δέ ίερεύς...

Μετά δέ ταύτα λέγει ό ίερεύς· Κα'ι έσται ή χάρις τής άγιας κα'ι όμοουσίου 

καί προσκυνητής Τριάδος μετά πάντων ύμών.

Ό λαός· Κα'ι μετά τού πνεύματός σου.

Ό διάκονος λέγει- Πρόσσχωμεν.

Ό ίερεύς λέγει· Τά προηγιασμένα άγια τοϊς άγίοις.

Ό λαός· Εις άγιος, εις Κύριος,Ιησούς Χριστός.

Μετά τήν κοινωνίαν ό διάκονος λέγει τήν συναπτήν· Όρθοί, οί 

μεταλαβόντες.

Ό δέ ίερεύς λέγει τήν εύχήν· Εύχαριστούμέν σοι.. .Ό λαός λέγει· Αμήν.

Ό ίερεύς· Ειρήνη πάσι.

Ό λαός· Και τώ πνεύματι σου.

Ό διάκονος· Τάς κεφαλάς ήμών τώ Κυρίω κλίνωμεν.

Ό λαός· Σοί, Κύριε.

Ό ίερεύς λέγει τήν εύχήν· Ό Θεός κα'ι Πατήρ...



Χριστού πορευθώμεν.

Ό λαός·Έν όνόματι Κυρίου, κύριε, εύλόγησον.

Έτελειώθη ή τάξις τής άνακαινίσεως.

*

Ν66
Ή τάζις της εσουιααήσ'ίως τοΰ άγιου /Μίττηρίου

Εϊπερ έκτος νηστειών τελεΐται ή άνακαίνισις, δτε άναγινώσκουσι τό 

εύαγγέλιον, μετά τήν καθολικήν συναπτήν και τήν εύχήν, ομοίως 

λέγουσι τής νίψεως τών χειρών, και έτοιμάζουσι τό θυσιαστήριον. 

Λέγουσι δέ καί τής εισόδου τής άνακαινίσεως τών άγιων. Τά μέν άγια 

έπί τού δίσκου, τό δέ αΐμα έν τώ ποτηρίω είσοδεύουσι, μετά τιμής, 

θυμιατού καί ριπιδίου.

Εί δέ έντός νηστειών, δτε τό 'Άγιος ό Θεός πληρωθή, ποιούσιν ομοίως.

Ό τε δέ τεθώσι τά άγια έπί τού θυσιαστηρίου [καί] καλυφθώσιν, ε ϊ  τ ις  

π ά ρ ε σ τ ι  κ α τ η χ ο ύ μ ε ν ο ς ,  έ ξ α γ α γ έ σ θ ω  έξω.

Ό διάκονος λέγει· Στώμεν καλώς, σχολάσωμεν πάντες· τού Κυρίου 

δεηθώμεν.

Ό λαός· Κύριε, έλέησον.

Ό ίερεύς λέγει τήν εύχήν τοΰ άσπασμοΰ καί δίδωσιν ειρήνην, άλλά ούκ 

άσπάζεται.

Ό διάκονος κλίνει τάς κεφαλάς.

Ό διάκονος λέγει τήν συναπτήν καί ό λαός (δϊο) συνάπτει τούτο- 

Καί ύπέρ τών άγιων προκειμένων, προαγιασθέντων, καί τού παρεστώτος 

τίμιου ίερέως, πάντες Κύριον τον Θεόν ίκετεύσωμεν.

Ό λαός· Κύριε, έλέησον (τρις).

Ό ίερεύς τήν εύχήν ταύτην Κύριε παντοκράτορ...

Ό λαός· Αμήν.
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Ό ίερεύς· Ειρήνη πάσι.

Ό λαός· Και τώ πνεύματί σου.

Ό διάκονος· Πληρώσωμεν τήν δέησιν ήμών, τού Κυρίου δεηθώμεν. 

Ό τ ι πλήρης ό ούρανός καί ή γή τής άγιας δόξης αύτοΰ, του Κυρίου 

δεηθώμεν.

Υπέρ τών άγιων προαγιασθέντων, ένδοξων, έπουρανίων δώρων, τού 

Κυρίου δεηθώμεν.

"Ινα καταξιωθώμεν τών άγιων καί άχράντων, έπουρανίων τοϋ Χριστού 

μυστηρίων, τού Κυρίου δεηθώμεν.

Τήν ένότητα τής πίστεως καί τήν κοινωνίαν.

Ό ίερεύς λέγει τήν εύχήν ταύτην· Κύριε καρδιογνώστα...

Ό λαός· Πάτερ ήμών.

Ό ίερεύς· Κα'ι μή είσενέγκης ήμάς.

Ό τι σοϋ έστιν ή βασιλεία καί ή δύναμις καί ή δόξα, τού Πατρός καί τού 

Υιού καί τοϋ Άγιου Πνεύματος, νϋν κα'ι άε'ι.

Ό ίερεύς· Ειρήνη πάσι.

Ό διάκονος κλίνει τάς κεφαλάς.

Ό λαός· Σοί, Κύριε.

Ό ίερεύς λέγει τήν εύχήν· Σο'ι έκλίναμεν οί δούλοι σου... 

Έκφώνησις·Ότι ηύλόγηται καί ήγίασται καί δεδόξασται τό δνομά σου, τοϋ 

Πατρός και τού Υίοϋ κα'ι τού Άγιου Πνεύματος, νϋν κα'ι άε'ι καί εις τούς 

αιώνας τών αιώνων.

Ό λαός· Αμήν.

Ό ίερεύς· Και εσται ή χάρις τής άγιας καί όμοουσίου καί προσκυνητής 

Τριάδος μετά πάντων ύμών.

Ό λαός· Καί μετά τοϋ πνεύματός σου.

Ό διάκονος· Πρόσσχωμεν.

Ό ίερεύς- Τά προηγιασμένα άγια τοις άγίοις.



Ό λαός- Εις άγιος, είς.

Μετά τήν κοινωνίαν ό διάκονος λέγει· Όρθοί, οί μεταλαβόντες και 

λοιπά.

Ό ΐερεύς λέγει τήν εύχήν ταύτην· Εύχαριστοϋμέν σοι...

Ό λαός· Αμήν.

Ό ΐερεύς- Ειρήνη πάσι.

Ό λαός- Κα'ι τώ πνεύματί σου.

Ό διάκονος· Τάς κεφαλάς.

Ό λαός· Σοί, Κύριε.

Ό ΐερεύς λέγει τήν εύχήν ταύτην· Ό Θεός κα'ι Πατήρ...

Ό διάκονος-’Εν ειρήνη Χριστού [ . . . ] 289 

Ό λαός·’Εν όνόματι Κυρίου, κύριε, εύλόγησον.

*

Ο ίζ
Τ ά ζ ι ς  άναχ& ινίιτίω ς

Μέλλοντος τού ίερέως άνακαινίσαι τά άγια, πάσα τάξις τού εσπερινού 

πληροϋται. Κα'ι μετά τό Πάτερ ήμών λέγουσι τής νίψεως τών χειρών, δ 

έκείνη τή κυριακή έψάλη. Λέγων δέ [ό λαός] τό Εύλογήσω τον Κύριον έν 

παντί, συνάπτει κα'ι τούτο-

Χορός άγγέλων [ύμνεΐ σε] μεγάλη τή φωνή, άκαταπαύστως βοών καί 

λέγων· Αγιος, άγιος, άγιος Σαβαώθ, πλήρης ό ούρανός κα'ι ή γή τής 

δόξης αύτού.

Εύλογήσω τον Κύριον έν παντί καιρώ, διά παντός έως έρρύσατο ήμάς.

Τό αύτό· Χορός άγγέλων.

Προσέλθετε πρός Κύριον, έως δς έλπίζει έπί τον Κύριον. Χορός άγγέλων.

289. Μάλλον τιορευθώμεν.

161



Και συνάπτουσι τών άγιων.Ήχος πλ. β'.

Νϋν αί δυνάμεις τών ούρανών σύν ήμιν άοράτως λατρεύουσιν, ιδού γάρ 

είσπορεύεται ό βασιλεύς τής δόξης, ιδού θυσία μυστική προηγιασμένη 

άνακαινίζεται· πίστει και φόβω μεταλάβωμεν, ϊνα μέτοχοι ζωής αιωνίου 

γενώμεθα. Αλληλούια.

Καί δτε είσάξουσι τά άγια, δ ι’ άέρος καλύπτουσι.

Λέγει ό διάκονος· Στώμεν καλώς, σχολάσωμεν, πάντες Κύριον τόν Θεόν 

ίκετεύσωμεν.

Ό λαός· Κύριε, έλέησον.

Τό Πιστεύω ού λέγεται.

Ό ίερεύς τήν εύχήν- Ό πάντων Θεός καί Δεσπότης...

Έκφώνησις·Ότι Θεός ειρήνης καί άγάπης καί φιλανθρωπίας...

Ό λαός· Αμήν.

Ό ίερεύς· Ειρήνη πάσι.

Ό λαός· Καί τω πνεύματι.

Ό διάκονος· Τάς κεφαλάς.

Ό λαός· Σοί, Κύριε.

Ασπασμός ούχί.

Ό ίερεύς τήν εύχήν· Ό μόνος Κύριος κα'ι έλεήμω ν...

Έκφώνησις· "Οτι αίνετόν κα'ι προσκυνητόν υπάρχει...

Ό λαός* Αμήν.

Ό διάκονος λέγει τήν καθολικήν κα'ι συνάπτει τούτο-

Κα'ι ύπέρ τών άγιων προκειμένων, προαγιασθέντων, κα'ι τού άξίως

άνακαινίζοντος τίμιου ίερέως, πάντες Κύριον τόν Θεόν ίκετεύσωμεν.

Ό λαός· Κύριε, έλέησον (τρις).

Ό ίερεύς·

Δόξα έν ύψίστοις Θεώ. έκ γ' +

Κύριε, τά χείλη μου άνοίξεις. έκ γ' +



Πληρωθήτω τό στόμα ήμών αίνέσεως. έκ γ' +

Τοϋ Πατρός καί τοϋ Υίοϋ. +

Ό ίερεύς λέγει τήν εύχήν- Ό έπισκεψάμενος ή μάς... άμήν.

Εύχή β' Κύριε παντοκράτορ...

Ό λαός· Αμήν.

Ό ίερεύς· Ειρήνη πάσι.

Ό λαός· Κα'ι τώ πνεύματί σου.

Οί διάκονοι άίρουσι τον άέρα και εις τών διακόνων λέγει τήν συναπτήν 

ταύτην-

Πληρώσωμεν τήν δέησιν ήμών τώ Κυρίω, ότι πλήρης ό ούρανός κα'ι ή 

γή τής δόξης αύτού, τού Κυρίου δεηθώμεν.

Υπέρ τών άγιων προαγιασθέντων, ένδοξων, έπουρανίων δώρων, 

δωρηθέντων ήμιν, τού Κυρίου δεηθώμεν.

"Οπως Κύριος ό Θεός ήμών καταξιώση ήμάς μεταλαβειν τών έπουρανίων 

αύτού μυστηρίων, τού Κυρίου δεηθώμεν.

"Ινα καταξιωθώμεν κοινωνήσαι τών άγιων καί άχράντων, έπουρανίων 

τοϋ Χριστού μυστηρίων, τοϋ Κυρίου δεηθώμεν.

Τήν ενότητα τής πίστεως... παραθώμεθα.

Ό ίερεύς τήν εύχήν ταύτην· Κύριε καρδιογνώστα...

Ό λαός· Πάτερ ήμών.

Ό ίερεύς· Καί μή είσενέγκης ήμάς εις πειρασμόν, Κύριε, Κύριε, ό Θεός 

τών πατέρων ήμών, άλλά ρΰσαι ήμάς άπό τού πονηρού, κα'ι έκ τών 

έργων αύτοϋ, διά τό όνομά σου τό άγιον, τό έπικληθέν έπ'ι τήν ήμετέραν 

ταπείνωσιν.

’Εκφώνησις-'Ότι σοϋ έστιν ή βασιλεία...

Ό λαός· Αμήν.

Ό ίερεύς· Ειρήνη πάσι.

Ό λαός- Καί τώ πνεύματί σου.
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Ό διάκονος- Τάς κεφαλάς ήμών.

Ό λαός- Σοί, Κύριε.

Ό ίερεύς λέγει τήν εύχήν· Σοί. έκλίναμεν οί δούλοι σου...

Έκφώνησις- Ό τι ηύλόγηται, ήγίασται καί δεδόξασται τό όνομά σου, τού 

Πατρός.

Ό λαός· Αμήν.

Ό ίερεύς έκφωνεΐ· Καί έσται ή χάρις καί τό έλεος +  τής άγιας καί 

όμοουσίου +  καί προσκυνητής Τριάδος μετά πάντων ύμών.

Ό λαός· Καί μετά τού πνεύματός σου.

Ό διάκονος· Μετά φόβου Θεού πρόσσχωμεν.

Ό ίερεύς ύψοΐ τά άγια καί λέγει τήν εύχήν ή ρέμα· Ακατάληπτε... 

Έκφώνησις· Τά προηγιασμένα άγια τοϊς άγίοις.

Ό λαός λέγει· Εις άγιος, εις Κύριος,Ιησούς Χριστός.

Ό διάκονος λέγει τήν πίστιν, καί ό ίερεύς ύψοΐ τά άγια, ό δέ λαός τό 

Κύριε, έλέησον.

Εις τό Γεύσασθε λέγουσι τό έξής·

Αινείτε τόν Κύριον έκ τών ούρανών, αινείτε αύτόν έν τοϊς ύψίστοις. 

Αλληλούια.

Πάσα πνοή καί πάσα κτίσις, αινείτε αύτόν έν τοϊς ύψίστοις. Αλληλούια.

Καί πληρούται πάσα ή τάξις τής κοινωνίας.

Μετά δέ τό μεταλαβεϊν λέγουσιν·

Εύχαριστοϋμέν σοι, Κύριε βασιλεύ, Χριστέ ό Θεός ήμών, οτι ήξίωσας 

ήμάς μετασχεϊν τού άχράντου προηγιασμένου σώματος καί τοϋ τίμιου 

αϊματός σου, εις ζωήν αιώνιον. Αλληλούια.

Τά άγια εις τό διακονικόν είσάγουσιν, ό δέ διάκονος λέγει· Όρθοί, οί 

μεταλαβόντες...

Όπως γένητα ι...

Τής παναγίας...



Ό ίερεύς λέγει τήν εύχήν· Εύχαριστοϋμέν σοι...

Ό λαός- Αμήν.

Ό ίερεύς· Ειρήνη πάσι.

Ό λαός- Και τώ πνεύματί σου.

Ό διάκονος· Τάς κεφαλάς ήμών τώ Κυρίω κλίνωμεν.

Ό λαός- Σοί, Κύριε.

Ό ίερεύς λέγει τήν εύχήν· Ό Θεός κα'ι Πατήρ...

Ό λαός· Αμήν.

Ό διάκονος·’Εν ειρήνη Χριστού ψάλωμεν.

Ό λαός λέγει· Εϊη τό όνομα Κυρίου εύλογημένον άπό τού νύν καί έως 

τού αίώνος (έκ γ').

Δόξα τώ Πατρί καί τώ Υίώ καί τώ Άγίω Πνεύματι.

Ό διάκονος·’Εν ειρήνη Χριστού διαφυλαχθώμεν.

Ό λαός·Έν όνόματι Κυρίου, κύριε, εύλόγησον.

Ό ίερεύς λέγει ταύτην τήν άπόλυσιν τοϋ λαοϋ·

Ή έλπίς πάντων τών περάτων τής γής, Χριστέ ό Θεός, ό προορίσας τάς 

άγιας ταύτας ή μέρας τών νηστειών διά τε τοϋ νόμου καί προφητών 

καί εύαγγελιστών, καταξίωσον ήμάς τον δρόμον έπιτελέσαι, ϊνα τήν 

πίστιν άκλινή διατηρήσωμεν, καί τάς έντολάς σου φυλάξω μεν, έν δέ τή 

ήμέρα τής ζωηφόρου άναστάσεώς σου άξίωσον ήμάς τοϋ σοϋ φωτός, 

ϊνα δοξάζωμέν σε, τον μόνον άληθινόν Θεόν, καί σοί τήν δόξαν καί 

εύχαριστίαν άναπέμπωμεν, τώ Πατρί καί τώ Υίώ καί τώ Αγίω Πνεύματι, 

νύν καί άεί καί εις τούς αιώνας τών αιώνων. Αμήν.
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5089
Το /χνιττηριο της άυαχαινί<Γΐως των Αγίων του αγίου αποστόλου Ιακώβου  

Μετά τήν προσευχήν τοϋ έσπερινοϋ, οτε πληροΰσι τό Κύριε, έκέκραξα 

κάι εϊπωσι τό Φως ίλαρόν, ένδύονται οί ιερείς και διάκονοι, καί λέγουσι 

τό τροπάριον, όπερ λέγεται έν έκείνω τώ έσπερινώ.Έπιχέουσί9" δε και τό 

θυμίαμα και άναβαίνουσιν εις τό θυσιαστήριον.

Ό διάκονος τάς τρεις κηρύξεις291·

Τοϋ Κυρίου.

Κύριε, έλέησον.

Σώσον.

Κύριε, έλέησον.

Τής παναγίας, ένδοξου.

Κύριε, έλέησον.

Ό ίερεύς·Ότι παρά σοί χαίρει πάσα ή κτίσις, και ήμεϊς οί δούλοι σου σοί 

τήν δόξαν άναπέμπομεν, τώ Πατρ'ι κα'ι τώ Υίώ κα'ι τώ Άγίω Πνεύματι, 

νϋν κα'ι άει κα'ι εις τούς αιώνας τών αιώνων.

Ό λαός· Αμήν.

Κα'ι λέγουσινΏς θυμίαμα, καί άναγινώσκουσι τά άναγνώσματα. Μετά τά 

άναγνώσματα Καταξίωσον, Κύριε, έν τή έσπέρα ταύτη. Καί πληροΰσι τήν 

έσπερινήν προσευχήν καθό δει δλην, σύν τοϊς άποστίχοις. Άγιος ό Θεός, 

τό Πάτερ ήμών.

Κα'ι μετά τό Πάτερ ήμών ό διάκονος τίθησιν έπ'ι τήν κεφαλήν τον δίσκον, 

τον άέρα και τό είλητόν, έπ'ι τής πύλης τής πρός δυσμάς, κα'ι λέγει·Έν 

ειρήνη ψάλωμεν.

290. Ίδ ρήμα πού χρησιμοποιείται σχετικά μέ τό θυμίαμα προϋποθέτει ύγρό υλικό, δηλαδή δέν γράφει 
βάλλει (βαλών) τό θυμίαμα -όπως στις βυζαντινές διατάξεις-, άλλα χύνει, χέει.
291. Κηρύξεις -  προτροπές, παρακελεύσεις, αιτήσεις.



Και άναβαίνει εις τό θυσιαστήριον. Κα'ι άπλοι τό είλητόν, και έπιστρέφει 

τον δίσκον όπισθεν.

Κα'ι λέγουσι τής νίψεως τών χειρών τής παρελθούσης Κυριακής, οί δέ 

ιερείς νίπτονται τάς χεϊρας.

Και καταβαίνουσι δύο ιερείς, εις δέ έπάνω μένει.

Κα'ι αϊρουσιν οί ιερείς τά άγια κεκαλυμμένα κατά τήν τάξιν.

Ό διάκονος κράζει· Μή τις τών κατηχουμένων.

Οί διάκονοι θυμιώσι τό θυμίαμα.

Κα'ι έτοιμάζεται ό σταυρός, τό εύαγγέλιον, τά ριπίδια, τά κηρία.

Καί λέγουσι τών άγιων-

Νϋν αί δυνάμεις τών ουρανών συν ήμϊν άοράτως λατρεύουσιν, ιδού γάρ 

είσπορεύεται ό βασιλεύς τής δόξης, ιδού θυσία μυστική προηγιασμένη 

άνακαινίζεται· πίστει καί φόβω μεταλάβωμεν, ϊνα μέτοχοι ζωής αιωνίου 

γενώμεθα. Αλληλούια.

Άνάγουσι τά άγια τώ θυσιαστηρίω καί τιθέασιν έπ'ι τής τραπέζης καθό δει. 

Εί δέ μόνος έστιν ό ίερεύς, έν τώ ποτηρίω εύτρεπίζει όμού τό άγιον 

σώμα κα'ι τό τίμιον αίμα.

Καλύπτει.

Ή  πάλιν έν τώ δίσκω έπί τών χειρών αϊρει καί τό αΐμα άγιον διά τοϋ 

ποτηριού έν ταϊς χερσ'ιν αϊρει.

Τό δέ εύαγγέλιον καί τό θυμίαμα κα'ι κηρία καί ριπίδια έτεροι. Καί 

καλύπτουσιν.

Ό τε δέ πληροϋσι [τό στιχηρόν] τών άγιων, λέγει ό διάκονος· Έν σοφία 

πρόσσχωμεν.

Ό λαός λέγει τό Πιστεύω.

Ό διάκονος· Στώμεν καλώς.

Ό λαός· Κύριε, έλέησον.

Ό ίερεύς λέγει τήν εύχήν τοϋ άσπασμοϋ·Ό πάντων Θεός καί Δεσπότης...



Έκφώνησις-'Ότι Θεός ειρήνης καί άγάπης καί φιλανθρωπίας...

Ό λαός· Αμήν.

Ό ίερεύς· Ειρήνη πάσι.

Ό λαός· Καί τώ πνεύματί σου.

Ό διάκονος·Έν φιλήματι άγίω πάντες.

Εϊτα ό διάκονος· Τάς κεφαλάς ήμών τώ Κυρίω κλίνωμεν.

Ό λαός· Σοί, Κύριε.

Ό ίερεύς λέγει τήν εύχήν· Ό μόνος Κύριος...

’Εκφώνησις-'Ότι αίνετόν κα'ι προσκυνητόν ύπάρχει...

Ό λαός· Αμήν.

Ό διάκονος λέγει τήν καθολικήν συναπτήν δλην και συνάπτει τούτο- 

Κα'ι ύπέρ τών άγιων προκειμένων κα'ι προαγιασθέντων, κα'ι τού 

παρεστώτος τίμιου ίερέως, πάντες Κύριον τον Θεόν ίκετεύσωμεν.

Ό λαός- Κύριε έλέησον, Κύριε έλέησον, Κύριε έλέησον.

Ό ίερεύς τήν εύχήν ταύτην· Κύριε παντοκράτορ...

Ό λαός· Αμήν.

Ό ίερεύς· Ειρήνη πάσι.

Ό λαός· Κα'ι τώ πνεύματί σου.

Ό διάκονος· Πληρώσωμεν τήν δέησιν ήμών τώ Κυρίω, δτι πλήρης ό 

ούρανός καί ή γή τής άγιας δόξης αύτού.

Ό λαός· Κύριε, έλέησον.

Ύπέρ τών άγιων προαγιασθέντων, έπουρανίων δώρων, τού Κυρίου 

δεηθώμεν.

"Ινα καταξιωθώμεν τών άγιων κα'ι άχράντων, έπουρανίων τοΰ Χριστού 

μυστηρίων, τοΰ Κυρίου δεηθώμεν.

Κύριε, έλέησον.

Τήν ενότητα τής πίστεως κα'ι.

Ό λαός- Σοί, Κύριε.



Ό ίερεύς· Κύριε καρδιογνώστα...

Ό λαός· Πάτερ ημών.

Ό ίερεύς τήν εύχήν· Καί μή είσενέγκης ή μάς...

Έκφώνησις·Ότι σού έστιν ή βασιλεία καί ή δύναμις καί ή δόξα. 

Ό λαός- Αμήν.

(Τά υπόλοιπα φύλλα λείπουν)
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ΑΓΙΟΣ Μ ΑΡΤΥΣ ΑΝΤΩΝΙΟΣ-ΡΑΒΑΧ

Ό άγιος Άντώνιος-Ραβάχ, τού όποιου ή μνήμη έπιτελεΐται στις 19 

Ίανουαρίου, μαρτύρησε τό 799 ή 805. Στήν περιοχή κα'ι τήν έποχή πού 

ζούσε αύτός, έτελειτο ή Λειτουργία τού Άδελφοθέου.

Ό άγιος κατά παράδοση ήταν κάτοικος τής Δαμασκού, κατήγετο 

άπό μία άριστοκρατική άραβο-μουσουλμανική οικογένεια κα'ι μισούσε 

σθεναρά τούς χριστιανούς. Άλλά μερικά θαύματα πού τού συνέβησαν, 

τόν άνάγκασαν νά πιστέψει στον Χριστό, κα'ι έτσι ό Ραβάχ πήγε στά 

Ιεροσόλυμα στόν πατριάρχη Ήλία ( ί  περίπου 797), παρακαλώντας τον 

νά τόν βαπτίσει. Ό πατριάρχης δμως, φοβούμενος τούς μουσουλμάνους, 

δέν τόλμησε νά τό κάνει κα'ι τόν έστειλε πρός τήν Νεκρά Θάλασσα. 

Έκεϊ μοναχοί άναχωρητές βάπτισαν τόν Ραβάχ στά ύδατα τού Ιορδάνη, 

όνομάζοντάς τον Αντώνιο.

Πάνω άπό έξι χρόνια ό Άντώνιος-Ραβάχ έζησε μαζί μέ τούς γέροντες 

στήν έρημο κα'ι ύστερα έπέστρεψε νά κηρύξει τόν Χριστό στούς 

ομογενείς του. Σύντομα τόν συνέλαβαν στήν Δαμασκό κα'ι τόν έριξαν στήν 

φυλακή. Μερικούς μήνες οί μουσουλμάνοι προσπαθούσαν μέ λόγια, 

άλλά καί μέ δαρμούς νά τόν άναγκάσουν νά γυρίσει στο Ίσλάμ. Τελικά 

τόν πήγαν στήν πόλη Ράκκα (Καλλίνικο) στόν χαλίφη Χαρούν άρ-Ρασίδ. 

Ή συνομιλία τους μετατράπηκε σέ ζωηρή συζήτηση περ'ι τής πίστεως, 

μετά τήν όποια ό χαλίφης διέταξε νά άποκεφαλίσουν τόν μάρτυρα.

Τόν βίο τοϋ Άντωνίου-Ραβάχ συνέταξε κάποιος σύγχρονός του. 

Υπάρχει ή ύπόθεση ότι ό βίος του είχε ώς βάση τήν αύτοβιογραφική 

διήγηση τοϋ ίδίου, τήν όποια κατέγραψαν λίγο πριν τόν θάνατό του. 

Τό κείμενο τού βίου σώζεται σέ μερικές παραλλαγές στήν άραβική, τήν 

γεωργιανή κα'ι αίθιοπική γλώσσα. Μερικο'ι έπιστήμονες ύποθέτουν δτι



ό άρχικός βίος θά μπορούσε νά είχε γραφτεί στά άραβικά. Σέ αυτήν τήν 

περίπτωση, άποτελεί ένα άπό τά πρώτα έργα τής άραβο-χριστιανικής 

γραμματείας.

Ε κ  τ ο υ  Β ιο υ  τ ο υ  Α γ ιο υ  Α ν τ ω ν ίο υ  Ρ α β α χ  

Όταν έφθασε ή έορτή τού άγιου Θεοδώρου, τού ένδοξου μάρτυρος 

-καί γνωρίζετε δτι είναι μεγάλη ή ή μέρα αύτή γιά τούς χριστιανούς- 

μεγάλο πλήθος τού λαού συνάχθηκε στήν άγια έκείνη έκκλησία. 

Έγώ καθόμουν στήν στοά τοϋ ναού, έπάνω στό παράθυρο, τό όποιο 

βρίσκεται άπέναντι άπό τό θυσιαστήριο.

Ό λαός προσευχόταν. Άφοϋ προσευχήθηκαν γιά άρκετή ώρα, 

καί ήρθε ή στιγμή νά είσοδεύσουν τά άγια, είσήλθαν πολλοί ιερείς, 

οί όποιοι βάσταζαν τήν μέν θυσία πάνω σέ δισκάρια χάλκινα καί 

μολυβδένια (δίο), τόν δέ οίνο τής προσφοράς μέσα στά ποτήρια292.Έτσι 

τά μετέφεραν άπό ένα άλλο σπίτι293 στήν έκκλησία καί κατευθύνονταν 

πρός τό θυσιαστήριο. Έγώ παρακολουθούσα άπό τό παράθυρο, 

θέλοντας νά μάθω καί νά δώ τί θά πράξουν. Καί όταν περνούσαν 

μπροστά άπό τό παράθυρό μου έκεΐνοι οί ιερείς, είδα μέ τά μάτια 

μου στό τρίτο δισκάριο έναν άμνό, κατάλευκο σάν μία σφαίρα τού 

φωτός, καί έπάνω του ένα περιστέρι κατάλευκο, πού έλαμπε σάν 

τήν άστραπή, καί πρώτα ρίπιζε μέ τό φτερό του πάνω άπό τόν άμνό, 

ύστερα είσόδευσε μαζί του. Βλέποντας αύτό τό θέαμα, τρόμαξα καί 

μέσα μου άναψε ό πόθος τοΰ πράγματος, περίμενα δέ νά τελειώσουν 

τήν προσευχή.

Έν τώ μεταξύ ό ίερεύς πού πρόσφερε τήν θυσία, μπήκε μέ τά δώρα 

στό θυσιαστήριο, όπως έπίσης καί μέ τά δισκάρια καί τά ποτήρια, τά

292. Μία άπό τις πολλές μαρτυρίες τής χρήσης τών πολλών δισκαρίων καί ποτηρίων.
293. Προφανώς έννοεΐ σκευοφυλάκιο.
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όποια άποτέθηκαν έπάνω στήν τράπεζα. Κα'ι μόνο τότε άνυψώθηκε 

τό περιστέρι και άρκετή ώρα δέν τό έβλεπα, μέχρις δτου πλησίασε ή 

προσευχή τους πρός τό τέλος. Τότε ό προσκομίζων ίερεύς πήρε ένα 

άστραφτερό μαχαίρι2 4 καί έσφαξε τόν άμνό, άρχίζοντας νά τόν κόβει 

σέ τεμάχια. Και νά, τό περιστέρι πάλι φάνηκε κα'ι άπλωσε τά φτερά 

του, κα'ι ρίπιζε πάνω άπό τόν άμνό, όπως κα'ι προηγουμένως. Έγώ τά 

έβλεπα όλα αύτά άπό πάνω μέ τά μάτια μου, μέχρι νά τελειώσουν τήν 

προσευχή.

Τότε ό ίερεύς ό θύτης έλαβε μία μερίδα τού άμνοΰ γιά τόν έαυτό 

του, καί δσοι στέκονταν στο θυσιαστήριο έρχονταν καί λάμβαναν άπό 

αύτόν μία μερίδα στά χέρια καί έφευγαν” 5."Οσες δέ μερίδες έμειναν, τ'ις 

μοίρασε σέ δλον τόν λαό.

Όταν τελείωσαν τήν προσευχή τής θυσίας έκείνη τήν μεγάλη ήμέρα 

καί ήθελαν νά φύγουν, κατέβηκα άπό τόν τόπο μου καί κάλεσα τόν 

ιερέα, ό όποιος έκτέλεσε τήν θυσία έκείνη τήν ήμέρα, καί άνέλαβε τόν 

τεμαχισμό καί τήν διανομή τού άμνοΰ. Τόν [παρακάλεσα] μέ όρκους, 

όπως τούς άλλους έν όσια μνήμη πρεσβυτέρους:

-  Σάς ορκίζω στήν δύναμη τού Χριστού, νά μέ πληροφορήσετε τί 

προσφέρατε σήμερα ώς θυσία σας; Δ ιότι πολλές φορές έχω δει τήν 

προσκομιδή σας, άλλά ποτέ δέν είδα αύτά πού εΐδα σήμερα.

Μ έ ρώτησαν όλοι:

-  Τ ί είδες σήμερα καί ταράχθηκες καί έξαπλάγης πιο πολύ άπό τις 

άλλες φορές;

Καί έγώ τούς είπα μέ όρκους:

-  Πιστέψτε με ότι σήμερα όταν σάς έβλεπα νά βγάζετε τήν θυσία 

σας, ειδα στο τρίτο δισκάριο έναν άμνό κατάλευκο, καί έπάνω του ένα

294. Σημαντική ή χρήση τής λόγχης μετά τήν κλάση, γιά λόγους βέβαια καθαρά πρακτικούς.
295. Άλληλοκοινωνία, δηλαδή και οί κληρικοί κοινωνοϋσαν ό ενας άπό τόν αλλο, δχι μόνοι τους.



περιστέρι πολύ λαμπρό, τό όποιο πετώντας τον ρίπιζε μέ τά φτερά του, 

μέχρις δτου τον είσαγάγατε στο θυσιαστήριο. Και δταν ό άμνός τέθηκε 

έπάνω στήν τράπεζα, τότε ανυψώθηκε τό περιστέρι καί έγινε άφαντο. 

Μετά άπό άρκετή ώρα τής προσευχής σας, είδα τον ιερέα νά λαμβάνει 

ένα άστραφτερό μαχαίρι και νά άρχίζει νά κόβει τον άμνό. Καί νά, τό 

περιστέρι ξανά έμφανίστηκε και πάλι ρίπιζε τον άμνό. Ό δε ίερεύς έλαβε 

μία μερίδα τοϋ άμνοΰ καί τήν έφαγε, τις δε λοιπές μοίρασε σέ δλον τον 

λαό, άπό μία μερίδα στον καθένα. Καί πάλι εΐδα τον ζωντανό άμνό πού 

στεκόταν έπάνω στο δισκάριο, καί τον πήρατε πάλι στο διακονικό, άπ’ 

όπου καί τον είχατε βγάλει.
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Π Ι Ν Α Κ Ε Σ



ΣΥ ΓΚ Ρ ΙΤΙΚ Ο Σ ΠΙΝΑΚΑΣ ΤΩΝ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΩΝ

Λ ΕΙΤΟ Υ ΡΓΙΑ  ΙΑ ΚΩ ΒΟ Υ ΣΤΑ ΧΕΙΡΟΓΡΑΦΑ
Λ ΕΙΤΟ Υ ΡΓΙΑ  ΙΑ ΚΩ ΒΟ Υ ΑΝΑΘΕΩ ΡΗΜ ΕΝΗ Σ Υ ΓΧ Ρ Ο Ν Η  ΒΥ ΖΑ Ν ΤΙΝ Η  Λ ΕΙΤΟ Υ ΡΓΙΑ

ΕΛΛΗΝΙΚΑ ΓΕΩ ΡΓΙΑΝΑ

X Καιρός -Ένδυση -  Πρόθεση

X Έναρξη (Εύλογημένη ή βασιλεία. ..)

X
1

->  Ειρηνικά

X Τρία άντίφωνα

Τροπάριο/-α κα'ι Πρώτη Είσοδος Τροπάρια και Πρώτη Είσοδος
2

Τροπάριο και Πρώτη Είσοδος

Συναπτή Τρισάγιου X Συναπτή Τρισάγιου X

Τρισάγιο

Ειρήνευση και Προκείμενο

Απόστολος (ή και έκ τής Παλαιός) Απόστολος

Αλληλούια

Εκτενής Ευαγγέλιο

Ευαγγέλιο Εκτενής

Πληρωτικά
Τρεις συναπτές με τις ευχές

Ειρήνευση κα'ι κεφαλοκλισία α'

Χερνιψία
3

Χερνιψία

1. Ή μεγάλη συναπτή άρχικά λεγόταν πριν τον Τρισάγιο (βλ. Σύντομα Σχόλια, σσ. 100-101).

2. Ανάλογα με τήν ή μέρα και τήν έορτή τό τροπάριο προηγείται ή / και έπεται τής Μικράς Εισόδου.

3. Διατηρήθηκε μόνο στήν άρχιερατική Λειτουργία, ένώ γινόταν και στήν ιερατική.



Χερουβικό καί μεταφορά τών τίμιων δώρων

Πιστεύω... Πληρωτικά^ -  Εύχή Προσκομιδής

Ασπασμός
«-+1

Ειρήνευση

Ειρήνευση καί κεφαλοκλισία β' X

Καθολική -  Εύχή Προσκομιδής + -► ι
Ασπασμός

Ειρήνευση Πιστεύω...
Στώμεν καλώς...

Εύχή [«καταπετάσματος»] X5
Τριμερής εισαγωγή τής Άγ. Αναφοράς

Πρόλογος τής Αγ. Αναφοράς

7ον έπινίκιον ϋμνον... καί ή εύχή

Λάβετε, φάγετε... Πίετε έξ αύτοϋ...
Πιστεύομεν και 

όμολογοϋμεν - Τον 
θάνατόν σου...

X

Μεμνημένοι...
Ό γάρ λαός σου... Έλέησον ημάς... Ία σά έκ τών σών... Σέ ύμνούμεν...

Επίκληση -  Καθαγιασμός

4. Τά λεγάμενα Πληρωτικά στήν Λειτουργία τοϋ Ιακώβου ήταν μέρος τής Καθολικής.

5. Τό δεύτερο μέρος τής εύχής τής Προσκομιδής τοϋ Μ. Βασιλείου (άπό τό Έπίβλεψον, ό Θεός...) σχεδόν έπ'ι λέξει έπαναλαμβάνει τήν εύχή τοϋ «καταπετάσματος» ή 
όποία άπαντάται στά γεωργιανά χειρόγραφα.

Μνημόνευση ζώντων Μνημόνευση ζώντων
, 8Έξαιρέτως... Μνημόνευση Αγίων καί κεκοιμημένων

9Έξαιρέτως... Μνημόνευση Αγιων και κεκοιμημενων
10Έξαιρέτως... Μνημόνευση Αγιων και κεκοιμημενων<

χ- 11— ► Εν πρωτοις... Μνημόνευση ζωντων

Δι’όν... ’Άνες, αφες... X

Καταληκτική έκφώνηση τής Αναφοράς

X ► Και έσται τά έλέη...

Συναπτή προ τοϋ Πάτερ ημών... καί ή εύχή
, , ,12Συναπτή προ τοΰ Πάτερ ημών... και ή ευχή

, . 13 Πατερ ημων... Πάτερ ημών...
Λ Λ - 14Ειρήνευση και κεφαλοκλισία

Και έσται ή χάρις... ·«— X

Εύχή τήςΎψώσεως -Ύψωση

Εύχή καρποφορίας X

Κλάση -  ένωση

6. Χωρίς έναρκτήρια έκφώνηση και χωρίς μουσική κάλυψη.

7. Καλύπτονται με τά διακονικά δίπτυχα και τήν ψαλμωδία.

8. Καλύπτεται με τό Αξιόν έστι... ή κάποιον άλλον ϋμνο πρός τιμήν τής Θεοτόκου.

9. Χωρίς μουσική κάλυψη.

10. Καλύπτονται με τήν ψαλμωδία τοϋ Θεοτόκε παρθένε... ή τών καταβασιών.

11. Κανονικά καλύπτεται με τήν ψαλμωδία τοϋ Κα'ι πάντων και πασών., άλλά στήν σύγχρονη πράξη ή εύχή πού πρέπει νά λέγεται μετά τό Έν πρώτοις... λέγεται πριν 

άπό αύτό.

12. Παρεμβάλλονται γιά δεύτερη φορά τά Πληρωτικά, δηλαδή οί αιτήσεις Τήν ημέραν πάσαν... κ.λπ.

13. Προστίθεται έμβολισμός.

14. Ή τρίτη στήν Λειτουργία τοϋ Ιακώβου.
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Ε υ χ έ ς  τ ι ς  Ο π ο ι ε ς  Ε χ ε ι  η  Β υ ζ α ν τ ι ν ή  Λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α , 

Α λ λ α  Δ ε ν  Υ π α ρ χ ο υ ν  σ ε  Α υ τ η  τ ο υ  Α δ ε λ φ ο θ ε ο υ .·

-  Τρεις εύχές τών άντιφώνων

-  Εύχή κατηχουμένων

-  Δύο εύχές τών πιστών

Ε υ χ έ ς  τ ι ς  Ο π ο ι ε ς  Ε χ ε ι  

η  Λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α  τ ο υ  Α δ ε λ φ ο θ ε ο υ ,

Α λ λ α  Δ ε ν  Υ π α ρ χ ο υ ν  σ τ η ν  β υ ζ α ν τ ι ν ή :

-  Εύχή μετά τό Εύαγγέλιο

-  Δύο εύχές κεφαλοκλισίας

-  Εύχή άσπασμοΰ

-  Εύχή «καταπετάσματος»"

Δ ι α κ ο ν ι κ έ ς  Σ υ ν α π τ έ ς  ο ι  Ο π ο ι ε ς  Υ π ά ρ χ ο υ ν  

σ τ η ν  Λ ε ι τ ο υ ρ γ ί α  τ ο υ  Χ ρ υ ς ο ς τ ο μ ο υ  

Α λ λ α  Δ ε ν  Υ  π α ρ χ ο υ ν  σ ε  Α υ τ η  τ ο υ  Α δ ε λ φ ο θ ε ο υ .·

-  Δύο μικρές συναπτές στήν άρχή

-  Συναπτή κατηχουμένων

-  Δύο μικρές συναπτές τών πιστών

-  Τήν ήμέραν πάσαν... γιά δεύτερη φορά

1. Βλ. σημ. 16, σ. 180.

2. Βλ. σημ. 5 , σ. 178.



ΣΧΕΔΙΑΓΡΑΜΜ Α ΤΗ Σ ΘΕΙΑΣ ΛΕΙΤΟ ΥΡΓΙΑΣ ΤΩΝ ΠΡΟΗΓΙΑΣΜΕΝΩΝ ΔΩΡΩΝ ΤΟ Υ ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ ΙΑΚΩΒΟΥ

ΣΤΑ ΧΕΙΡΟΓΡΑΦΑ ΣΤ Η Ν  Π Α ΡΟ ΥΣΑ  ΕΚ ΔΟ ΣΗ

Ό Εσπερινός τελειται κανονικά άπό τήν άρχή μέχρι τό τέλος 3Ό Εσπερινός τελειται κανονικά μέχρι και τήν κεφαλοκλισία

4
Στιχηρό τής χερνιψίας και ή προετοιμασία τοϋ άρτου κα'ι τοϋ ποτηριού

Νϋν αί δυνάμεις...

5
[Πιστεύω...] X

6
Εύχή άσπασμοϋ -  Άσπασμός

7
Καθολική συναπτή Συναπτή τήςΈνάτης'Πρας

3. Τά στιχηρά τών Άποστίχων μετατίθενται στο Κεκραγάριο, όπως στον Εσπερινό πού συνδυάζεται μέ τήν Προηγιασμένη.

4. Τά χειρόγραφα προβλέπουν τό τής προηγουμένης Κυριακής, έμεϊς προτείνουμε ένα σταθερό.

5. Άπό τήν πλειοψηφία τών χειρογράφων δέν προβλέπεται.

6. Σύμφωνα μέ μερικούς κώδικες ό άσπασμός παραλείπεται.

7. Κατά πάσαν πιθανότητα, συντετμημένη.

Πρώτη εύχή τών Προηγιασμένων

Συναπτή προ τοϋ Πάτερ ήμών... - Δεύτερη εύχή τών Προηγιασμένων

Κυριακή προσευχή

Κεφαλοκλισία

"Υψωση

Κοινωνία

Εύχαριστήρια συναπτή -  Τρίτη εύχή τών Προηγιασμένων

Κεφαλοκλισία -  Τέταρτη εύχή τών Προηγιασμένων

Εϊη τό όνομα Κυρίου εύλογημένον... Εύχή συστολής

Απόλυση



ΣΥ ΓΚ Ρ ΙΤΙΚ Ο Σ ΠΙΝΑΚΑΣ ΤΩΝ ΤΡΙΩΝ ΕΥΧΩ Ν

ΕΛΛΗΝΙΚΑ ΧΕΙΡΟΓΡΑΦΑ Α ΓΙΟ Σ ΜΑΗΙΜΟΣ ΓΕΩ ΡΓΙΑΝ Α ΧΕΙΡΟΓΡΑΦΑ

ΕΥΧΗ [ΠΡΟ] ΤΟΥ ΤΡΙΣΑΓΙΟΥ X ΕΥΧΗ ΜΕΤΑ ΤΟ ΤΡΙΣΑΓΙΟΝ

και μή άποστήσης άφ’ ήμών τήν σήν βοήθειαν, καί μή άποστήσης άφ’ ήμών τήν σήν βοήθειαν, και μή άποστήσης άφ’ ήμών τήν σήν βοήθειαν,

μ η δ έ βα ρ υ τέρ α ς τή ς  ή μ ετέρ α ς  

δυ νά μ εω ς π α ιδ ε ία ς  έπ α γά γης ήμ ΐν ,
X X

ήμεις γάρ ούχ ίκανο'ι πρός τό νικάν τά άντιπίπτοντα,
δτι ήμεΐς ούχ ικανοί έσ μ εν  

πρός τό νικάν τά άντιπίπτοντα,

ήμεις γά ρ ούχ ικανοί [έσμεν] 

πρός τό νικάν τά άντιπίπτοντα,
1

σύ δέ δυνατός εΐ, Κύ ρ ι ε , σύ δέ δυνατός ει σύ δέ δυνατός ει

εις τό σώζειν έκ πάντων τών ένα ντιω μά τω ν. εις τό σώζειν έκ πάντων τών έν α ντίω ν .
είς τό σώζειν ήμάς έκ πάντων τών 

ένα ντιω μ ά τω ν.

Σώσον ήμάς, ό Θ εός , Σώσον ήμάς, Κ ύ ρ ιε , Σώσον ήμάς, Κ ύ ρ ιε  ό Θ εό ς ήμών,

έκ τών δυσχερών τοϋ κόσμου τούτου 

κατά τήν χρηστότητά σου,

έκ τών δυσχερών τοϋ κόσμου τούτου 

κατά τήν χρηστότητά σου,

έκ τών δυσχερών τοϋ κόσμου τούτου 

κατά τήν χρηστότητά σου,
δπω ς ε ίσ ε λ θ ό ν τ ε ς  έν καθαρά συνειδήσει 

πρός τό άγιόν σου θ υ σ ια σ τή ρ ιο ν ,

ϊν α  έν καθαρά συνειδήσει τό  π έλα γ ο ς  

τοϋ  β ίο υ  δ ια π ερ ά σ α ν τες ,

δπω ς ε ίσ ε λ θ ό ν τ ε ς  έν καθαρά συνειδήσει 

πρός τον να όν τον άγιόν σου,
το ν  μα κά ριον κα ι τρ ισ ά γ ιο ν  ϋ μ νο ν  συν τα ις 

έπ ο υ ρ α ν ία ις  δ υ νά μ εσ ιν  ά κα τα κρίτω ς ά να π έμ ψ ω μέν  σοι
X X

και τήν εύάρεστόν σοι 

κα'ι θείαν έπιτελέσαντες λειτουργίαν,

ά μ εμ π το ι κα'ι ά κ έρ α ιο ι 

τώ φ οβερώ  β ή μ α τ ί σου π α ρα σ τά ντες ,

κα'ι τήν εύάρεστόν σοι 

καί θείαν έπιτελέσαντες λειτουργίαν,

καταξιωθώμεν τής αιωνίου ζωής. άξιωθώμεν τής αιωνίου ζωής. [κατ]άξιωθώμεν τής αιωνίου ζωής.

1. Λείπει στο Α1χ.Ή προσθήκη έγινε κατά πάσαν πιθανότητα γιά λόγους εύφωνίας, γιά νά άποφευχθεΐ ή έπανάληψη τής συλλαβής (.. .εί ε ις ..



ΕΛΛΗΝΙΚΑ ΧΕΙΡΟΓΡΑΦΑ Α ΓΙΟ Σ Μ ΑΞΙΜ Ο Σ ΓΕΩ ΡΓΙΑΝ Α ΧΕΙΡΟΓΡΑΦΑ
ΟΡΟΤΤΑΡΕΚΡΑΤΑ Γ.β. VIII1 

Μ Ε53ΙΝΑ 160
ΡΑΚ.Ι5 ΟΡ. 3253

ΚΑΙ ΚΑΙΝΩΝ ΛΕΓΕΙ
4

[0 ΙΕΡΕΥΣ]
X Ο ΙΕΡΕΥΣ ΕΥΧΕΤΑΙ

ΕΥΧΗ ΗΝ ΠΟΙΕΙ 0  ΙΕΡΕΥΣ 

ΜΕΛΛΩΝ ΠΡΟΣΚΟΜΙΖΕΙΝ

ΕΥΧΗ ΗΝ ΠΟΙΕΙ 0  ΙΕΡΕΥΣ 

ΚΑΘ' ΕΑΥΤΟΝ ΕΝ ΕΑΥΤΩ

.. .κα'ι μή άπορρίψης με 

άπό τοϋ προσώπου σου,

. . .καί μή άπορρίψης ήμάς 

άπό τοϋ προσώπου σου,

.. .και μή άπορρίψης με 

άπό τοϋ προσώπου σου,

.. .και μή άπορρίψης με 

άπό τοϋ προσώπου σου,

.. .καί μή άπορρίψης με 

άπό τοϋ προσώπου σου,

5
μηδέ βδελύξη 

τήν έμ ή ν  άναξιότητα,

μή βδελύξη 

ήμώ ν τήν άναξιότητα,

μηδέ βδελύξη 

τήν έμ ή ν  άναξιότητα,

μηδέ βδελύξη 

τήν έμ ή ν  άναξιότητα,

μή βδελύξης με (δΐο) 

τήν έμ ή ν  άναξιότητα,

6
άλλ ’ έλέησον με, ό Θ εό ς , 

κατά τό μέγα έλεός σου,

άλλ ’ έλέησον ή μάς 

κατά τό μέγα σου έλεος,

ά λλ ’ έλέησον με, ό Θ εό ς , 

κατά τό μέγα έλεός σου,

άλλά έλέησον με, ό Θ εός , 

κατά τό μέγα έλεός σου,

ά λλ ’ έλέησον μ ε, ό Θ εός, 

κατά τό μέγα έλεός σου,

1. Στην άρχή τής Λειτουργίας τοϋ Χρυσοστόμου (1τ-3ν).

2. Στην άρχή τής Λειτουργίας τοϋ Βασιλείου (44ν-45ν).

3. Στην άρχή τής Λειτουργίας τοϋ έν άγίοις πατρός ήμών Γρηγορίου (6θΓ-62ν).

4. Ποικίλλουν οί τίτλοι τής εύχής στα ελληνικά χειρόγραφα. Πάντως μόνο τό V 1970 άποδίδει τήν ευχή στον άγ.Ιάκωβο, ενώ τό Ρ2509 είναι πιο άκριβές: [άρχεται] τών 
εύχών τής προσκομιδής τοϋ’Ιακώβου (δηλαδή άντι τοϋ ένικοϋ εύχήν χρησιμοποιείται πληθυντικός).

5. Μ24 έχει μόνο μή οπως ό άγ. Μάξιμος.

6. Λείπει στά 5Ν26 και Ρ2509.

7. Στά 5Ν63 και Ο γ ζ  είναι Κύριε.

και κατά τό πλήθος τών 

οίκτιρμών σου π α ρ έν εγ κ ε  τά 

άνομήματά μου,

καί κατά τό πλήθος τών 

οίκτιρμών σου π α ρά γα γε τά 

άμαρτήματα ήμών,

κα'ι κατά τό πλήθος τών 

οίκτιρμών σου π α ρ έν εγ κ ε  τά 

άνομήματά μου,

κα'ι κατά τό πλήθος τών 

οίκτιρμών σου π α ρ έν εγ κ ε  

τά άνομήματά μου,

κα'ι κατά τό πλήθος τών 

οίκτιρμών σου έξ ά λ ε ιψ ο ν  τό 

άνόμημά μου,

ϊνα άκατακρίτως προσελθών
8

κατενώπιον τής [άγίας] σου 

δόξης

ϊνα άκατακρίτως 

προσελθόντες κατενώπιον τής 

ά γ ί ας σου δόξης

ϊνα άκατακρίτως προσελθών 

κατενώπιον τής δόξης σου,

ϊνα άκατακρίτως προσελθών 

κατενώπιον 

τής δόξης σου,

ϊνα άκατακρίτως προσελθών 

κατενώπιον 

τής δόξης σου,

[κατ]άξιωθώ τής σκέπης τοϋ 

μονογενούς σου Υίοϋ

άξιωθώμεν τής σκέπης τοϋ 

μονογενούς σου Υίοϋ,

άξιωθώ τής σκέπης τοϋ 

μονογενούς σου Υίοϋ,

άξιωθώ τής σκέπης τοϋ 

μονογενούς σου Υίοϋ,
καταξιωθώ τής σκέπης σου

κα'ι τή ς  έλ λ ά μ ψ εω ς  τού 

π α να γίου  σου Π νεύ μ α το ς ,
X X X

κα ί τή ς  έλ λ ά μ ψ εω ς  τοϋ 

π α να γίου  σου Π νεύ μ α το ς ,

X X

ϊν α  μή, έ λ ευ θ ε ρ ία ν  ά λ λ ο ις  

έπ α γ γ ελ λ ό μ ε ν ο ς  και 

τα ύ τη ν  παρέχω ν π ίσ τ ε ι τή

ή ρ τ η μ έν η  τή ς  σής άφάτου
9

φ ιλα ν θρ ω π ία ς ,

X X

8. Υπάρχει μόνο στά τρία, άλλά άξιόλογα χειρόγραφα: ν ΐ9 7 0 , Αΐχ, Κίΐ (πρβλ. τήν παραλλαγή τοϋ άγ. Μαξίμου).

9. Οί προστεθειμένες λέξεις είναι παρμένες άπό τό Μυστήριο τοϋ Βαπτίσματος, συγκεκριμένα άπό τήν εύχή Ό εϋσπλαγχνος και έλεήμων Θεός..., ή όποία είναι 

τό ’ίδιο προσωπική και προπαρασκευαστική τοϋ ιερέα και έχει άρκετές όμοιες φράσεις και νοήματα μέ τήν εύχή τής Λειτουργίας, ένώ ή πρόταση πού έπεται είναι ή ϊδια: 

αυτός ώς δούλος αμαρτίας αδόκιμος γένωμαι (καί ή «άποστολική» λέξη άδόκιμος (βλ. Α ' Κορ. 9,27) άντ'ι τής αποδόκιμος άπαντάται σε μερικά έλληνικά 
χειρόγραφα), έξ ου προφανώς καί ή παρεμβολή.



και μή ώς δούλος ά μα ρτία ς 

άποδόκιμος γένωμαι.

και μή ώς δούλοι π ο νη ρο ί 

τα ϊς  ά μ α ρ τία ις  άποδόκιμοι 

γενώ μεθα .

καί μή ώς δούλος ά μα ρτία ς 

άποδόκιμος γένωμαι.

κα'ι μή ώς δούλος ά μα ρτία ς 

άδόκιμος γ ένω μ α ι.

κα'ι μή ώς δούλος άμα ρτία ς 

άποδόκιμος γ ένω μ α ι.

ά λ λ ’ ώς δ ο ύ λο ς σός εϋρω  

χά ρ ιν  κα ι έλ εο ς  και άφ εσ ιν  

ά μ α ρτιώ ν έν τώ νύ ν καί έν 

τώ μ έ λ λ ο ν τ ι α ίώ νι.

X X X

ά λ λ ’ ώς δ ο ύ λο ς ός (δΐο) 

εϋρω  χά ρ ιν  κα ι έλ εο ς  κα'ι 

ά φ εσ ιν  ά μ α ρτιώ ν έν τώ 

νύ ν κα ι έν  τώ μ έ λ λ ο ν τ ι 

α ίώ νι.

10
Ναί, Δέσποτα π α ντο κ ρά το ρ  , 

παντοδύναμε Κύριε,

Ναί, Δέσποτα, παντοδύναμε 

Κύριε,

Ναί, Δέσποτα, παντοδύναμε 

Κύριε,

Ναί, Δέσποτα, παντοδύναμε 

Κύριε,

Ναί, Δέσποτα π α ντο κρά το ρ , 

παντοδύναμε Κύριε,

είσάκουσον 

τής δεήσεώς μου,

είσάκουσον 

τής δεήσεως ήμών,

είσάκουσον 

τής δεήσεώς μου,

είσάκουσον 

τής δεήσεώς μου,

έπάκουσον 

τής δεήσεώς μου,

X

ο τ ι έκ το ς  σού ά λλο ν 

ούκ ο ϊδ α μ εν , τό όνομά  σου 

ό ν ο μ ά ίο μ ε ν ·

X X X

σύ γάρ εΐ ό ένεργών 

τά πάντα έν πάσι,

σύ γάρ εΐ ό ένεργών 

τά πάντα έν πάσι,

σύ γάρ εΐ ό ένεργών 

τά πάντα έν πάσι,

σύ γάρ εί ό τά πάντα ένεργών 

έν πάσι,

σύ γάρ ε ΐ ό τά πάντα ένεργών 

έν πάσιν,

καί τήν παρά σοϋ πάντες 

έπιζητούμεν έπ'ι πάσι 

β ο ή θ ε ιά ν  τ ε  κα'ι ά ν τ ίλ η ψ ιν .

καί τήν παρά σού πάντες 

έπιζητούμεν βο ή θ ε ια ν .

και τό παρά σού πάντες 

έπιζητούμεν έλ εο ς .

κα'ι τήν παρά σού πάντες 

έπιζητούμεν βο ή θ ε ια ν .

καί τήν παρά σού πάντες 

έπιζητούμεν έπ'ι πάσι 

β ο ή θ ε ιά ν  τ ε  κα'ι ά ν τ ίλ η ψ ιν .

10. Στο Μεδ ή λέξη παντοκράτορ έχει προστεθεί άργότερα.

11. Τά Μβδ, Αΐχ, Κΐΐ στο ϊδιο σημείο προσθέτουν: και χάρισαί μοι τήν αμνηστίαν τών κακών μου.
12. Υπάρχουν χειρόγραφα και μέ τήν πρωθύστερη σειρά.

13. Λείπει στο Υ2282.

ΕΛΛΗΝΙΚΑ ΧΕΙΡΟΓΡΑΦΑ Α ΓΙΟ Σ ΜΑΗΙΜΟΣ ΓΕΩ ΡΓΙΑΝ Α ΧΕΙΡΟΓΡΑΦΑ
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ΕΥΧΗ ΔΕΥΤΕΡΑ 

[ΤΗΣ ΠΡΟΣΚΟΜΙΔΗΣ]
X

ΕΥΧΗ ΔΕΥΤΕΡΑ 

(ΤΗΣ ΠΡΟΣΚΟΜΙΔΗΣ]

ΕΥΧΗ ΑΛΛΗ ΤΗΣ ΘΕΙΑΣ 

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑΣ ΤΟΥ ΑΠΟΣΤΟΛΟΥ 

ΚΑΙ ΑΔΕΛΦΟΘΕΟΥ ΙΑΚΩΒΟΥ

.. .ού γάρ έπ'ι ταϊς δικαιοσύναις ήμών 

πεποιθότες έσμέν,

.. .ού γάρ έπ'ι ταις δικαιοσύναις ήμών 

πεποιθότες έσμέν,

.. .ού γάρ έπ'ι ταις δικαιοσύναις ήμών 

πεποιθότες έσμέν,

.. .ού γάρ έπ'ι ταϊς δικαιοσύναις ήμών 

πεποιθότες έσμέν,

ά λλ ’ έπ'ι τώ έλέει σου τώ άγαθώ , 

δ ι’ ού τό γένος ήμών περιποιή·

ά λλ ’ έπ'ι έλέει τώ  σώ, 

δ ι’ ού τό γένος ήμών περιποιή·

ά λλ ’ έπ'ι τώ έλέει σου τώ  άγαθώ , 

δ ι’ ού τό γένος ήμών περιποιή·

άλλ ’ έπ'ι τώ έλέει σου τώ άγαθώ , 

δ ι’ ού τό γένος ήμών περιποιή·

2
κα'ι νύν X X X

ίκετεύομεν και παρακαλούμεν 

τήν σήν άγαθότητα,

ίκετεύομεν κα'ι παρακαλούμεν 

τήν σήν άγαθότητα,

ίκετεύομεν καί παρακαλούμεν 

τήν σήν άγαθότητα,

ίκετεύομεν καί παρακαλούμεν 

τήν σήν άγαθότητα,

X X X κ α ιπ ρ ο σ π ίπ το μ έν  σοι,

ϊνα μή γένηται εις 

κατάκριματώ  λαώ σου
ϊνα μή γένηται εις κρίμα ή μ ΐν

ϊνα μή γένηται εις 

κατάκριματώ  λαώ σου

ϊνα μή γένηται εις 

κατάκριματώ  λαώ σου

τό οίκονομηθέν ήμϊν το ύ το  πρός 

σωτηρίαν μυστήριον...

τό οίκονομηθέν ήμϊν ύπό 

μ ο ν ο γ εν ο ύ ς  σου Υ ιο ύ  πρός 

σωτηρίαν μυστήριον...

τό οίκονομηθέν ήμϊν το ύ το  πρός 

σωτηρίαν μυστήριον...

τό οίκονομηθέν ήμϊν το ύ το  πρός 

σωτηρίαν μυστήριον...

1. 1ν-2ν.

2. Λείπει στά Μβδ και Ρ2509.

3. Τό Μβδ προσθέτει έδώ και ήμϊν (πρβλ. τήν παραλλαγή τοϋ άγ. Μαξίμου).
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